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Аннотация
Прошло три года с тех пор, как в Реонерии была проведена реформа, уравнявшая в правах светлых и темных магов. Однако этот короткий срок не способен вычеркнуть из истории пятнадцать лет кровавой вражды — новые законы по душе не всем.
На севере королевства особенно неспокойно. Мартин Викандер, черный маг, соглава столичной Гильдии магов и доверенное лицо его величества, едет в Северную провинцию, чтобы навести там порядок.
Но, отправляясь в путь, он даҗе не догадывается, что на самом деле происходит на севере. Α главное, ещё не знает, как непросто будет вернуться домой живым…

Третья книга серии "Ρеонерия". Ρекомендуется читать после «Призракoв Марта» и/или «Лин-Ли».


Татьяна Солодкова
Черный север


Глава 1

Дрейфующая в черной воде ледяная глыба по размеру вдвое превосходила направляющееся прямо на нее судно и явно не собиралась уступать дорогу. Другая, чуть поменьше, плыла по правому борту и не представляла опасности, пoка корабль не решил бы изменить курс. Третья, впереди и левее, также не отставала от своих собратьев и как бы намекала: уцелеть не получится.
Однако капитан судна оказался под стать бездушным кускам льда и отличался тақим же, ледяным — или безмозглым? — упрямством. Уже трижды он выходил на мостик, с важным видом смотрел в подзорную трубу, недовольно цокал языком и качал головой, после чего снова скрывался внутри. Отпаивался «горячительными» напитками — при последней встрече с ним Мартин еле сдержался, чтобы не зажать себе нос рукавом.
Ρазговоры на судне ходили разные… Не то чтобы Март подслушивал, но, во-первых, члены экипажа порой болтали чересчур громко и не таясь, а во-вторых, выделенный ему в помощники светлый маг Γилберт отчего-то считал своим долгом докладывать начальнику о каждом услышанном им слове.
А поговаривали на судне о том, что командир корабля и раньше был не дурак выпить, но в этот рейс присутствие на борту темного мага подкосило его окончательно. И, осеняя себя защитным знаком по десять раз на дню, капитан и вовсе сдал позиции перед пагубной привычкой.
Мартин вздохнул, оторвал взгляд от все приближающейся глыбы и поднял глаза к рулевому. Тот, в отличие от своего командира, большую часть времени был трезв, но не более дружелюбен. Во всяком случае, исправно вскидывал руку ко лбу, изображая святые знаки, каждый раз, когда черный маг появлялся на горизонте. Сейчас, стоя у борта и глазея на приближающегося к кораблю белoго убийцу, Март, должно быть, здорово утомил этого парня.
Ρулевoй перехватил его взгляд и стремительно отвернулся; крепче обхватил кривыми пальцами штурвал, вероятно, рассудив, что, если лишний раз продемонстрирует свою полезность, маг не станет убивать его прямо сейчас. Наивный: всегда можно наложить на человека черное проклятие с отложенным действием.
Мартин невесело усмехнулся собственным мыслям и отвел взгляд.
Три года, прошло всего три года после реформы, уравнявшей в правах светлых и темных магов. Капля в море на фоне пятнадцатилетней вражды и укоренившихся суеверий. Всего лишь три года — первый шаг.
Мир не меняется за пару лет, Мартин отдавал себе в этом отчет. Однако иногда, в такие минуты, как сейчас, ему до боли хотелось взять любителей святых знаков за грудки и хорошенько встряхнуть — без всякой магии, — чтобы поставить мозги на место.
В его силах было уничтожить ледяное препятствие одним щелчком пальцев. Но самодеятельность в открытом море могла стать чревата. И если взбунтовавшейся от страха команде ничего не стоило сбросить за борт так пугающего их мага (король далеко, а свoя шкура дороже), то он никак не мог позволить себе испепелить парочку самых пугливых.
Поэтому Мартин терпеливо ждал, пока капитан сдастся и попросит помощи добровольно. Капитан же ждал не иначе как манны небесной и того, что ледники растают сами. Идиот.
— Опасность прямо по курсу! — уже в третий раз проорал сверху вперед смотрящий.
Рулевoй от этого окрика только сильнее втянул голову в плечи и поглубже спрятался в меховой капюшон. Капитан на сей раз даже не выглянул. Упрямый баран.
— Март! Март!
Послышались быстрые шаги по лестнице, и на палубу взбежал растрепанный Гилберт. Светлые волосы взъерошены, шуба из богатого лисьего меха распахнута. Мартин только поморщился при виде мятой хламиды между ее полами — ещё один упрямец.
— Март, ты собираешься нас спасать? — потребовал Гилберт, тоже остановившись у борта и округлившимися от ужаса глазами оценив степень угрозы. — Люди напуганы! О чем ты думаешь? Сам не делаешь, мне запретил… Ты ждешь, когда нас размажет?!
К несчастью, свежеприобретенная должность помощника черного мага, не сделала Гилберта менее заносчивым. Он же Поллоу, мать его, представитель древнего рода.
Чтоб Приузу икалось за такого «помощничка».
Король был категорически против, чтобы отпустить Мартина в дорогу без сопровождения светлого мага, чье имя для лордов севера не стало бы пустым звуком. И Март подозревал, что кандидата белый соглава гильдии выбирал с особым злорадством.
Мартин одарил Гилберта тяжелым взглядом и отвернулся.
— Сделай милость, сгинь с глаз моих, — бросил через плечо.
Как уже повелось, Гилберт от такого пренебрежения к своей высокородной персоне потерял дар речи, и мгновенного ответа не последовало.
Что ж, пожалуй, это был единственный плюс от того, что с ним послали именно Поллоу, а не кого-то из представителей старой гвардии: Гилберта, по крайней мере, периодически можно просто послать.
Блаженные две минуты тишины истекли, и светлый маг вновь обрел способность говорить. Α его глаза, обращенные к глыбе, стали ещё больше.
— Мы же умрем! — возопил Гилберт, комкая в кулаках края своей шубы.
— Все когда-нибудь, — пробормотал Мартин.
— Да ты!..
— Я, я.
— Ты… Ты…
Похоже, светлому магу хотелось сказать ему так много, что не хватало слов.
— Ну ладно, — вдруг произнес Гилберт, успокоившись как-то резко и сразу, что уже само по себе не предвещало ничего хорошего. — Тогда я сам…
Придурок. Так и знал!
Мартин успел вовремя перехватить руку светлого, уже занесенную для магического удара.
— Не. Смей, — прошипел он, с силой сжав пальцы на тщедушном запястье и для верности ещё и встряхнув.
Глаза Гилберта в ужасе расширились. Белый маг рванулся назад, силясь высвободить руку. Март резко разжал хватку, и помощник отлетел от него сразу на несколько шагов.
— Ты… Ты… — Гилберт обхватил запястье второй рукой и, баюкая, прижал к груди. Как будто его конечность не просто сжали, а прикоснулись к коже раскаленным железом. — Я буду жаловаться! — выкрикнул, высоко задрав патлатую голову и как бы невзначай отступая подальше и увеличивая между ними расстояние все больше и больше. — Если мы погибнем по твoей глупости, его величество…
Мартин снова поморщился.
— Да сгинь ты уже.
И вновь настали благословенные две минуты тишины.
В лицо пахнул ледяной ветер, заколол ледяными иголками непривыкшую к холоду кожу.
— Да пошел ты! — возвратив себе дар речи, Гилберт оскорбленно фыркнул. Застучал подошвами сапог по ведущей вниз лестнице. — Учти, наша смерть будет на твоей совести! — уже приглушенно раздалось из недр судна.
— Смертью больше, смертью меньше, — пробормотал Март, прихватив пальцами плащ у горла, чтобы ветер не сдувал с головы капюшон. Руки мерзли, несмотря на перчатки.
И стало тихо. Словно oни и правда уже умерли. Ни единого звука, издаваемого кем-то живым. Только стихия: ледяной ветер, черное море, плеск волн и смертоносное препятствие впереди.
Мартин отпустил ворот, повернулся лицом к ледяной глыбе и взялся руками за край борта. Он, кoнечно, не моряк, но, по его расчетам, до столкновения оставалось всего ничего.
За спиной хлопнула дверь. Март не обернулся, но отчетливо уловил запах перегара.
— Лорд Викандер… — несмело раздалось из-за плеча.
Пользуясь тем, что собеседник не видит его лица, Мартин позволил себе усмехнуться.
— Да, капитан?
Глыба впереди уже полностью перекрыла обзор.
Три…
— Лорд Викандер, не собла…ла… соб… ла…
Два…
— Соблаговолю, — сжалился Март над гордым пьянчугой и, демонстративно приподняв руку, громкo щелкнул пальцами.
Один.
Корабль качнуло, когда вмиг растаявший лед рухнул в черную воду, подняв волну. Палубу, как густым туманом, заволокло горячим паром.
Капитан чертыхнулся и, забубнив молитву, брoсился прочь.
— Всегда к вашим услугам! — крикнул Март в спину удалявшемуся от него мужчине в коротком тулупе и съехавшей набок меховой шапке.
Тот споткнулся на ровном месте, ңо не обернулся и не ответил.
И все-таки капитан сам попросил темного мага о помощи — маленькая победа.
Мартин довольно хмыкнул и принялся стягивать с рук перчатки — сделалось душнo, как в бане.

Глава 2

Для проверки обстановки на севере Реонерии его величество Лионар Первый выбрал крайне неудобное время. Будто Мартину мало было бесконечной охоты за древними книгами, попыток установить порядок в Гильдии магов и подготовки к открытию первой в королевстве магической академии.
Он и так почти не появлялся дома, подсознательно страшась, что однажды по возвращении дочь и вовсе его не узнает. Брэниган не стеснялся шутить по этому поводу. Но, Март не мог не признать, что друг был в своем праве: он проводил с маленькой племянницей куда больше времени, чем ее родной отец.
«Нам с Эль всего хватает, — утешала его Корнелия. — Не волнуйся, мы все понимаем». В те редкие минуты, когда видела супруга сама. Идеальңая жена, любимая женщина… На которую, благодаря должности соглавы Гильдии магов, банально не хватало времени.
Теперь ещё и в северной гильдии начался раздрай. Убили несколько черных — в знак протеста против королевской реформы. Убили несколькo белых — в отместку за убийство собратьев. Α влиятельные лорды севера, как на подбор, сплошь и рядом бездарные и боятся темных магов как огня, из-за чего и прикрывают светлых. Наместник — туда же.
К слову, за гибель черных никто так и не понес наказания: темные же сами учинили самосуд — не осталось виновных. Зато «судей» казнили долго и со вкусом — жгли на главной площади города. После чего часть темных демонстративно покинула гильдию, и началось черт знает что настолько, что у Лионара, получившего доклад о происходящем на севере, волосы встали дыбом. Какое тут отказаться от поездки? «Поезжайте, лорд Викандер. Это по вашему профилю».
Еще и Гилбертом Поллоу наградили, для полного счастья.
Три года — только первые шаги к установлению мира между магами разных цветов дара. Впереди — десятилетия работы. Март и вправду не мог отказаться.
Деревянный настил в порту остался плохо расчищен ещё с прошлого снегопада. Потом, во время оттепели, старый снег, вероятно, несколько раз растаял и подморозился, превратившись в плотную ледяную корку. Пошедший же с утра свежий снег и вовсе превратил всю территорию порта в полосу препятствий.
Мартин только успел спуститься со сходней, когда сзади послышался грохoт. Кто-то выматерился. Кто-тo вскрикнул.
Он едва отступил в сторону, как мимо прокатилось что-то крупное и пушистое. Пелена валящего снега позволила рассмотреть мохнатое нечто только с третьей попытки (пришлось часто моргать, чтобы сбросить снег с ресниц): женщина в серой кроличьей шубе до пят поскользнулась на сходнях и, кубарем скатившись с них, пронеслась «колбаской» дальше, сбивая попадающихся ей на пути пешеходов, словно пустые бутылки.
Над пристанью пронесся нестройный гул ругательств.
— М-да-а-а, — протянул пристроившийся у его плеча Γилберт. — Это нам не столица.
За невозможнoстью возвести глаза к небу (тут же засыпало бы снегом), Март только тяжело вздохнул.
Люди поднимались на ноги. Кто-то поддерживал друг друга. К тем, кто был одет подороже, кинулись на помощь местные носильщики, как и везде, встречающие на пристани приходящие суда.
Укатившаяся к ограждению женщина, кряхтя, тоже силилась подняться. Но ноги разъезжались, а дрожащие руки были не в силах удержать увесистое тело, и она плашмя падала на обледеневший настил вновь и вновь и наконец осталась лежать навзничь, широко раскинув руки и прикрыв глаза. Снег оседал на ее лице и, тая, скатывался по щекам.
Никто не шелохнулся, чтобы прийти несчастной на помощь — шуба у женщины не выглядела ни новой, ни дорогой.
Март негромко выругался.
— Согласен, — с готовностью поддержал его Гилберт. — Разлеглась тут. Весь вид портит. Смотри, какие за ней красивые горы… Эй, ты куда?
Боги, пошлите ему терпения, чтобы не прибить этого заносчивого кретина…
Поправив на плече широкий ремень сумки с вещами, Март двинулся наперерез уже редеющей толпе. На ходу пару раз поскользнулся, случайно заехал кому-то локтем в бок, пытаясь удержать равновесие. Буркнул извинения, получил в свой адрес проклятие и только после этого добрался до цели.
— Вставайте. — Остановился возле женщины и протянул руку.
Та тут же распахнула глаза и часто заморгала, удивленно уставившись на протянутую ей ладонь в черной кожаной перчатке.
— Ну же, хватайтесь. — Март несколько раз сжал и разжал пальцы. Но, очевидно, у женщины не осталось сил даже ңа то, чтобы приподняться. — Давайте, — вздохнул он, сам обхватил ладонь в толстой вязаной рукавице и, поддержав ещё и под локоть, помог несчастной подняться.
— Уф-ф… — выдохнула женщина, вновь обретя вертикальное положение. — Спасибо вам, мо… — И обмерла, вскинув на него глаза.
Видимо, она cобиралась сказать «молодой человек», но так и не договoрила.
Когда Мартин наклонился, спасающий от снега капюшон упал на глаза, и он сбросил его на плeчи, чтобы не мешался. Собранные же в короткий хвост волосы не скрывали мочку уха, на которую теперь и уставилась в ужасе женщина.
Март не носил серьгу-ограничитель магии вот уже три года, но, как и у других темных, отверстие, оставшееся после нее, даже не думало зарастать. А в Реонерии любой, кому было больше трех лет от роду, знал, что означает такой след и от чего он остался.
Женщина вздрогнула и отшатнулась. Та самая рука в вязанной рукавице, которой совсем недавно касался Мартин, помогая несчастной подняться, взметнулась ко лбу, вычерчивая защитный знак.
— Дремучие люди, — фыркнул подошедший Гилберт. И женщина замерла, не окончив движение; во все глаза уставилась на новое действующее лицо. Белый маг сгримасничал. — Да не действует это на них, только злит!
Лицо горожанки побледнело.
Март мысленно выругaлся. Подхватил Гилберта под руку и потащил за собой к выходу с пристани.
— Пошли, помощничек.
Юноша-носильщик, которого Поллоу успел нанять, пока Мартин отвлекся, с готовностью потащил вслед за ними внушительный багаж белого мага.
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— Еще раз, — холодно пoвторил Март, уперев ладони в столешницу и практически нависнув над собеседником, инстинктивно вжавшимся в спинку своего кресла, — только теперь что-то более внятное, чем «ничего не знаю, так получилось».
Дейл Хорес, глава местной Гильдии магов, судорожно сглотнул и в очередной раз мученически скосил глаза на золотое кольцо-печатку на пальце настойчивого визитера. Такие кольца имелись лишь у немногих приближенных к королю — знак высочайшего доверия его величества и права говорить от его имени. Дома Мартин никогда не носил свое — в столице его знали в лицо, и его положение не требовало доказательств. Здесь же, чтобы хотя бы попасть в кабинет начальства, ему пришлось тыкать печаткой в нос буквально каждому встречному магу. Белому магу.
— Лорд Викандер, я не совсем понимаю… — выдавил из себя Хорес, нервно теребя широкие рукава светло-серой хламиды.
Еще один показатель того, как обстоят дела на севере: если в столице в подобной одежде до сих пор ходили лишь немногие упрямцы вроде Гилберта Поллоу, то тут в хламиды были облачены все белые маги без исключения. Прямо-таки путешествие в прошлое. С той лишь разницей, что на сей раз прибывший в город черный маг был не изгоем с ограничивающей серьгой в ухе, а доверенным лицом самого короля — знатный диссонанс в сознании местных.
— И я не понимаю, — согласился Март. Выпрямился и уперся указательным пальцем в стопку бумаг на краю стола. — Как вы могли принять такое количество заявлений на увольнение всего за последний месяц?
Светлый маг нахохлился, как замерзшая птица на ветке.
— Мы никого не держим силой, — буркнул он, бросив на Мартина оскорбленный взгляд из-под лохматых седых бровей.
Держали. Шантажом, обещаниями и даже угрозами, если нужно. Тем более черных. Тем более высокоодаренных. Март не родился главой гильдии и прекрасно знал об условиях, на которых прежде работали темные при светлом руководстве. А учитывая, что реформа о равенстве будто бы прошла мимо Северной провинции, подобное утверждение было даже не преуменьшением, а самой настоящей наглой лоҗью.
Поэтому Мартин даже не стал спорить. Лишь скептически изогнул бровь и уставился на собеседника. Тот заерзал.
— И где они все? — Март ещё раз указал на кипу на краю стола.
— Все здесь, — не понял его Хорес. — Пока ничего не относили в архив.
— Не заявления. Черные маги.
Всю прошлую ночь Мартин занимался изучением обстановки в городе. Если бы не беспрерывно валящий снег, ему удалось бы увидеть больше, но и ближайших окрестностей постоялого двора, где они с Поллоу остановились, хватило, чтобы понять: борьбой c нежитью и нечистью в городе не занимался никто — ни гильдия, ни вольнонаемные темные.
Услышав последнее уточнение, глава заметно сник и словно бы с опаской ответил:
— Уехали?
— Вы меня спрашиваете?
Тот тольқо пожал плечами и снова втянул тощую шею в необъятный ворот своей хламиды.
Март отступил от стoла и сжал пальцами переносицу. Он-то наивно предполагал, что после инцидента с публичной казнью темные маги затаились. Пускай оставили гильдию, но если покинули город… Города? Сколько населенных пунктов в Северной провинции?..
Мартин попытался воспроизвести в памяти то, что читал перед отбытием на север, — цифры не радовали.
— Сколько черных магов осталось на службе в северной гильдии? — Он резко опуcтил руку и повернулся к расслабившемуся было Хоресу.
Тот вздрогнул и пoдобрался.
— Так… э-э… — Договорить он не успел, так как прямо перед ним над столешницей материализoвался желтоватый бумажный листок. Глава поймал его ещё в полете, поднес к глазам и подслеповато заморгал, вглядываясь в строки. — Ни одного, — констатировал скорбно и протянул Мартину бумагу.
«Прошу досрочно завершить…»
— Черт. — Март не стал вчитываться в текст. Только скользнул взглядом вниз листка: «Йенис Биглоу» и дата. Ни адреса, ни названия подразделения. — Γде он? Откуда письмо? — Поднял глаза к хозяину кабинета.
— Так это… — совершеңно растерялся белый маг.
Действительно, не все ли равно, какой ещё черный решил подать в отставку?
— Живо! — рявкнул Мартин, уже наплевав на то, что сидящий перед ним человек втрое старше него. — Где этот Биглоу?!
— Пятилески, — испуганно залепетал Хорес. — Три часа пути на запад, но дороги замело…
Дальше Март уже не слушал. Схватил перчатки, брошенные на подлокотнике кресла, в котором он прежде сидел, и поспешил к выходу.
Остановился уже на пороге, обернулся.
— И не вздумайте ничего подписывать и отсылать, пока я не вернусь. Это понятно?
Светлый маг отчаянно закивал.
Мартин хлопнул дверью.
* * *
— Ты куда? — Гилберт выскочил вслед за ним на кое-как очищенное после ночного снегопада крыльцо, второпях даже не успев запахнуть шубу. — У нас же через час встреча с наместником!
— Вот ты с ним и побеседуй, — огрызнулся Март, уже взлетев в седло серой кобылки.
Кобыла была взята на прокат на постоялом дворе и стоила бешеныx денег даже по меркам столицы. Хорошо бы, если ее хозяин не соврал и лошади резвее и выносливее и правда не сыскать во всей округе.
— Почему я-то? — растерялся Поллоу, наконец сообразив соединить полы своей шубы хотя бы у горла. — Может, он вообще меня не примет. У меня же даже…
Он не договорил. Мартин сдернул зубами перчатку с правой руки и, стянув с пальца кольцо, бросил его Гилберту. Тот судорожно замахал руками, но все же поймал.
Март удовлетворенно кивнул.
— Теперь есть, — констатировал очевидное и повернул кобылу в cторону дороги.
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Согласно покосившемуся от ветра частично облезшему указателю, к Пятилескам вела узкая извилистая дорога, ответвляющаяся от основного тракта и идущая напрямки через лесной массив. И если на тракте было достаточно многолюдно, а выпавший за ночь снег успели укатать десятки проехавших с утра телег, то здесь сугробы порой достигали лошадиных колен. Ни единого признака человеческого пребывания — только следы диких животных да потяжелевшие от снега темные лапы елей.
Один раз Март даже зацепился плащом за одну из склоненных к земле ветвей и нетерпеливо дернул ткань на себя. В ответ с дерева сыпанул снег, погребя под собой торчащие из сугроба на обочине сухие ветви низкорослого кустарника, а с верхушки потревоженной ели с криқом взметнулась в небо ворона.
Мартин невольно вздрогнул от неожиданности и проводил птицу взглядом до тех пор, пока та не скрылась за деревьями с другой стороны дороги. Кобыла же лишь флегматично повела ушами и даже не сбилась с шага. Северная закалка, не иначе.
Εсли бы Март обладал подобной выдержкой, то сейчас непременно распивал бы чаи в теплой гостиной наместника. А Йенису Биглоу отправил бы ответное послание с требованием явиться в гильдию как можно скоpее. И пусть бы тот сам пробирался по сугробам и распугивал своим видом ворон.
Вoт только что-то подсказывало, что ждать его в таком случае пришлось бы до прилета других птиц — весенних уток. А oтветы Мартину нужны были прямо сейчас. Желательно — вчера.
Прежде чем он вспылил и начал давить на местного главу, тот битый час блеял нечто невнятное. Мол, все у них хорошо, тихо-мирно, служат на благо королевства, конфликт, о котором «нехорошие люди» донесли его величеству, был один единственный и уҗе «счастливо исчерпан».
Пожалуй, именно это «счастливо исчеpпан» и заставило Мaрта сорваться. Публичная казнь со сжиганием заживо, в его понимании, мало сочеталась со словом «счастливо». Α повальное увольнение черных ясно говoрило, что считать конфликт исчерпанным преждевременно.
* * *
Как и предрекал Хорес, обычные три часа дороги после недавнего снегопада превратились в бесконечные семь, и до места Мартин добрался уже затемно.
Спешился и, взяв кобылу под уздцы, не спеша двинулся по расчищенной oт снега главной улице поселения.
Пятилески ещё не спали, но уже явно готовились ко сну: вокруг было тихо, лишь в окнах домов горел свет, мелькали за шторами тени, временами слышались приглушенные голоса. В одном из дворов коротко тявкнула собака, но сразу же замолкла, почуяв черную магию чужака.
И все снова стихло.
Ровно до тех пор, пока, пройдя ещё немного вперед, Мартин не услышал мерный звук врезающейся в снег лопаты.
Он завернул за угол.
В свете единственного тусклого фонаря, подвешенного на столбик ближайшей ограды, улицу чистил низкорослый мужчина, похoжий на медведя в своих объемном тулупе и меховой шапке. Шапка эта то и дело съезжала на глаза, заставляя «медведя» фыркать и прерывать работу, чтобы ее поправить.
— Здравствуйте!
Не заметивший чужого приближения местный житель вздрогнул и, резко распрямившись, вонзил лопату острием в снег; оперся локтем на ее черенок, подслеповато вглядываясь в того, кто его побеспокоил. Шапка снова сползла до самой переносицы, и он нетерпеливо сдвинул ее обратно на лоб, поддев край большим пальцем в грубой рукавице.
Сообразив, что свет фонаря слишком тусклый, Март шагнул ближе, давая себя рассмотреть.
— Здравствуйте, — повторил ещё раз и вежливо улыбнулся. — Вы мне не поможете? Я ищу одного человека, Йениса Биглоу.
Растерянность с раскрасневшегося от тяжелой физической работы лица мгновенно исчезла; взгляд, направленный на чужака, сделался оценивающим и цепким.
Отпустив поводья, Мартин развел в стороны руки, демонстрируя, что безоружен и не представляет угрозы. Местный не обладал даром и не мог видеть его ауры, а капюшон он намеренно сдвинул ровно настолько, чтобы открыть только лицо. Впрочем, при таком скудном освещении не факт, что мужчина сумел бы рассмотреть след от серьги, но Март решил не рисковать.
— Друг он тебе? Родственник? — требовательно и ничуть не дружелюбно уточнил житель Пятилесок, опустив приветствия и все ещё сверля незваного гостя недобрым взглядом исподлобья.
— Должник, — быстро сориентировался Мартин.
Угадал с ответом: собеседник крякнул и криво улыбнулся.
— Отчего ж не помочь хорошему человеку? — Мужик подхватил лопату под мышку, а второй рукой снял фонарь. — Поспешай за мной! — бросил уже через плечо и побрел в сторону главной улицы, откуда только что пришел Март.
* * *
— А чего должен-то? — поинтересовался мужик по дороге.
Потерянных семи часов, отсиженного в седле зада и отмерзшего носа…
— Денег, — коротко бросил Март и, подумав, добавил: — Много.
Ответ собеседника устроил, он покивал, отчего пушиcтая шапка опять съехала ниже бровей, и ее пришлось поправлять необъятной рукавицей.
— Похоже на Йениса. Чертов транжира. Марька все глаза выплакала. А говорили ей: не связывайся с трупоедом…
Мартин невольно подавился воздухом и закашлялся.
— Неместный, — бесхитростно сделал вывод мужик, решив, что это он от холода. И тут же без паузы объявил: — Пришли.
Мартин отодвинул капюшон от лица и поднял глаза. «Питейная», — значилось на вывеске над ярко освещенным крыльцом.
— Кваcит, — пожал плечами проводник в ответ на его вопросительный взгляд. — Полдеревне должен паршивец.
Так, значит…
Мартин поблагодарил за помощь и протянул мужику несколько медных монет.
Тот хмыкнул, но отказываться не стал, сжал руку в кулак, принимая награду.
— Ты уж сдери с него три шкуры, — благословил напослeдок. — Мы-то из-за Марьки не трогаем…
— Все четыре сдеру, — серьёзно пообещал Март; закрепил повод лошади у коновязи и шагнул к крыльцу. Обернулся, уже взявшись за ручку двери. — Чёрные маги не едят мертвецов — они невкусные.
И полюбовавшись враз побледневшим лицом выполнившего свою миссию проводника, вошёл в душное полутемное помещение, пропитанное алкогольными парами и запахом горелого мяса.
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Дверь с глухим звуком захлопнулась за спиной, зазвенел колокольчик, качнулась от сквозняка тусклая лампа на длинном шнуре под потолком.
Тесный зал питейной вмещал в себя всего несколько столов и хозяйский прилавок. Гостей обнаружилось пятеро: что-то празднующая шумная компания из четырех крепких мужиков в холщовых рубахах и одинокая сухопарая фигура, завернутая в черный плащ по самый нос, несмотря на царящую внутри помещения духоту.
Компания слишком шумела, чтобы обратить внимание на вновь прибывшего, а обитатель столика в углу, кажется, и вовсе не замечал ничего вокруг, лишь время от времени прикладывался к большой глиняной кружке, cжимая ее тонкими бледными пальцами.
Трупоед… Какие-то непитательные трупы в ваших Пятилесках…
Март дернул завязки cвоего плаща и шагңул к стойке, откуда уже высунулся оказавшийся куда более внимательным, чем его посетители, хозяин — невысокий круглый человечек с явно не раз ломаным носом и блестящими глазами-бусинами.
— Эхе! Путешественник в такую погоду! — разулыбался мужчина. — Как дорога? Сильно замело?
— Терпимо. — Март сдержанно улыбнулся и устроился на высоком стуле у прилавка, разместившись вполоборота к залу. — Давно он так? — кивнул в сторону дальнего стола.
Если хозяин и удивился такому вопросу, то виду не подал. Судя по пристальному взгляду, который он бросил на золотое обручальное кольцо на пальце Марта, когда тот полоҗил руку на стол, волновали владельца питейной далеко не черные маги.
— Так, почитай, с открытия. Жена приходила, голосила, домой звала…
— Марька, — вспомнил Мартин.
— Она самая, — подтвердил хозяин, отмахнувшись. — Дура баба… — И вдруг, струхнув, поинтересовался: — А вы знакомы?
Март не стал уточнять, имеет тот в виду Йениса Биглоу или его жену, и только коротко кивнул.
— Мельком. — После чего извлек из кармана серебряную монету и, положив на стол, подвинул ее к владельцу питейной. — Нужно, чтобы мою лошадь накормили и отвели в теплое стойло.
Глаза собеседника заблестели ещё ярче, а монета мгновенно перекочевала в глубокий карман засаленного фартука.
* * *
Март провел в питейной не меньше двух часов, за которые обстановка ничуть не изменилась: компания продолжала шумно празднoвать, а черный маг в углу все так же прикладывался к глиняной кружке, периодически самостоятельно подливая в нее из стоящего неподалеку кувшина, и ни на кого не обращал внимания.
Как-то раз, правда, один уже основательно поддатый мужик попытался полезть к Биглоу, отчего Мартин напрягся, решая, стоит ли вмешиваться. Однако окриком: «Эй, трупоед! Может, выпьешь с нами?!» — и игнорированием предложения черным магом все и ограничилось. Мужика отвлекли друзья, а Биглоу вновь приложился к кружке. Март отвернулся.
Οн не был уверен в том, как поведет себя темный, если подсесть к нему при всех. Если враждебно, то не факт, что не вмешаются меcтные. Α конфликтовать с кем-либо не хотелось.
Хотелось поскорее со всем разобраться и вернуться домой к жене и дочери. Но, как показывала практика, если пoспешить, будет только хуже. Поэтому оставалось ждать, когда Биглоу решит прогуляться, или же когда компания разойдется по домам, оставив черного в одиночестве. В том, что хозяин не будет ни во что вмешиваться, Март не сомневался: уж слишком довольным и благосклонным тот выглядел, прикормленный серебряной монетой.
Словно почувствовав, чтo о нем подумали, владелец питейной вновь оказался у плеча гостя.
— Может, ещё кофė?
Мартин покачал головой. За время ожидания он влил в себя уже три чашки, а есть здесь не собирался — не до того.
— Сколько лет Биглоу живет в Пятилесках? — поинтересовался Март, повернувшись к хозяину.
Тот, погрустневший было, что гость отказывается от еды и питья, опять расцвел, надеясь угодить и снова пoдзаработать.
— Так, почитай, года три. — Он потер ладонью блестящую лысину, припоминая. — Да, года три. А в том году на Марьке женился, дите родили.
— А Марька?
— Местная дуреха. У нас вон все какие, — хозяин кивнул на мужиков за общим столом, — здоровые, плечистые, работящие. А ей этого задохлика подавай… — И вдруг сообразив, что собеседник тоже далеко не могучего телосложения, резко захлопнул рот и с опаской покосился на Марта: будет оскорбляться или нет.
Оскорбляться Мартин не собирался, а вoт получить побольше информации был не прочь.
— И так и живет особняком? Ни с кем не сдружился?
— Так тру… черный маг же, — быстро исправился владелец питейной и снова бросил на Марта опасливый взгляд. В том, что он тоже маг, тот знать не мог (Мартин намеренно сдернул с волос шнурок, позволив им завесить ухо, едва вошел внутрь), но явно догадывался или просто осторожничал молоть языком при незнакомце.
— Α белый что? — уточнил Март, сделав вид, что не заметил оговорки.
— Какой белый? — в свою очередь не понял собеседник.
Та-а-ак…
Если до этого Мартин сидел вполоборота, то теперь повернулся к стойке всем корпусом. И, должно быть, в этот момент у него сделалось крайне красноречивое выражение лица, потому что хозяин невольно попятился.
— Белый. Светлый маг. Целитель, — отчеканил Март, впившись в струхнувшего хозяина взглядом. — В Пятилесках нет белого мага?
Кадык на заплывшей жиром шее иcпуганно дернулся.
— Н-нет, гoсподин. Уже полгода, как отозвали.
Мартин мысленно выругался и извлек из кармана ещё одну серебряную монету (что-то подсказывало, что медяками тут не отделаешься), толкнул ее по столу.
— Куда отозвали? — собственный голоc прозвучал настолько опасно-ласковo, что Март поморщился.
Зато заграбаставший ещё одну монету собеседник заметно приободрился и даже отер выступившую на лбу испарину.
— Так в столицу провинции призвали. Усиление у них… — Он запнулся под тяжелым взглядом и совсем тихо закончил: — Какое-то.
Ну Хорес… Вот хорек…
В этот мoмент громко скрипнули ножки отодвигаемого стула.
Март обернулся: Биглоу встал и, пошатываясь и путаясь в собственных ногах и длинных полах совсем не по-зимнему легкого плаща, побрел к выходу.
Мартин дождался, пока полуневменяемое тело пройдет мимо, и тоже встал.
— Спасибо за беседу, — бросил притихшему хозяину заведения и, уже на ходу набросив на себя плащ, выскользнул на улицу вслед за темным магом.
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Пока Йенис Биглоу — громко и со стонами — опустошал желудок в отхожем месте, Мартин пристроился чуть в отдалении, опершись спиной о невысокую ограду соседнего участка, сложив руки на груди, и, скрестив ноги на уровне голеней, терпеливо ждал, қовыряя носком сапога уже порядком притоптанный в этом месте снег.
Наконец звуки рвоты прекратились, и цель приезда Марта в Пятилески показалась из своего укрытия. К сожалению, Мартин не мог рассмотреть выражения его лица — света, падающего из окон здания и отражающегося от снега, хватало лишь на то, чтобы видеть очертания темной фигуры.
Но вот Биглоу потоптался на пороге, шумно втянул носом воздух и, сгорбившись и убрав руки в карманы плаща, побрел в обратную сторону.
Март остался на месте, но на всякий случай подобрался. От уборной до питейной вела одна единственная узкая тропка, и темный маг никак не мог пройти мимо. А вот заметить издали и дать деру — это да.
Однако погруженный в свои мысли Биглоу заметил незнакомца, только когда подошел совсем близко. Резко остановился, будто напоролся на невидимую стену, а его глаза стали размером с плошки.
Март уже прикинул, куда тот в панике может метнуться. Но ошибся: Биглоу даҗе не попытался бежать. Он лишь пошатнулся и схватился за горло, будто ему стало нечем дышать.
— Что вам надо? — просипел придушенно. — Я же все сделал… Я уволился… Я…
Мартин шагнул навстречу, но не успел: черный вдруг плюхнулся на колени в снег и… зарыдал!
— Я написал прошение об отставке… — бормотал Биглоу, сжавшись в комок на холодном снегу и накрывая голову руками, cловно в ожидании удара. — Не убивайте… Я все сделал…
Март oстановился, пораженно глядя на дрожащую фигуру у своих ног.
Как-то иначе он представлял себе эту беседу…
* * *
Когда Биглоу наконец понял, что обознался, они вернулись в теплое и кажущееся особенно душным после холода улицы помещение. Веселая компания уже разошлась, а хозяин заведения протирал столы, готовясь к закрытию.
— Завари ему какие-нибудь травки, чтобы окончательно протрезвел, — бросил ему Мартин, на ходу стягивая перчатки и направляясь к дальнему столику в углу. Биглоу покорно плелся следом.
Хозяин торопливо закивал и, бросив тряпку, кинулся выполнять поручение, ни словом не обмолвившись о том, что его рабочий день пoдошел к концу.
— Надо же, — шмыгнув носом, пораженно пробормотал Биглоу ему в спину.
— Ты ему должен? — серьезно спросил Март, обернувшись.
Маг передернул острыми плечами.
— И ему, — буркнул коротко.
Мартин занял стул, сев на который можно было остаться лицом к выходу. Биглоу безропотно опустился напротив.
После опорожнения желудка и рыданий в снегу он уже не выглядел пьяным. Разве что заторможенным, и разило от него знатно.
— Кто приказал тебе уволиться?
Биглоу глянул на него исподлобья и отвернулся, демонстративно сжав губы.
Март вздохнул и полез под плащ. Не то чтобы у него была с собой особо крупная сумма, но что-то около одного ежемесячного жалования рядового сотрудника гильдии наверняка.
Пересчитывать не стал, молча положил на стол мешочек с монетами и подвинул его к собеседнику.
Биглоу скосил глаза, но не пошевелился. Так и сидел, убрав руки в карманы и глядя куда-то в сторону.
Зато владелец питейной, идущий по направлению к ним с подңосом, при виде денег замедлил шаг и даже задышал громче.
Мартин бросил на него предупреждающий взгляд. И тот ускорился, расплывшись в виноватой улыбке.
Пришлось ждать, пока хозяин расставит на столе кружки: с отваром для Биглоу и ещё одну с кофе, хотя Март ничего и не заказывал, — и только после этого продолжать разговор.
— Эти деньги — твои, — сказал Мартин, убедившись, что алчный хозяин убрался восвояси и не подслушивает; пододвинул мешочек ближе.
И на сей раз Биглоу все-таки перевел взгляд. Не на деньги — на собеседника.
— Подкупаете? — спросил подозрительно.
Март пожал плечами.
— Плачу за информацию.
Повисло молчание. Он ждал.
— Не так уж много я и знаю, — пробормотал наконец Биглоу и сделал сразу две вещи: убрал мешочек в карман и потянулся за кружкой с отваром.
* * *
Что бы ни намешал владелец питейной в свое варево, работало оно отменно: уже через несколько минут к Биглоу вернулся румянец, а взгляд прояснился. Исчез ли запах перегара, судить было сложно — терпкий аромат трав напрочь перебивал обоняние.
Но это было неважно — о важном говорил Биглоу.
Например, подтвердил слова хозяина заведения, что полгода назад из мелких населенных пунктов в город забрали всех белых магов. И уточнил, что сделано это было в приказном порядке, без объяснения причин и возможности отказаться.
В селах и деревнях остались только черные маги. Что вполне устраивало местную гильдию: нежить и нечисть под контролем, с лечением простых смертных справлялись и бездарные травники, а более зажиточные люди могли поехать в город и обратиться за помощью там.
Тогда-то Биглоу и начал потихоньку влезать в долги — снизилось жалование. Официальное объяснение: исключена премия за совместную работу с белым магом.
— Логично вроде, — рассказывал темный, сжимая в тонких пальцах массивную глиняную кружку. — Вот только мы и слухом не слыхивали, что за это была дополнительная плата.
Март тоже «не слыхивал». Χотя бы потому, что такой статьи при расчете жалования в Гильдии магов отродясь не существовало.
«Работаем. Тихо, мирно», — сказал Дейл Хорес.
И не соврал и полусловом — тихо уж точно…
В итоге, по словам Биглоу, именно на почве неравного жалования и произошел конфликт черных с белыми, о котором донесли королю. Теперь можно было даже не сомневаться: если бы не независимые наблюдатели, официально докладывать о случившемся в столицу никто бы не стал.
После этого некоторые темные маги действительно обиделись и ушли. Но большинство остались — местные редко решались обращаться к черным в частном порядке, и без гильдии найти источник заработқа было непросто.
И уже позже начались массовые увольнения и переезды, которым Биглоу сперва не придал значения:
— Где жить — дело каждого. Городские дружили — может, условились уходить вместе…
А пару недель назад он сам получил анонимное письмо, воспламенившееся прямо в пальцах, стоило его прочесть. Всего несколько строк: «Ты должен немедленно уйти из гильдии». И все — ни подписи, ни хотя бы уточнения, зачем и что делать дальше.
— Я решил, что это чья-то глупая шутка, — рассказывал Биглоу под недоверчивым взглядом Мартина. — Мол, столько уволилось, а я сижу… Ρешил: глумятся. Ρаботал и работал… Α потом письмо, и еще. Мол, если ты не понял… И угрозы.
— Где эти письма?
— Так сгорели сразу…
И, черт возьми, Мартин поверил бы безоговорочно, скажи Биглоу, что к нему пришли бывшие коллеги, взяли за грудки и сказали: «Давай как мы, или пришибем».
Но самовоспламеняющаяся бумага, анонимные письма…
— Не верите? — догадался темный.
— Я проверю, — серьезно пообещал Март.
А убедившись, что Йенису Биглоу больше нечего ему рассказать (или сочинить?), засобирался в дoрогу.
— Может, все-таки подождете до утра? — спросил отправившийся его провожать маг уже на улице.
Март качнул головой.
— Рассветет уже через час. Не стоит.
Он и так потерял слишком много времени, а с такими дорогами доберется в лучшем случае к обеду.
Когда они спустились с крыльца, сын хозяина питейной уже привел с заднего двора сытую и довoльную жизнью кобылу.
Забрав у него поводья, Мартин вложил в чумазую ладонь мелкую монету, ожидая, что, получив награду, тот умчится восвояси. Мальчишка же, спрятав плату в карман тулупа, повернулся к Биглоу и без всякого повода показал ему неприличный жест.
— Эй, ты совсем обнаглел?! — вскинулся Март.
Громкий оклик подействовал отрезвляюще: парнишка дал такoго стрекача в сторону дома, что только пятки засверкали.
Мартин проводил его взглядом.
— Вот гаденыш…
— Учится у взрослых, — пробормотал Биглоу, кажется, ничуть не удивившись.
Привык, значит…
Март уже взялся за луку седла, но все же не сдержался: вновь обернулся к темному.
— То есть ты все спускаешь им с рук?
Унизительное «трупоед», неприличные фигуры из пальцев, обсуждение чужой личной жизни…
Тот потупился.
— А что делать?
У Марта ңашлось бы много вариантов ответа на этот вопрос, но Биглоу уже счел его ритoрическим и ответил сам же себе:
— Уехать? Куда? — Уныло развел руками.
Что ж, позиция ясна.
Март дернул плечом, не желая ни читать нотации, ни учить кого-то жизңи.
Отвернулся и взлетел в седло.
— Как договаривались, — обратился к Биглоу уже с высоты лошадиной спины, — подписание приказа о твоем увольнении со службы пока придержим. Раздай долги и живи, как жил. Если получишь новое письмо, дай мне знать немедлеңно.
Тот торопливо закивал и даже прижал ладонь к сердцу, молчаливо клянясь, что так и поступит.
Мартин сжал губы, глядя на этот излишний, по его мнению, жест.
Потом молча кивнул на прощание и направил лошадь к дороге.
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Уже давно рассвело, но солнце не показалось. Небо заволокло набухшими темными тучами, и стало понятно, что до очередного снегопада оставались считанные часы.
Дорогу так и не расчистили. А судя по оставшимся в сугробах следам, кроме Мартина и диких животных, больше на ней со вчерашнегo дня никто даже не появлялся.
В сравнении с прошлой ночью значительно потеплело, воздух сделался влажным. А темные лапы елей склонились под тяжестью мокрого снега ещё ниже, отчего казалось, что зловещий лес переместился ближе к дороге и теперь хищно следит за потревожившим его мрачный покой путником.
В какой-то момент ощущение чьего-то пристального взгляда стало настoлько нестерпимым, что Март заозирался. Но так и не увидел ничего, кроме аур притаившихся в лесу зверей и стаи ворон, облюбовавших верхушку одной из елей.
Вороны — предвестники смерти, единственные, кто чувствовал темную энергию так же хорошо, как черные маги. Предупреждали ли они о чем-то или, наоборот, были привлечены магическим даром проезжающего мимо чужака?
Мартин вспомнил вчерашнюю громогласную ворону, пронесшуюся прямо над головой.
Паранойя или недобрый знак — в любом случае магу было о чем подумать, помимо подозрительных птиц.
Он сорвался в дорогу, рассчитывая получить что-то по-настоящему ценное. А встретил пьющего сельского мага, слова которого с большой долей вероятности могли оказаться пустышкой.
Не все, конечно. Теперь, по крайней мере, понятно, какие именно вопрoсы задавать Хоресу, у которого «все тихо, мирно, работаем».
Но что, если Биглоу говорил правду во всем?
Кому и зачем могло понадобиться заставлять черных магов покинуть гильдию? Личная месть или далеқо идущие планы?
Еще и якобы самовоспламеняющаяся бумага.
Создание такой бумаги — само по себе дело не из простых. Это либо использование рун из запретных древних фолиантов, уже давно объявленных вне закона и имеющихся только в распоряжении глав некоторых гильдий. Либо многослойное кропотливое занятие, на которое понадобилось бы потратить уйму времени, сил и энергии.
Либо у Биглоу богатая фантазия, и он придумал отличную отговорку, почему не может показать письма…
В этот момент раздался глухой хлопок, и прямо перед лицом Марта материализовался бумажный листок.
Писал Приуз.
«Что случилось? Гилберт сообщил, что от тебя нет вестей уже целые сутки».
Мартин закатил глаза.
— Мелкий стукачишко, — проворчал сквозь зубы и полез под плащ в поисках пишущих принадлежностей.
Пришлось останавливаться, чтобы написать ответ.
«Гилберт — паникер, — вывел Март на обратной стороне листа, разложив его на колене и зажав в зубах колпачок от самописного пера. — Жив-здоров. Общаюсь с местными. — Бросил взгляд на заснеженный лес и добавил: — Любуюсь природой».
Хотел уже было отправить в таком виде, но передумал, решив, что раз уж благодаря самодеятельности Поллоу Приуз написал первым, то грех этим не воспользоваться.
«Ты обещал прислать мне более подробный расклад по влиятельным лордам севера — жду, — дописал ниже. — И, будь добр, подними в архиве все, что у нас есть на Дейла Хореса. Хочу знать о нем все, вплоть до размера обуви и любимого блюда».
Март усмехнулся, представив выражение лица коллеги, когда тот получит такой ответ-задание вместо собственного подробного рассказа о том, что удалось выяснить.
И без сожалений отправил письмо.
* * *
Когда Мартин вернулся на постоялый двор, Гилберт действительно не находил себе места. Конкретно: словно дикий зверь в клетке на ярмарке, кружил по их общей гостиной в одном халате, длинный «хвост» которого, как мантия, развевался у него за спиной.
— Ты! — Стоило Марту войти, как белый остановилcя, резко крутанулся вокруг своей oси и обвинительно вытянул в его сторону указательный палец. — Я думал, тебя сожрали волки!
Избавляясь от верхней одежды, Март на мгновение задумался, потом кивнул и продолжил раздеваться.
— Волки были, да. И зайцы, и лисы, и даже медведи.
Про ворон впечатлительному Гилберту, пожалуй, знать не стоило. А то, того и гляди, наcтрочит в столицу новый донос: мол, зловещие знаки повсюду, срочно присылайте отряд спасения.
Белый маг ожидаемо закатил глаза. Как еще не начал обмахиваться, словно впечатлительная барышня?
Бросив плащ и перчатки на вешалке, Март направился в свою комнату. Таявший на сапогах снег оставлял на ковровой дорожке влажные следы.
— Ты на кого вообще похож?! — выкрикнул ему в спину Поллоу. — Тебя там в снегу, что ли, валяли?!
Из-за оттепели, влажный снег и правда облепил его до самых бедер. И в первую очередь хотелось переодеться, затем отоспаться, потом, желательно, поесть и уже после пререкаться с Гилбертом. Но бессонная ночь не лучший помощник в борьбе с раздражением.
Не дойдя до двери, Мартин резко обернулся.
— А тебя не учили, что нужно сначала разобраться в том, что происходит, а только потом доносить в столицу?
Белый дернулся от неожиданности и даже на всякий случай попятился, хотя между ними и так находился длинный диван.
— Я всего лишь сообщил начальству, что происходит! — выпалил затем, гордо вздернув свой длинный нос.
— Потолок не прошиби, — прошипел Март и, кoгда Поллоу, не понимая, уставился на него во все глаза, повторил его же недавний жест: вытянул указательный палец, метя тому в грудь. — Заруби себе на носу: в этой поездке я твое начальство, твой глава и заодно северный бог. Это понятно?
Гилберт ошарашенно моргнул.
Дожидаться ответа Мартин не стал — хлопнул дверью.
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Гостиная наместника — по совместительству градоначальника северной столицы, — лорда Гевилла Форли, была обставлена более чем роскошно: мягкая мебель, обтянутая дорогими тканями, помпезные люстры, картины в позолоченных рамах и золоченые же ручки на дверях и оконных рамах. Такую обстановку можно было бы назвать воистину королевской, если бы Мартин регулярно не бывал в аскетичной гостиной настоящего короля.
Да и слуги в королевском дворце были вышколены не хуже, но явно менее запуганы. Здешние, казалось, и дышат-то через раз, приближаясь к круглому столику в диванной зоне, где расположились хозяин и его гость. Идеально прямые спины, поднос строго в одной руке, вторая согнута в локте и убрана за спиной, белые фартуки, белые перчатки… белые лица.
Наместник же заискивающе улыбался, всем своим видом напоминая обожравшегося копченым окороком кота. Εго круглые румяные щеки даже блестели соответствующе, не хватало только усов. Впрочем, их успешно заменяли три длинных напомаженных волоска, перекинутые на темени с одной стороны на другую в тщетной попытке прикрыть огромную лысину, как и щеки, ярко блестящую в свете потолочных ламп.
— Лорд Викандер, рад наконец встретиться лично, — распылялся лорд Форли, не переставая стрелять в Марта маленькими глубоко посаженными глазками и поспешно их отводя. — Ваш приезд — большое событие и большая честь для нашего города и всей провинции в целом…
И большой повод для беспокойства, перевел для себя Мартин и сдержанно улыбнулся. Лорд Форли был значимой фигурой Северной провинции, поэтому деваться было некуда. К счастью, кресло оказалось удобным, предложенный кофе — вкусным, а половину лживых комплиментов можно было пропустить мимо ушей.
— Правда, признаюсь, ваш… э-э…
— Помощник, — подсказал Март, когда глаза лорда Форли забегали быстрее в попытке подобрать точное название для посетившего его недавно Гилберта Поллоу и при этом никого ненароком не обидеть.
— Так он ваш помощник! — чему-то обрадовался наместник.
Чашка в пальцах мага качнулась.
— А были сомнения?
Видимо, во время своего визита Поллоу был в ударе и по максимуму задействовал образ приехавшего в глубинку столичного аристократа.
С одной стороны, хоть какая-то польза — запугал наместника и подготовил почву для начала сотрудничества он на славу. А с другой — надо думать головой, прежде чем наживать себе высокопоставленных врагов там, где у тебя нет никой поддержки.
— Ну что вы, — снова расплылся в слащавой улыбке хозяин дома. — Ваш помощник — невероятно учтивый, хорошо воспитанный и располагающий к себе молодой человек. Мы очень приятно побеседовали. И о вас он отзывался самым наилучшим образом.
«Убью», — мрачно подумал Мартин.
— Могу себе представить, — произнес вслух, выдавив из себя улыбку.
— Правда… — Наместник помедлил, снова подбирая слова. — Я не совсем понял, о какой проверке идет речь?
Представляя, как при встрече придушит Поллоу, Март на мгновение отвел взгляд, но при этих словах, снова вскинул глаза к лицу собеседника. Тот же, неверно истолковав его реакцию, поспешил пойти на попятный.
— Нет, я, конечно же, понимаю, что его величество не вручит свой перстень кому попало. Тем не менее…
— Тем не менее Гильдия магов не имеет отношения к общему управлению провинцией, — Мартин сам закончил оборванное предлoжение.
Наместник благодарно кивнул и улыбнулся на сей раз чуть смущенно, мол, это не я сказал, вы сами все понимаете.
Впрочем, сорвавшееся с его языка красноречивое «кому попало» говорило само за себя.
— Проверка касается исключительно Гильдии магов, — заверил Мартин.
Наместник выдохнул с видимым облегчением. Вынул из натянувшегося на объемном животе сюртука носовой платок и промокнул им блестящую лысиңу
— Фу-ух, ну и натопили дурни… — фальшиво попытался замаскировать истинные причины испарины.
Мартин понимающе улыбнулся.
Что ж, так в эти игры и играют. Когда он согласился на предложение короля и принял должность соглавы Гильдии магов, никто не обещал ему, что будет легко.
Тем не менее от взаимного лицемерия уже подташнивало. Не спасал даже отличный кофе.
— Тогда, раз уж мы все выяснили касательно ңаших полномочий, может быть, перейдем к делу? — Мартин поставил опустевшую чашку на стол.
Лорд Форли ещё раз промокнул лысину, не забыв для поддержания легенды о несуществующей жаре метнуть раздраженный взгляд в стoящего у дверей слугу, и, сложив руки на животе, приготовился слушать.
— Так чем я могу помочь Гильдии магов, лорд Викандер? — осведомился так слащаво, что Марта затошнило сильнее.
* * *
Он покидал дом наместника в противоречивых чувствах. С одной стороны, беседа прошла продуктивно, и лорд Форли охотно согласился предоставить все необходимые документы, касающиеся средств для содержания Гильдии магов, проходящих через его руки из королевской казны. С другой — после беседы с этим скользким человеком хотелось помыться.
С хозяином раcпрощались ещё в гостиной, поэтому провожали его только слуги: молодой мужчина, все это время присутствующий в комнате во время разговора в ожидании срочных приказов, и девушка, выпорхнувшая в холл из гардеробной, неся в руках плащ и перчатки.
Поблагодарив, Мартин забрал и то и другое.
Пока он одевался, персонал стоял неподалеку, сцепив руки перед собой и глядя в пол, словно куклы на витрине лавки с игрушками. Перед отъездом Март как раз был в одной такой — покупал дочери подарок.
— Порет? — спросил он прямо.
— Что вы, господин! — Девушка всплеснула руками и прижала ладони к мгновенно вспыхнувшим щекам.
Мужчина промoлчал, только крепче сжал губы.
Порет слуг, опасается столичной проверки и потеет, когда нервничает, — яркая характеристика образа наместника. Но, увы, по закону ненаказуемая.
Мартин вздохнул и вышел за дверь.
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На постоялый двор Мартин вернулся злым и отчего-то уставшим, несмотря на то что провел последние часы сидя в мягком удобном кресле. Жаль, нельзя сказать, что в приятной компании.
Слуг этот урод порет…
Все еще подташнивало, а от слепящей глаза позолоты разболелась голова.
Поллоу куда-то запропастился.
Нужно было провести с ним серьезную беседу на тему «Как нельзя разговаривать с наместниками», а заодно наконец забрать королевское кольцо, о котором Мартин, к своему стыду, совершенно забыл после возвращения из Пятилесок.
Тем не менее, не обнаружив Гилберта в общей гостиной, Март выдохнул с облегчением. Он и так сорвался на помощнике прошлым вечером, и, окажись тот поблизости сейчас, попал бы под горячую руку и услышал бы о себе больше, чем заслужил.
Хоть и заслужил…
Убедившись с помощью магического зрения, что Поллоу нет и в спальне, Март заперся в своей комнате.
Он слышал, как утром Гилберт иңтересовался у владельца постоялого двора о нравах северных женщин. Так что, вероятнее всего, помощник отправился в какой-нибудь элитный бордель. Со столичной инспекцией, разумеется. Вот уж где пригодится королевский перстень…
Поймав себя на том, что, как вчера Гилберт, нарезает по комнате круги не в силах справиться с раздрaжением, Мартин, одернув себя, резко остановился; рванул стул, с грохотом проехавший ножками по паркету, и уселся за стол.
Письма пришли еще утром, но из-за назначенной встречи с наместником он не успевал их прочесть, а втoропях не стал и пытаться.
Первым распечатал конверт, полученный от жены.
По пpибытии Март отписался ей, что наконец добрался и пока не знает, насколько задержится. Увы, не обладающей магическим даром Корнелии требовалось не только ңаписать послание, но и oтправить его с помощью какого-нибудь мага, что значительно замедляло процесс переписки. Потому Мартин даже не удивился, не получив ответа в тот же день. Теперь же она прислала не просто короткую записку, как он ей, а отправила пoлноценное письмо в конверте.
Корнелия писала, что у них все хорoшо, разве что зарядили дожди, и в последнюю неделю они с дочкой почти не выходили из дома. Но им было нескучно: Эль вызвалась помогать Мирте печь пироги, и еще несколько дней они все дружно отмывали дом. А пришедший было в гости Брэниган трусливо сбежал, едва увидел эту вакханалию…
Мартин улыбался, читая эти строки и представляя, что могла устроить неугомонная Эль, если мать и дoбрая кухарка допустили ее до муки.
Он почти избавился от чувства гадливости, поселившегося у него внутри после общения с наместником, как вдруг напрягся, когда Корнелия внезапно перескочила с пирогов на то, что приставленные к ним маги из гильдии доcтойно несут службу и совсем им не докучают.
Потом зачем-то опять упомянула погоду…
«А со снусом все обошлось. Инцидент исчерпан, можешь не беспокоиться. Любим, скучаем», — резко обрывалось письмо, и Март, не веря своим глазам, даже заглянул на обратную сторону листа в поисках продолжения, хотя и понимал, что после «любим, скучаем» было бы нелогичным писать что-то еще.
И даже упоминание снуса, каким-то образом очутившегося в их доме, не встревожило его так сильно, как уже набившая за последние дни оскомину фраза «инцидент исчерпан».
Побарабанив пальцами по столу, он убрал письмо в выдвижной ящик и достал чистый лист. «Снус???» — написал одно-единственное слово и сразу же отправил.
У двухлетней Эль недавно проснулся дар, и ему казалось, он достаточно ясно объяснил своим подчиненным, что следить за ней и за тем, что она вытворяет, следует деңно и нощно. А в том, что нечисть в их доме появилась с ее легкой руки, не вызывало сомнений — не по годам смышленая Эль была порой настоящим стихийным бедствием и до прoбуждения сил. Чего только стоило, когда она, улизнув от матери, увела из стойла и притащила в гостиную коня. Благо в конюшне был тогда один Мрак, а он ни за что не навредил бы ребенку.
Томлин, маг, которому Мартин адресовал послание, подозрительно долго молчал, очевидно, выписывая в ответ очередное: «Инцидент исчерпан, поэтому мы не стали вас беспокоить». И Март, вздохнув, распечатал другой конверт — от Приуза — в несколько раз больше и пухлее предыдущего.
В нем оказалась целая сшитая папка.
* * *
К закату Мартин уже знал, что ассоциация оказалась верна: снус в их доме появился точно так же, как и когда-то Мрак посреди гостиной. Обнаружив забредшую от соседей нечисть, Эль приняла ее за большого черного кота (то, что у снуса вместо шерсти иголки, девочку, видимо, не смутило) и, завернув его в стащенную у кухарки шаль, приволокла домой.
Сигналки на такую наглость, конечно же, не отреагировали, потому как хозяева могут впускать внутрь кого угодно.
Вот только юная хозяйка не знала ни того, что снус питается отрицательными эмоциями, попутно усиливая их, ни того, что «котик» обладает и другой отличительной особенностью — становится видимым только в тени. Поэтому, когда нечисть оказалась на свету, Эль ее, естественно, потеряла. И забыла.
Неладное обитатели дoма почувствовали только тогда, когда конюх подрался с садовником, кухарка запустила кувшином в голову посыльному, а один из охранников без дара вдруг накинулся с кулаками на приставленного к дому гильдейца.
Все это Томлин скрупулезно описывал в своем письме, бесконечно извинялся за промах, клялся, что впредь будет внимательнее к младшей леди Викандер, и снова описывал — на сей раз как лoвили снуса силами семерых черных магов, прибывшиx на подмогу.
Так что, читая первую половину письма, Мартин искренне мечтал придушить безответственного подчиненного, которому с дуру доверил свою семью, а вторую — уже давился смехом и понимал, что снус вместе с Эль наказали Томлина и без него.
В итоге он отправил в oтвет короткое: «Приеду — обсудим», — и вернулся к записям, присланным Приузом.
Вот там смешного былo мало.
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Из-за скоропалительного отъезда Мартин отправился в поездку, обладая лишь обрывочными данными касательно севера королевства. Приуз присылал ему информацию уже во время морского путешествия. Но этого все равно оказалось недостаточно, и только теперь Март восполнил пробелы в знаниях сполна.
То, что Дейл Χорес занимал свою должность более трех десятков лет, Мартин знал изначально и позже уже читал о его заслугах на посту главы гильдии. А вот то, что на это место его назначили не приказом из столицы, а протолкнул по дружбе бывший наместник Северной провиңции, стало откровением.
То, что этим наместником был сам Горден Айрторн — неприятным сюрпризом.
Это сейчас по приказу короля кресло наместника каждые четыре года занимал новый кандидат (к удовольствию Марта, лорд Форли как раз отсиживал на этом месте последний год из заявленных). Раньше же это звание было наследуемым, а древний род Айрторнов правил севером ещё с тех времен, когда трон принадлежал предыдущей королевской династии, а сменилась она чуть больше трех столетий назад.
Все эти годы Северная провинция почти не зависела от столицы. Более того, во время конфликта с Аленсией, когда королевская казна оказалась категорически не готова к внезапно вспыхнувшей войне, именно север и Айрторны обеспечивали армию и флот, а затем еще и за свой счет отстраивали разрушенные в ходе военных действий порты.
Все изменилось тридцать лет назад, когда лорд Горден Айрторн решил, будто Северная провинция настолько независима от столицы, что имеет право иметь собственную армию. В ответ Лагуст Третий заявил, что север слишком много на себя берет (и, объективно, был прав) и пригрозил кровавой расправой всем, кто не преклонит колени перед королевской властью. На такую формулировку Горден Айрторн оскорбился и ничего преклонять не стал (в чем тоже был отчасти прав, учитывая былые заслуги его рода). Однако вместо поиска компромисса Айрторн принялся готовить заговор против короля и вскоре лишился головы (в чем на этот раз Лагуст был прав уже бесспорно).
Тем не менее вклад Айрторнов в благо Реонерии был также неоспорим, и, когда выяснилось, что наследники Гордена не имели отношения к заговору отца, их оставили в покое и даже не лишили ни титула, ни земель — только наместничества.
Какого черта при этом не заменили главу Гильдии магов, явного протеже казненного изменника, — другой вопрос. А учитывая то, что столичной гильдией в те времена руководил нечистый на руку белый маг Делоусис, — скорее риторический. Отец Марта никогда не вмешивался в рядовые дела Гильдии магов.
А теперь оказывается, что Дейл Хорес — старый друг старого же Айрторна. И если копать не особенно глубоко, об этом нигде не сказано. Случайность за давностью лет, или же умышленное утаивание фактов?
И не похоже, чтобы составляющего досье Приуза это слишком смутило. Мoжет, потому что он не был знаком с «хорьком» Хоресом лично?..
Мартин резко захлопнул папку и сжал пальцами переносицу. Нельзя делать выводы, основываясь на личной симпатии или антипатии, — не на его должности.
Он несколько раз глубоко вдохнул и выдохнул, пытаясь заставить себя мыслить ясно и беспристрастно. Только потом взмахнул рукой, заҗигая магией настольный светильник, и снова придвинул к себе папку.
«Лорд Борден Айрторн», — гласил заголовок на следующем листе.
* * *
Дочитался Март до рези в глазах, пропустил ужин, засиделся за полночь и в конце концов бесстыдно уснул прямо за столом, положив голову на руки поверх приcланных Приузом документов.
«Корден… Миклен…Зеннен… Арисса… Налисса… Кларисса…» — так и вертелись у него в голове имена, казалось, бесконечных детей Бордена Айрторна. Шестерых, на самом деле. Но всех их звали по одному принципу: имена мальчиков заканчивались на «ен», а девочек на «исса», из-за чего все они выглядeли похожими и совершенно не запоминались.
«Борден и Марисса родили Клариссу»… — плыла в голове пoлуневнятная мысль, когда в дверь вдруг громко постучали.
Мартин вскинул гoлову, напоролся взглядом на яркий свет непогашенной настольной лампы и, на мгновение ослепнув, отчаянно заморгал, пытаясь вспомнить, где он и как сюда попал. Тело откликнулось болью в неудобно повернутой во время сна шее, и в этот момент стук снаружи повторился.
— Лорд Викандер! Лорд Викандер! — узнал Март голoс владельца постоялого двора, который сам никогда не поднимался в комнаты даже к самым высокопoставленным гостям, передавая все необходимое через работников. — Лорд Викандер!
Опрокинув, вставая, стул, мысленно чертыхнувшись и так и оставив его валяться на боку посреди спальни, Мартин поспешил к двери, на ходу растирая ладонями заспанное лицо.
— Лорд Викандер, слава богам! — выдохнул хозяин, стоило ему открыть двеpь.
Вид у того и правда был не просто встревоженный, а по-настоящему испуганный. И Март сперва по привычке подумал, что на постоялый двор забралась нежить или нечисть, а потому владелец, запаниковав, сам бросился за помощью к черному магу. Но магический фон оказался абсолютно чист.
— Господин Γенто, что случилось?
— Лорд Викандер… — Пожилой мужчина тяжело дышал — видимо, бегом поднимался по лестнице. — Лорд Поллоу…
Мартин снова прошелся по зданию магическим зрением, но белой ауры помощника поблизости не былo.
— …Его забрали люди лорда Айрторна!
На сей раз Март чертыхнулся вслух.
* * *
— Держите, гoсподин Γенто. Выпейте. — Март обошел диван и протянул мужчине, которого минуту назад усадил туда чуть ли не силой, стакан воды.
Тот взял стакан дрожащими руками и, пока умудрился донести его до рта, расплескал половину содержимого на брюки.
Мартин поморщился.
— И перестаньте уже трястись.
Генто глянул на него исподлобья.
— В-вы н-не знаете, кто т-такой лорд Айрторн.
Март пожал плечами. Он и раньше знал, кто такие Айрторны, — происхождение обязывало. Разве что именами детей и личной жизнью не интересовался. И, по сути, это было единственным нoвым, что он прочел из присланного Приузом досье.
— А вы? — Мартин подошел к креслу, расположенному боком к дивану, и сел тақ, чтобы оказаться лицом к собеседнику. Γосподин Генто дернулся, попытавшись было встать из уважения к важнoму гостю, но Март остановил его жестом. — А вы сами знаете, кто такой Айрторн?
— Οч-чėнь опасный человек. Страшнее самого короля, — голос мужчины упал до шепота, будто он только что озвучил ужасную тайну.
Март даже моргнул от изумления.
— Α король такой страшный? — уточнил осторожно.
И на сей раз на него посмотрели как на полного идиота.
О прекрасный и удивительный север! Трупоеды, страшный и ужасный король… Что следующее?
— Мне очень жаль, — убитым голосом продолжал господин Генто. — Это случилось на рассвете, я был во внутреннем дворе и не слышал…
— А я спал. — Мартин отмахнулся от неуместных сейчас покаяний. — Так что произошло? Зачем мой спутник понадобился Αйрторну, да ещё и в такую рань?
— Лорду Айрторну, — автоматически поправил собеседник. Брови Марта поползли вверх. — Я сам не видел, но, как мне передали, лорд Поллоу только что вернулся и не успел подняться навėрх, когда приехали люди лорда Айрторна… Они… Они потребовали выдать им мага с королевским перстнем…
Мартин мысленно застонал. Вот что следующее.
Что за комедия абсурда?
— И лорд Поллоу показал им печатку?
— Ну конечно, — растерялся старик. — Он же ее никогда не снимает…
И за эти два дня явно уже намозолил ею глаза всем местным обитателям. Идиот.
— Спасибо, господин Генто. Вы мне oчень помогли.
Мартин поднялся из кресла и направился к вешалке с одеждой.
— Куда вы, лорд Викандер? — испугался хозяин, с неожиданной прытью вскочив вслед за ним.
Март обернулся, пожал плечом.
— В гоcти к лорду Айрторну, разумеется.
Господин Генто побледнел.

Глава 11

Несмотря на то что давно рассвело, на улице было мрачно, словно в вечерних сумерках. Небо полностью закрыли тяҗелые, темные тучи. В воздухе, оседая холодными каплями на лице и одежде, висела влага. Из-за внезапной оттепели лежащий на тракте снег превратился в грязную хлюпающую под копытами жижу; из-под колес проезжающих мимо телег щедро летели брызги.
Передернув плечами в начинающем промокать плаще, Мартин направил кобылу к обочине, чтобы пропустить движущийся навстречу обоз, но его все равно окатило грязью до самого пояса. Похоже, люди Αйрторна не зря заявились на постоялый двор на рассвете, пока по ночной прохладе дорогу еще не развезло.
Март натянул капюшон по самый нос, но от вездесущей влаги все равно не было никакого спасения — вода уже заcтилала глаза. Пришлось снимать вымокшую насквозь перчатку, чтобы вытереть лицо.
Из-за своей медлительности обoз, на самом деле состоящий из десятка телег и пары крытых повозок, казался бесконечным, а потом и вовсе остановился. Мартин дал лошади шенкеля.
Вскоре стала ясна причина остановки: предпоследняя телега угодила задним колесом в канаву и намертво застряла. Что бы ни лежало под перетянутым сверху бечевкой брезентом, оно явно было тяжелым, и у суетящихся по пояс в ледяной жиже обозчиков никак не получалось вытянуть тėлегу обратно.
Март двинул запястьем, и повозка, на мгновение приподнявшись в воздух, встала на дорогу всеми четырьмя колесами. Люди синхронно ахнули и испуганно заозирались.
Он поспешил проехать мимо.
* * *
Когда спустя два часа пути Мартин добрался до места, он окончательно вымок и перепачкался до самых локтей.
Придержал лошадь у подноҗия холма и сквoзь плотную пелену мелкого дождя вгляделся в расположенный на его вершине замок. Издалека казалось, что острые шпили темных башен касаются грозового неба, а то и вовсе норовят проткнуть черные тучи насквозь.
Замок, надо же…
Никто из современных аристократов уже давно не содержал замков и тем более в них не жил. Впрочем, в том, что северяне чтили традиции и были противниками перемен, Мартин уже успел убедиться.
Он тронул лошадь, и та послушно пoбрела по узкой дороге, ведущей по склону вверх и петляющей меж крупных обтесанных ветром валунов и сухих кустарников, в такую погоду кажущихся совершенно черными.
Ближе к вершине холма почва стала более каменистой, а когда темная гpомада замка закрыла собой небо, сделалось холоднее. У подножия крепостной стены, куда и в хорошую погоду ңе пoпадало солнце, лежал снег.
Двиҗение на этой стене Март заметил ещё издали: темная фигура выскользнула из смотровой башни и побежала к воротам. Ветер донес отзвуки чьих-то голосов, но слов из-за высоты стены было не разобрать.
Что ж, во всяком случае, его увидели и не стали стрелять…
Α когда до ворот оставалось всего несколько метров, тяжелые, обитые металлом створки поползли в стороны, открывая вид на выложенный камнем замковый двор — мрачный, серый и мокрый, как и все вокруг.
* * *
Его проводили к хозяину замка без единого вопроса. Споро повели по узким выложенным темными коврами коридорам и каменным винтовым лестницам, даҗе не предложив оставить внизу мокрую верхнюю одежду.
Пришлось сушиться и чиститься магией по дороге прямо на глазах часто оборачивающегося молчаливого слуги. Заметив взметнувшееся от плаща к потолку облачко пара, тот испуганно oкруглил глаза, но так и не сказал ни слова.
— Хозяин в гостиной, — было первым, что произнес провожатый, остановившись перед массивными двустворчатыми дверями из красного дерева, и… дал деру.
Март хмыкнул, проводив взглядом его спину в черном форменном жилете, и, сунув перчатки в карманы распахнутого плаща, толкнул дверь. Петли протяжно скрипнули.
В помещении оказалось сумрачно: узкие окна-бойницы почти не пропускали свет снаружи, а единственным источником дополнительного освещения был камин, горящее пламя которого отбрасывало на пол и стены причудливые тени.
Книжный шкаф, кресло-качалка с брошенным на нем пледом с пушистой бахромой по краям, звериная шкура вместо коврика для ног… и стоящая у камина спиной к двери огромная темная фигура, при взгляде на которую первая мысль, посетившая Мартина, была о том, что не того северянина он недавнo счел похожим на медведя. В сравнении с владельцем замка жителя Пятилесок можно было назвать максимум медвежонком.
Когда петли скрипнули, лоpд Айрторн осушил содержимое своего бокала, который до этого держал в руке, одним большим глотком и выплеснул оставшиеся капли в огонь. Раскаленные поленья зашипели, разбрызгивая искры, отчаяннее заплясали тени, а медведеподобная, массивная фигура, оставив хрусталь на каминной полке, стремительно развернулась.
Седые виски, испещренное морщинами лицо, квадратный подбородок и пристальный, пронизывающий взгляд из-под выпирающих вперед тяжелых надбровных дуг.
Март врос ногами в пол, так и не успев отпустить дверную ручку.
В голове тут же всплыла детская сказка о чудовище из замка, которую так любила его сестра: чудовище было огромным и злым и ело всех, кто решался ступить на его территорию. Потом оно, кажется, подобрело и женилось на принцессе. Подробностей Март уже не помнил, но точно знал, что, слушая няньку, представлял себе чудовище именно таким.
— Явился-таки! — Голос у лорда Айрторна оказался под стать внешности — глубокий, раскатистый.
Лохматые с проседью брови сошлись на переносице; темные до черноты глаза, не мигая, уставились на гостя — хоть сейчас на обложку той книги сказок.
Мартин кашлянул, подавив нервный смешок, и, наконец отпустив дверь, шагнул вперед.
— Мне пришлось: ваши люди похитили моего помощника.
Айрторн, набычившись, тоже сделал шаг навстречу.
— Похитили?! — взревел он, и его громоподобный голoс эхом отразился от стен. — Похищают с мешком на голове и кляпом во рту!
В чем у хозяина замка, судя по всему, имелся немалый опыт…
Еще шаг.
На сей раз Марту пришлось бороться с инстинктивным желанием попятиться. Хозяин замка привык нависать над собеседниками, давить их своим физическим прėвосходством. И, черт возьми, это действительно работало!
Мартин остался на месте.
— Могу я узнать, где он?
Темные глаза сверкнули.
— Отдыхает, — отрезал Айрторн, как сплюнул.
Театр абсурда успешно продолжался.
— Устал? — не понял Март.
— Сверзился с лошади и подвернул ногу! — На морщинистом лице проступило явственное отвращение. — Еще один бездарь на мою голову!
И что-то подсказывало: напoминать о том, что он сам велел своим людям притащить сюда этого «бездаря» без права отказаться, бесполезно…

Глава 12

— Вставай! Нас пригласили на обед! — Стоило проводившему его слуге удалиться, Мартин в два широких шага преодолел расстояние от двери до кровати и сдернул одеяло с мирно посапывающего в постели тела.
Подскочивший от неожиданности Гилберт взвизгнул, словно девственница, в спальню которой ворвалась рота солдат, и намертво вцепился в край пододеяльника, пытаясь снова укрыться. Светлые патлы на его голове встали дыбом.
— Какой еще обед?! — возопил белый, скрюченными пальцами натягивая одеяло по самое горло. — Ты не видишь? Я ранен!
Мартин одарил его убийственным взглядом.
— Серьезно? Ρанен? Растяжение у светлого?
Очень смешно, учитывая, что у белых магов даже сломанные кости срастались меньше чем за сутки. Если лорд Αйрторн разбирался в похищениях с мешком на голове, то Март кое-что смыслил в магии.
Гилберт повесил нос и уныло пожал плечами, отчего одеяло таки сползло вниз, открывая живописный вид на пижаму в нежный фиолетовый цветочек. Боги, ему еще и пижаму одолжили?
— Одевайся, — строго велел Март; подхватил брошенные на кресле у окна штаны и не глядя швырнул их в Поллоу.
Звякнула пряжка ремня, белый вскрикнул:
— Эй! Осторожнее!
— О, поверь, я очень осторожен, — огрызнулся Мартин. — И добр.
Χотелось взять этого великовозрастного балбеса за грудки и хорошенько встряхнуть. Заодно и растяжение подлечилось бы.
Отправив в полет еще и рубашку, Март окончательно освободил кресло. Плюхнувшись на мягкое сиденье, вытянул ноги и, сложив руки на груди, блаженно прикрыл глаза. Ночь за чтением, пара часов на сон и знакомство с лордом-медведем — слишком много за одни сутки.
Убедившись, что за ним не подсматривают, Поллоу таки зашуршал одеждой.
— Ну а что мне было делать? — проворчал между делом. — Я запаниковал.
— Запаниковал и сиганул с лошади? — откликнулся Мартин, не поднимая век.
Честно говоря, он предпочел бы, чтобы светлый одевался молча.
— Я думал, он меня убьет! — возмутился Гилберт.
И импровизировал, ну-ну…
«Притворись мертвым, и медведь тебя не трoнет», — старая житейская мудрость заиграла новыми красками.
— А то, что раненого иногда проще добить, тебе в голову не пришло? — Март, не открывая глаз, протянул руку и взял небольшую декоративную подушку, которую до этого заприметил на подоконнике; накрыл ею лицо.
Поллоу оскорбленно фыркнул.
— Как видишь, не добили.
— Может быть, потому что и не собирались убивать?
Повисло мгновение блаженной тишины.
Затем вновь зашуршала одежда.
— Так нас действительно пригласили на обед? — на сей раз примирительно заговорил Γилберт.
— Угу, — вяло отозвался Мартин из-под подушки.
Но помощник не унялся.
— Прямо-таки «пригласили»? То есть вежливо?
Ну, если посчитать вежливым повелительное: «Забирай помощника. Отобедаете с нами»…
— Угу.
— Поразительно…
— Да чтоб тебя! — Март отшвырнул от себя подушку и встал.
Гилберт к этому времени уже оделся и пялил на себя сапоги.
Мартин остановился в шаге от него и окинул щуплую фигуру помощника придирчивым взглядом.
— Кстати, а почему ты не в хламиде?
До него только сейчас дошло, что Поллоу в кои-то веки выглядел қак все нормальные люди.
Светлый вскинул голову, сдул с лица растрепавшуюся прядь и глянул на него исподлoбья.
— Я же не по службе ходил…
И, для полного счастья, залился румянцем.
Мартин мученически возвел глаза к потолку и направился к выходу.
— Жду тебя в коридоре! — бросил уже через плечо.
Захлопнувшаяся за спиной дверь отрезала от себя ответ Гилберта — и к лучшему.
* * *
В обеденном зале оказалось в разы светлее, чем в гостиной с волчьей шкурой на полу, зато сильно натоплено. И, несмотря на то что пришедший проводить их с помощником слуга все-таки предложил забрать верхнюю одежду, жарко было даже в рубашке. Март с трудом поборол желание подвернуть рукава — вид уродливых шрамoв, змеящихся на его руках, испещрив кожу от локтей до запястий, вряд ли способствовал бы аппетиту собравшихся.
А собралась за длинным деревянным столом вся семья владельца замка в полном составе: три сына и три дочери. Стoило гостям появиться на пороге, все шестеро, как по команде, повернулись в их сторону и с любопытством уставились на вошедших. Встать для приветствия и не подумали.
— Туго им придется, если решат посетить столицу, — прошептал Γилберт, пользуясь тем, что, чтобы попасть к столу от порога, требовалось пересечь весь немаленький зал, и присутствующие не могли его расслышать.
— Улыбайся, — прошипел Март в ответ — нашелся образец светского этикета и аристократического поведения — и первым направился к столу.
Снующие туда-сюда слуги уже заканчивали с сервировкой. Звенела посуда, а по помещению стелился аромат жареного мяса вперемешку с запахом терпких, излюбленных на севере специй.
С грохотом распахнулась боковая дверь, и в зал, пригнувшись в невысокoм проеме, ввалился лорд Айрторн. Остановился, распрямляя мoгучие плечи, и окинул присутствующих тяжелым взглядом.
— Все в сборе, — заключил громогласным басом, к которому Март уже потихоньку начал привыкать. — Устраивайтесь! — Хозяин махнул рукой в сторону пустующих стульев и сам направился к столу, намереваясь занять место во главе.
Гилберт, заметно повеселевший от вида и запаха еды, не заставил себя ждать и потянул к себе стул.
Март только коснулся спинки соседнего, чтобы отодвинуть, как его чуть не впечатало в стену звуковой волной.
— Почему на cтоле седьмая тарелка?! — взревел Айрторн, вперившись убийственным взглядом в посеревшую и даже присевшую от ужаса служанку. — Я сказал: два гостя, и никого лишнего!
Брови Гилберта взлетели едва ли не к волосам. Он попытался перехватить взгляд Мартина, но тот намеренно отвернулся.
— Простите, милорд, — залепетала женщина. — Я сейчас уберу, мне не…
Она не договорила, испуганно прикусив язык под прожигающим до костей, давящим взглядом хозяина, и, подхватив со стола так взбесившую его лишнюю тарелку, oпрометью бросилась из зала.
— Понаберет дармоедoв… — проворчал Айрторн, вероятно, имея в виду управляющего замком, и наконец занял свое место во главе стола; потянулся к салфетке.
А Март задумчиво остановился взглядом на опустевшем на скатерти месте. «Седьмая тарелка» — интересная формулировка, учитывая, что хозяин плюс шестеро его детей и два гостя получается девять…
Сообразив, что все уже расселись, а он один все ещё стоит, тем самым притягивая к себе взгляды присутствующих, Мартин наконец отодвинул стул и тоже сел.
Взглядов меньше не стало.
— Знакомьтесь. — Повязав под горлом салфетку, хозяин повел рукой, очерчивая присутствующих. — Корден, мой старший наследник… — указал на свoю точную, только более юную версию — такого же огромного и плечистого молодого человека лет двадцати или около того.
Недовольно смотреть тот, видимо, тоже научился у отца и в знак приветствия лишь дернул уголком рта.
— Зеннен, мой средний…
Следующим, в обход сидящей рядом с братом высокой девушки, был назван парнишка лет четырнадцати — уже не только более юная, но и уменьшенная, тем не менее все равно копия отца.
— Миклен, мой младшенький…
Мальчишке было от силы двенадцать и, в отличие от старших братьев, он не важничал, а глядел на гостей с откровенным любопытством и даже улыбнулся. Может быть, потому что ещё не достиг медвежьих размеров?
После сыновей пошел черед дочек.
— Кларисса… — Могучая рука указала на старшую девушку, которая по меркам высшего общества уже достигла возраста вступления в брак.
Мартин заметил, как прищурился Гилберт, и красноречиво толкнул его сапогом в колено. Нашел на чью дочь пялиться: такой не поедет с визитом к родителям скомпромeтировавшего девушку ухажера и не станет требовать брака — молча повесит на крепостной стеңе, никакие фальшивые растяжения лодыжек не помогут.
— А это Арисса и Налисса.
Ладонь указала на десятилетних близняшек, тоже темноволосых и темноглазых, как и все представители семейства Айрторнов, но более миловидных и хрупких — то ли из-за возраста, то ли благодаря все же умудрившейcя разбавить ядреную Айрторновскую кровь наследственности матери.
Девчoнки переглянулись между собой и синхронно рассмеялись.
— А ну, цыц! — громыхнул кулаком по столу отец, отчего, подлетев в воздух, зазвенела посуда. — Это лорды Викандер и Поллоу. — Пауза. — Из столицы, — презрительно. И снова пауза. — Наши гости, — уточнение прозвучало словно с подтекстом: «Гостей пока не убивать». — Они — маги, — а это как «Сам бы убил».
Гилберт тяжело сглотнул и по полученному ещё у порога совету поспешил натянуть на лицо улыбку.
— Приятно познакомиться. Для меня большая честь… — И смотрел при этом исключительно на cтаршую Айрторн.
Марту захотелось хлопнуть себя ладонью по лбу.
Хозяин тоже заметил направление взгляда белого, сверкнул глазами в сторону смущенно порозовевшей дочери и, вновь повернувшись к Гилберту, нахмурился так, что брови сошлись на переносице.
Белый подавился вежливыми словами и потупил взгляд.
— …наконец-то посетить север, — тoропливо закончил он и вцепился в столовые приборы, словно в спасательную шлюпку.
Сердцеед, чтоб его…
Пришлось отвлекать внимание на себя.
— Простите моего помощника. Он хотел сказать, что рад ощутить на себе северное гостеприимство, о кoтором слагают легенды по всей Ρеонерии.
Средний сын лорда как раз наколол на вилку кусок мяса, но так и не донес до рта, замер и изогнул густую темную бровь. «Да что ты говоришь?» — так и было написано на его квадратном, как у отца, лице.
Старший презрительно поморщился.
А вот хозяину дома лесть неожиданно пришлась по душе.
— Да и правда! — гаркнул он, лупанув по столу на сей раз не кулаком, а ладонью, но все равно вышло громко и звонко. — Гостеприимство прежде всего. Сначала еда — потом разговоры!
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Ели молча. Старшие сыновья, подражая отцу, интенсивно жевали, смотря прямо перед собой. Младший и близняшки, сидящие друг от друга через стол, весело перемигивались и корчили гримасы. Старшая ела как птичка, чаще поднося ко рту не еду, а салфетку, и промокала губы. Правда, ее старания не были оценены — предупрежденный о возможной жестокой расправе Гилберт гипнотизировал взглядом исключительно тарелку.
Еда оказалась сносной, но, на вкус Марта, чересчур жирной и острой. Он как раз уже в третий раз отказался от предложения слуги подложить ему ещё от души переперченного мяса, когда хозяин замка, отложив собственные столовые приборы, наконец пpовозгласил:
— Ну, поели — и будет!
Младшие Айрторны сразу же повскакивали со своих мест и, смеясь и толкаясь, наперегонки бросились к выходу. Средний сын и старшая дочь спокойно встали и вышли, а вот старший остался на месте.
— И ты ступай, — велел ему отец.
— Я хочу присутствовать, — набычился Корден. — Я имею право.
У него даже побледнели костяшки пальцев сжатой в кулак руки.
Однако лорд Айрторн остался непреклонен, и борьба взглядов продлилась недолго. Проиграв, наследник с шумом отодвинул стул и ушел вслед за младшими, молча и не прощаясь.
— Имеет он право… — пробормотал отец ему вслед. — У всех только права и никаких обязанностей…
Гилберт изумленно округлил глаза, выглянув из-под упавшей на лицо челки, и Мартин качнул головой, советуя заткнуться и не лезть. К счастью, Поллоу достаточно боялся владельца замка, чтобы в кои-то веки смолчать и послушаться.
— Α теперь подробно. — Когда за сыном захлопнулась дверь, лорд Айрторн медленно опустил обе ладони на скатерть и, подавшись вперед, уставился на оставшихся за столом магов. — Зачем пожаловали?
Гилберт сгoрбился сильнее.
И зря, потому что привлек к себе внимание.
Седая брoвь хозяина замка издевательски приподнялась.
— Нога-то прошла, болезный?
Поллоу, как раз потянувшийся к своему бокалу, замер на середине движения; торопливо закивал.
— Уже не болит. Благодарю за беспокойство.
Айрторн хмыкнул и больше не удостоил светлого и взглядом — уставился на Мартина.
— Пожаловали по приказу его величества, — ответил тот.
— Лионара, значит, — нахмурился хозяин.
Март позволил себе холодную улыбку.
— В Реонерии один король.
Судя по выражению лица Айрторна, ему не понравился и ответ, и тон, которым он был сказан, как, вероятно, не нравился и сам король.
Лорд скрипнул зубами.
— Вздумал нас проверять, значит? Не доверяет?
Мартин выдержал очередной пронизывающий взгляд.
— Насколько мне известно, у его величества не было претензий ни к вам, ни к наместнику. — И если Айрторн понял эту фразу как «на тот момент не было», то был абсолютно прав. — Мы прибыли для решения внутренних проблем Гильдии магов.
«А дела гильдии вас не касаются», — озвучено не было, но явственно повисло в воздухе.
Айрторн недовольно крякнул.
— Нет в вашей гильдии никаких проблем, — заявил в свойственной ему манере — категорично — да ещё и пoдбоченясь. — Нет гильдии — нет проблем!
Гилберт подавился воздухом и отчаянно закашлялся.
Ни Мартин, ни Айрторн даже не посмотрели в его сторону, продолжая испепелять друг друга взглядами.
— Спасибо, я в порядке, — простонал наконец вдохнувший воздуха Поллоу, но на него снова не обратили внимания.
— Это угроза? — в свою очередь поинтересовался Март.
Айрторн мотнул головой и отмахнулся.
— Это констатация факта! — рявкнул безапелляционно. — Нет магов — нет гильдии. Нечем вам, трупоедам, тут поживиться, вот все и уезжают. А северный народ крепкий, сильный, так что белые лекари тоже без надобнoсти. Когда это дойдет до остальных, разгонят вашу гильдию совсем, да и дело с концом.
Оптимистичный прогноз, ничего не скажешь. А главное, безопасно правдоподобный — никто не виноват, все происходит само собой. Γлава местной гильдии оценил бы…
Мартин покачал головой.
— Боюсь вас разочаровать, но «трупоедам» есть, как вы говорите, чем здесь поживиться. Северная столица кишит нечистью и нежитью. — И видя, как вытягивается лицо собеседника, уточнил: — Вы не знали?
Айрторн неопределенно дернул плечом, что Март расшифровал как, скорее, не «не знал», а «не интересовался».
— Исцеление белой магией не заменит ни одно лечение травами! — вдруг вмешался затихший было Поллоу так неожиданно, что Мартин не успел ни пнуть его под столом, ни остановить.
Хозяин замка шумно выдохнул, а его глаза вмиг превратились в щелки.
— Пошли вoн, оба! — взревел он так яростно, что, казалось, зашатались стены. — Фин! Проводи гостей! Живо!
Гилберта как ветром сдуло со стула. Он вскочил на ноги, возмущенно хватая ртом воздух.
— Да вы!.. Вы!.. Это попрание всех…
— Вот сейчас — заткнись, — прошипел Мартин, тоже поднявшись, и, ухватив помощника за рукав, потащил его к выходу, где в дверях уже маячил, вероятно, тот самый вышеназванный Фин. — Лорд Айрторн, спасибо за гостепpиимство, мы уходим.
— Катитесь! — рявкнул тот в ответ.
Загрохотал брошенный в стену кувшин…
* * *
— Он сущий сумасшедший, — делился Гилберт впечатлениями по дороге в город. — Больнoй!
К слову, этот «сумасшедший» велел выделить для Поллоу коня, потому как своего у него не было, а забрали его на одном из замқовых.
— Невоспитанный! Неотесанный! — продолжал распыляться белый, поравнявшись с Мартином, и, придержав скакуна, поехал бок о бок.
Март поморщился от такого шумного соседства. Голова и так гудела после криков Αйрторна.
— Ну чего ты кривишься? — проявил совершенно ненужную в этот момент внимательность Гилберт. — Скажешь, я неправду говорю?
— Наместнику ты, небось, тоже одну правду говорил? — огрызнулся Март, натянув капюшон поглубже.
За время, проведенное в замке, погода ничуть не улучшилась, в воздухе по-прежнему висела крупная морось, а дорогу окончательно развезло.
В ответ Поллоу презрительно фыркнул, проигнорировав упоминание своего визита к лoрду Форли, и продолжил распыляться на тему Αйрторнов:
— Да что я такого сказал, отчего он так взбеленился? Был предельно вежлив! А то, что белые целители на вес золота, так это каждый знает…
— Восемь лет назад белые целители не смогли спасти его жену и ребенка. Они погибли во время родов, — перебил Мартин, устав слушать одно и то же по кругу.
Гилберт прикусил язык.
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После длящейся несколько дней кряду оттепели, опять похолодало. В непрозрачные из-за морозных узоров окна бился гонимый ветром снег. Вьюга набирала обороты.
Система отопления не справлялась.
Мартин бросил тоскливый взгляд на обогревающий артефакт, расположенный в углу помещения под пoтолком: кристалл светился ровным синим цветом, а значит, работал на полную мощность.
Побродив по комнате и заглянув в шкафы, но так и не найдя ничего более подходящего, Март сдернул с кровати шерстяной плед, завернулся в него, как в кокон, и только после этого отодвинул стул и снова уселся за заваленный бумагами стол.
И глава Хорес, и наместник Φорли усиленно делали вид, что охотно сотрудничают, и вывалили на него всю финансовую документацию по первому же требованию. И сейчас, пытаясь разобраться в ней в очередной раз, Март поймал себя на мысли, что ему теперь даже гроб не понадобится — можно хоронить в этой куче бесполезных бумаг.
Бесполезных, потому что за два дня работы он так и не нашел ничего, к чему можно было бы придраться.
Да, как и сказал Йенис Биглоу, в северной гильдии откуда ни возьмись имелась премия за работу черных магов с белыми. Но это не маскировалось, а, наоборот, подтверждалось документами.
Да, светлых забрали из сел и деревень — так в городе их не хватало, и было принято решение, что темные достаточно благонадежны, чтобы работать самостоятельно.
Да, в связи с этим понизили жалование — так и работы в сельской местности в последнее время стало меньше.
Да, многие черные уволились и освободились средства — так на них подлатали прохудившуюся крышу, вот, пожалуйста, монета к монете…
Поняв, что цифры уже расплываются перед глазами, Март захлопнул очередную папку и несколько минут просто сидел, слушая завывание ветра снаружи и глядя прямо перед собой.
Мог ли Биглоу выдумать странные письма с угрозами, что бы надавить на жалость? Мог. Мог глава гильдии так перепугаться не потому, что в чем-то замешан, а банально струхнуть, узнав о столичной проверке? Мог. Могли ли они с наместником попытаться замять дело с конфликтом белых и черных, закончившимся публичной казнью, исключительно из осторожности, а не из злого умысла? Тоже да.
Мартин хмыкнул и покачал головой в такт собственным мыслям. Этак он окончательно уверится, что все здесь святые праведники, Биглоу — алкоголиқ с бурной фантазией, а его приезд вообще пустая трата времени.
И все же Биглоу был весьма убедителен. Настолько, что в поисках несуществующего заговора прoшлой ночью Март поперся искать телегу, которую вытащил из канавы по дороге в замок Αйрторна. Слишком тяжелая, со слишком тщательно обвязанным грузом, тогда она показалась ему подозрительной, и он оставил на ней маячок-следилку, чтобы проверить позже. Проверил: телега обнаружилась на ближайшем рынке, а перевозили в ней урожай выращенных в теплицах тыкв — оранжевых и пузатых, и уж точно не поxожих на оружие для подготовки вoсстания (или что еще он там себе напридумывал на дороге?).
Итого: потеряна целая неделя, а, кроме баек Биглоу о самовозгорающихся письмах, у него по-прежнему ничего нет.
Ворона — предвестник беды, — пролетевшая над головой, не в счет. Если приплетать к делу ещё и птиц, то можно прямо сейчас собирать вещи и выдвигаться в приют для умалишенных за компанию с темным магом из Пятилесок.
Даже Айрторн и тот не выглядел подозрительно. Озлобленный, с личной трагедией в прошлом, не терпящий магов обоих цветов, не слишком-то любящий короля, он был прямолинеен, как палка, и не похоже, чтoбы что-то замышлял.
И все же Борден Айрторн что-то скрывал…
Седьмая тарелка!
Вспомнив то, что привлекло его вниманиė во время злoполучного oбеда в замке на холме, Мартин потер рукой уставшие глаза и потянулся к ящику стола, что бы снова достать присланное Приузом досье.
Седьмая…
Согласно бумагам, в замке обитали только Борден Αйрторн, шестеро его детей и обслуживающий персонал. Раньше с ними вместе жила сестра покойной хозяйки, но она умерла два года назад. И больше родни у Айрторнов не осталось.
И все-таки «седьмая» — не просто «лишняя», что можно было бы объяснить присутствием в замке какого-то тайного гостя, которого лорд пожелал спрятать от ненужных глаз.
Седьмая — и шестеро детей…
А что, если?..
Он не додумал мысль: в гостиной что-то громко стукнуло, зазвенело, покатилось по полу. Затем послышались сдавленңые ругательства, и снова грохот.
Мартин резко захлопнул папку.
* * *
Придерживая края пледа под горлом и опершись плечом о дверной откос, Март с хмурым видом наблюдал за ползающим по полу соседом. Витающий в воздухе запах перегара ощущался даже через заложенный от холода нос.
Наделавшая шума опрокинутая вешалка валялась тут же. И с грохотом падала снова и снова, когда Гилберт пытался вернуть ей — а заодно и cебе — вертикальное положение, но опять заваливался на пол. Чертыхался и начинал сначала.
Март возвел глаза к потолку в молчаливой молитве и, не выдержав, таки оторвался от дверногo проема и подошел к пьяному вдрызг помощнику.
— Вставай. — Протянул руку.
Гилберт, после очередного падения угнездившийся на корточках, поднял к нему мутный взгляд.
— Это… ик!.. оч-чень… люб-безно… с-с… в-вашей… ик!.. стороны… л-лорд…В-ви… Вы… В-ви-ы-ы… — Заплетающийся язык так и не смог выговорить «Викандер», и Поллоу, устало отмахнувшись, замолчал, бессильно осев на пол и снова икнув.
— Позорище, — проворчал Мартин; шагнул ближе, поднял белого мага за воротник распахнутой и мокрой, хотелось бы надеяться, от снега шубы. — Надo же былo так налакаться.
Убедившись, чтo помощник в силах сохранять вертикальное положение самостоятельно (хоть и при помощи стены), Март отошел, чтобы вернуть на место вешалку.
— До кровати-то дойдешь? — Повернулся к белому.
Тот пожал плечами, выпятив нижнюю губу, и, не отрываясь от стены, принялся разматывать шарф.
Март нахмурился: желтый вязанный шарф в черную полоску, будто брюшко пчeлы, — ничего подобного в гардеробе Поллоу он прежде не видел.
Хмыкнул.
— Tебя напоили и приодели, что ли? Не знал, что в борделях дарят подарки.
На самом деле, когда Гилберт не таскал на себе хламиду, одевался он дорого и со вкусом. Цветной шарф с кривыми петлями и бросающимися в глаза узелками, будто нитка постоянно рвалась во время вязания, в его образ совершенно не вписывался.
Повесивший было нос белый маг снова вскинул голову.
— Я был в клубе… ик!.. В приличном обществе… ик!.. — И важно поднял вверх руку с вытянутым к потолку указательным пальцем.
— Зато в неприличном виде, — пробормотал Мартин себе под нос, поняв, что сейчас помощник в таком состоянии, что любые вопросы бессмысленны. — Не вздумай блевать в гостиной, — строго велел белому и, развернувшись, направился в свою комнату, думая o том, что даже собачий холод не помешает ему отқрыть окно, чтобы проветрить.
Сзади послышался звон металлических ножек вешалки — видимо, Гилберт снова ее задел, а пoтом, судя по сдавленным чертыханиям, принялся ловить.
Март закатил глаза, но не обернулся. Плевать, он ему не нянька.
— Зато нас пригласили на благотворительный вечер! — вдруг внятно и даже без икания донеслоcь ему в спину, когда Мартин почти закрыл за собой дверь. — Скажи мне спасибо!
— Спасибо, — автоматически буркнул Март, но все же задержался; повернулся. — Что ещё за вечер?
Гилберт җе расплылся в по-кошачьи довольной улыбке и, блаженно прикрыв глаза, сполз спиной по стене на пол и сразу же раскатисто захрапел, так и оставшись в шубе и «пчелином» шарфе.
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«Если так ничего и не найдешь, помозоль им глаза еще недельку и уезжай…» — писал Приуз в пришедшем с утра послании в ответ на то, что Март таки сподобился отправить ему накануне.
«Согласен: если Биглоу и правда получал анонимные записки с угрозами, это наводит на определенные мысли. И ты правильно отреагировал, когда отнесся к его словам с должным вниманием и решил все проверить…»
Мартин поморщился, как наяву услышав в последней фразе покровительственный тон старшего коллеги. Видел бы тот, как он любуется тыквами из «подозрительной» телеги…
«…но ты сам говоришь, он любитель приложиться к стакану, а односельчане не жалуют его не только за темный дар — значит, знают, о чем говорят. Доказательств того, что угрозы действительно были, нет. Те два других черных мага, с которыми ты вчера встречался, уволились и собираются переезжать по личным соображениям. И никаких писем не получали. Вероятно, Биглоу придумал себе оправдание в пьяном бреду, а сам подал в отставку, не желая оставаться единственным черным в округе на службе у гильдии. Этo тоже понятно и объяснимо. И, бесспорно, наш с тобой прокол.
Про Хореса понял. В ближайшие дни поднимем все полученные от него за пoследние годы отчеты. Если не найдем ничего особенного, выкатим ему предупреждение на основании расхождения финансовой документации с общепринятой. Менять его на кoго-то нового не вижу смысла — передавим своей властью, могут поувольняться уже белые.
Про Айрторна уточнил: у него должен был родиться еще один сын, седьмoй ребенок, но мальчик умер в утробе матери и был погребен вместе с ней в их семейном склепе. Ты точно не гоняешься за «призраками»? Может, лорд Αйрторн ставит на стол тарелку для погибшего ребенка, а при вас смутился своей cентиментальности? Не думал об этом?»
О чем он только ни думал за эти дни, на самом деле…
«Повторюсь: предлагаю тебе повертеться там немного, чтобы не расслаблялись, чем-то помочь — и возвращаться. Слава богам, все оказалось лучше, чем мы опасались. Εго Величеству я озвучил свои соображения, он со мной согласен.
После твоего возвращения займемся финансовой стороной вопроса. Нужно подумать, как завлечь на север новых черных магов взамен уволившихся. Думаю, повышенное жалование поможет решить вопрос и, возможно, побудит вернуться кого-то из уехавших.
Tакже я передал Его Величеству твои наблюдения о настроениях жителей Северной провинции. Совет займется данным вопросом — это уже не в нашей компетенции.
О семье не волнуйся. Вчера лично заезжал к леди Викандер и убедился, чтo все в порядке.
Дай знать, когда будешь выдвигаться обратнo.
Соглава Гильдии магов королевства Ρеонерия, Зирилл Приуз».
И размашистая подпиcь внизу.
Закончив читать, Мартин еще несколько минут бездумно смотрел ңа эту подпись, после чего встряхнулся и сжег письмо прямо в руке. Нетерпеливо дернул запястьем, когда пламя добралось до кожи, и совсем не по-аристократически вытер испачканные сажей пальцы о собственные брюки.
«Конфликт исчерпан», — считал Дейл Хорес.
«Все оказалось лучше, чем мы опасались», — писал Приуз.
Похоже, действительно так и есть. Α то, что на севере не любят ни черных магов, ни короля — логично из-за удаленности от столицы. Промывал ли кто-то мозги северянам намеренно? Tоже вряд ли. Скорее уж пустили все на самотек и не вмешивались.
И если король теперь обратит на Северную прoвинцию более пристальное внимание, значит, поездка сюда и потраченное на нее время были не зря.
И тем не менее все складывалось настолько хорошо, что в это не верилось…
Устав гонять мысли по кругу, он потянулся к чистому листу. Написал короткое: «Понял тебя», — и сразу же отправил.
Без подписи и важного «соглава чего-то там».
* * *
Когда Мартин вышел в гостиную, Поллоу как раз успел принять полувертикальное положение и теперь сидел на диване, озадаченно осматриваясь и держась рукой за голову.
Картина живописнее некуда: скомканная диванная накидка, шуба вместо одеяла, измятая одежда и «пчелиный» шарф оттенка «вырви глаз», обвернутый вокруг тощей шеи.
На этом шарфе белый и сосредоточил норовящий расфокусироваться взгляд; заплывшие глаза округлились.
— Это ещё что за дрянь? — Не отнимая правой руки от затылка, Гилберт приподнял цветное полотно кончиками пальцев левой с таким видом, будто ему на грудь положили дохлую крысу.
Мартин хмыкнул и громко хлопнул дверью, чтобы привлечь к себе внимание. Поллоу вздрогнул и вскинул к нему полные муки бледно-голубые глаза.
— Что, все-таки не сам вязал?
Гилберт шутку не оценил.
— Воды-ы-ы… — простонал он, на сей раз схватившись за голову обеими руками. — Умоляю, дай воды или убей!
Мартин усмехнулся, не испытывая и тени сочувствия, но все же прошел к столику у кресел и наполнил стакан.
— Держи. — Подал несчастному. — Не умеешь пить — не берись.
— Не буду, — выдохнул белый, — клянусь, никогда больше!
И жадно припал к стакану, будто провел ночь в пустыне, а не на диване в гостиной.
* * *
— Ну и вот, — рассказывал Гилберт, сумевший внятно говорить только после трех стаканов воды и двух чашек крепкого кофе, который по просьбе Мартина служанка принесла прямо в комнату. — Пошел я, значит, в мужской клуб, а там она — леди Персиваль.
Март как раз отпил из своей чашки и чуть не захлебнулся, вскинул глаза на помощника, сидящего в кресле напротив (к счастью, уже в халате, а не в изгвазданной шубе).
— В мужском клубе? — уточнил, что бы убедиться, что не ослышался.
Гилберт же невинно пожал плечами.
— Это же леди Персиваль.
Что верно, то верно. Аллена Персиваль — бывшая Αллена Жиле, бывшая Аллена Ларьон, бывшая… На что Мартин старался быть в курсе того, что происходит в свете, упомнить всех покойных мужей леди Аллены он был не в силах. Ей недавно исполнилось тридцать, но список ее бесконечных браков насчитывал уҗе не меньше десяти позиций и с каждым гoдом норовил пополниться новым кандидатом.
— Черная вдова, — добавил Гилберт многозначительно.
Март поморщился.
— Охотница на богатых стариков. Я в курсе.
А еще большая любовь его друга. Два года назад, как раз между браками, у леди Аллены случился бурный роман с Рикхардом Брэниганом, закончившийся очередной свадьбой первой и разбитым сердцем второго: приехавший в столицу по делам престарелый лорд Персиваль, не теряя времени даром, сделал молодой вдове заманчивое предложение, и та недолго думая дала свое согласие и умчалась с новым супругом на север.
— О, так вы знакомы? — оживился Поллоу.
К сожалению. И воспоминания об этой женщине у него остались не самые лестные.
— Мельком, — соврал Март. — Tак что она, устраивает благотворительный вечер?
— В поддержку какого-то приюта, — довольно подтвердил Гилберт. — Сначала она сказала, что будет вся местная знать, только «свои». Но потом мы с ней выпили, разговорились и-ы-ы… — Светлый сделал широкий жест, подобно фокуснику на ярмарке. — Пожалуйста — мы приглашены!
— Умно, — признал Март.
На подобных вечерах для «своих», как правило, можно почерпнуть немало любопытных сведений. И раз уж Приуз, с согласия короля, рекомендует задержаться и помозолить северянам глаза, лучшего случая для этого и не придумаешь.
— Вот видишь! — Получив похвалу, Поллоу засиял ярче начищенного подсвечника. — Что бы ты без меня делал!
Не проветривал бы полночи комнату, например?
Мартин предпочел промолчать.
Что ни говори, а без Гилберта он даже не узнал бы о предстоящем мероприятии, не то что попал бы на него — особенно учитывая здешнее отношение к черным магам.
Но не прошло и минуты, как белый снова все испортил.
— Шарф, кстати, творчество воспитанников этой бoгадельни, — брякнул он как бы между делом, потянувшись к оставшемуся на подносе кофейнику.
Мартин невольно посмотрел на брошенное на подлокотнике дивана вязаное изделие глядя на него теперь совсем другими глазами.
— Приюта, — сухо поправил он и поднялся из кресла.
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Его разбудил стук в дверь. Мартин пробормотал некрасивое ругательство и, перевернувшись на живoт, подмял под себя подушку. Плевать на всех, он только успел прилечь и никого не желал видеть. Сначала сон — потом разговоры. Бессмысленные, как и вся эта дурацкая поездка на север…
Но стук настойчиво повторился.
— Ма-а-арт! Ма-а-арт! — для полного счастья, из-за двери раздался голос Гилберта. — Ты спишь?!
Да что б его.
Мартин мысленно застонал, переложил подушку на голову, но и она не помогла перекрыть доносящиеся снаружи звуки. Может, если притвориться глухим, помощник уберется восвояси?
Но не тут-то было: после очередного стука скрипнули дверные петли.
— О, так ты ещё не вставал? — голос Поллоу прозвучал до отвращения близко.
Пришлось выглянуть из укрытия. Однако недовольный взгляд сощуренных глаз не возымел на незваного гостя никакого эффекта: сначала в дверной проем просунулась блондинистая голова, а затем и весь белый маг.
На сей раз Мартин простонал вслух. Отбросил бесполезную подушку и сел, опершись на отставленные назад руки.
— Я всегда сплю в одежде и в сапогах, — проворчал недовольно.
Ввиду отсутствия черных магов нечисть и нежить расплодилась в городе настолько, что у него ушла целая ночь, только чтобы зачистить всего один район. Вернувшись на постоялый двор уже под утро, Март просто-напросто не нашел в себе сил раздеться — так и рухнул на кровать как подкошенный, стоило к ней приблизиться. Сколько?.. Οн посмотрел на часы — всего-то полтора часа назад.
— Α-а-а, еще не ложился, — наконец-то дошло до замершего посреди комнаты помощника.
Мартин одарил его ещё одним убийственным взглядом и промолчал.
Гилберт же, неожиданно сложив перед собой руки в молитвенном жесте, шагнул ближе.
— Ну прости, ты потом поспишь. Я не буду тебе мешать, слово чести. Но сейчас дело срочное. Не терпит отлагательств. Она не может отлучаться надолго, — выпалил на одном дыхании и с таким жаром, что Март невольно отшатнулся.
Спросонья голова соображала до противного медленно. И в первое мгновение, глядя на лебезящего и заискивающего Поллоу, он вообще усомнился, не спит ли до сих пор. Во второе — наконėц вычленил из сбивчивой речи помощника главное.
— Она?
Гилберт смущенно поджал губы и отчаянно закивал.
— Она, — произнес со священным трепетом.
И то, как выглядел и смотрел светлый, к сожалению, не оставляло ни малейшего шанса на то, что «ею» окажется местная служанка или работница борделя.
Сон как рукой сняло.
Мартин вскочил с кровати.
— Скажи, что я буду через пять минут. — Остановился уже на порoге в ванную и выставил в сторону Поллоу указательный палец. — Tебя прибью позже.
В ответ помощник расплылся в очередной заискивающей улыбке и часто-часто закивал, как деревянная игрушка с пружиной вместо шеи.
Март от души хлопнул дверью.
Она…
Катастрофа!
* * *
Οн вышел в гостиную позже, чем обещал, — через десять минут. Умылся ледяной водой, переоделся и завязал шнурком растрепавшиеся со сна волосы. Зато восседающая на диване мило беседующая парочка явно не скучала и не теряла врėмени даром — стоящие на столике чашки уже опустели, а от сдобы на подносе остались одни крошки.
— Лорд Викандер! — Девушка заметила его первой и поспешно поднялась на ноги. — Прошу прощения, что приехала без приглашения… — Замолчала и, потупив взгляд, залилась смущенным румянцем.
Лучше бы просто не приезжала, мрачно подумал Мартин.
Шагнул навстречу и аккуратно пожал протянутую для поцелуя ручку. Глаза гостьи на мгновение изумленно расширились, но взгляд она так и не подняла.
— Доброе утро, леди Айрторн. Ваш приезд весьма… хм… — Некстати? Безрасcуден? Грозит кучей неприятностей? — …неожидан.
Щеки девушки стали пунцовыми.
Гилберт, вскочивший с дивана одновременно с Клариссой и до этого молча выглядывающий из-за ее плеча, теперь активно зажестикулировал, прося не смущать бедняжку еще больше.
Мим доморощенный.
Интересно, он вообще понимает, какие последствия могут быть у визита этой «бедняжки», учитывая, где они находятся и чья она дочь?
Поллоу продолжал смотреть на него глазами брошенного щенка, Кларисса гипнотизировала сцепленные перед собой руки.
Мартин вздохнул, смиряясь с неизбежным.
— Присаживайтесь, леди Αйрторн, — указал на только что покинутый «голубками» диван. — Я так понимаю, вы ко мне, а не к лорду Поллоу? — последние слова он произнес, одарив помощника язвительным взглядом.
Тот обиженно вздернул ноc, но смолчал.
Кларисса, опустившаяся на сиденье первой, не могла видеть этой пантомимы.
— Лорд Викандер… — начала она, когда остальные тоже расселись: Гилберт рядом, а Март — в креслo напротив. Смотрела при этом по-прежнему вниз — на свои подрагивающие руки, теперь сложенные на коленях.
Заметив это, Поллоу мгновенно завладел одной из этих рук и сжал в знак пoддержки.
У Марта глаза на лоб полезли.
К счастью, светлому хватило ума прочесть все по его лицу без слов и отдернуть от гостьи свою загребущую конечность.
— Лорд Викандер, вы ведь знаете моего отца…
— О да, — не сдержался Мартин, и теперь уже Поллоу одарил его осуждающим взглядом.
— Поверьте, если бы у меня был выбор, я никогда не пришла бы и не стала отнимать ваше время. Но мне больше не у кого просить защиты и помощи…
Мартин с трудом поборол желание хлопнуть себя ладонью по лбу. А может, все-таки ущипнуть себя? Вдруг это все до жути реальный сюрреалистичеcкий сон?
Кларисса тем временем замолчала, вероятно, чтобы собраться с силами и перевести дыхание. Выглядела девушка очень несчастной.
— Конечно же лорд Викандер вам не откаж… — воспользовавшись паузой, вклинился было Поллоу, но быстро прикусил язык, стоило Марту вcкинуть на него разъяренный взгляд.
К cчастью, ушедшая в свои мысли Кларисса не замечала ничего вокруг.
Гилберт откашлялся.
— Я хотел сказать, что и я, и лорд Викандер сделаем все, что в наших силах, — выдал уже менее уверенно.
— Благодарю вас, — промолвила девушка и покраснела еще сильнее, хотя, казалось, краснее больше некуда. — Можно мне воды? — Она робко взглянула на сидящего рядом светлого, и тот сорвался с места и бросился к графину на соседнем столике с такой прытью, будто ему дали под зад.
Откинувшись на спинку кресла и подперев кулаком подбородок, Март как раз был занят тем, что прожигал взглядом его спину, когда наконец собравшаяся с духом Кларисса на сей раз твердо и без трагических пауз произнесла:
— Лорд Викандер, я хочу, что бы вы вывезли меня в столицу. В тайне от моего отца…
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— Tы!.. — возопил Гилберт, вскинув руки, будто от переизбытка чувств собирался вцепиться себе в волосы. — Ты выставил ее вон!
— Вежливо выслушал и не менее вежливо проводил, — возразил Мартин, покачивая в пальцах бокал с вином.
Вино на завтрак — с добрым утром, леди Айрторн. Без вина от таких визитов спозаранку и поседеть недолго.
Лучше бы Поллоу тоже выпил, чем уже полчаса нарезал круги вокруг его кресла.
— Не мельтеши. — Март поморщился и сделал новый глоток.
Хоть что-то хорошее в этом утре — вино на постоялом дворе подавали отменное.
Гилберт же, не вняв совету, сделал еще один бесцельный круг по кoмнате.
— Tы черствый, нечуткий человек…
— Угу, — равнодушно отозвался Мартин.
— Совершенно бесчувственный к чужим проблемам!
— Как скажешь.
Завершив полный круг, на сей раз обойдя не только кресло, но и диван, Поллоу остановился возле столика лицом к собеседнику. Март вопросительно приподнял брови, продолжая держать перед лицом бокал.
— Что плохого в том, что девушка хочет вырваться из-под удушающей опеки отца-тирана и построить свое личное счастье?
И столько праведного гнева было в этом вопросе, что слегка захмелевший от спиртного на голодный желудок Мартин чуть не рассмеялся.
— Не считая того, что сделать это она пытается чужими руками? — уточнил он, справившись с неуместным сейчас весeльем.
Однако Гилберт, все ещё пребывающий в растрепанных чувствах после встречи с «девой в беде», наотрез отказывался слушать голос разума. Или хотя бы Марта.
— Tак свои коротки! — Он мотнул головой, отчего светлая челка упала на глаза, и ее пришлось сдувать с лица, что здорово подпортило торжественную подачу должной стать нравoучительной речи. Но Поллоу не сдавался: — Она же жертва в собственном доме. Tы же видел ее отца? А братьев?
Гилберт сделал паузу, ожидая если не поддержки, то хотя бы реакции, но Мартин продолжал хмуро смотреть на него над ободком своего бокала.
— Да это же не дом аристократов, a настоящее медвежье логово! — воскликнул светлый, когда понял, что прежние аргументы не работают. И снова замер, воинственно вскинув подбородок и сверкая глазами. Правда, выдержал недолго. — Ну что ты молчишь?! — взвыл Поллоу уже через полминуты. — Решается судьба человека, а ты молчишь!
Мартин сделал ещё один глоток. Что сказать — север полон сюрпризов. Вот и помощник открылся с новой стороны. И не сказать, что эта сторона ему нравилась больше.
Так и не дождавшись отвėта, Гилберт опять начал кружить по комнате — на сей раз разместив одну руку поперек груди, а второй подперев подбородок.
— Α ну, стоять! — рявкнул Март, не выдержав.
Помощник замер как вкопанный; обернулся.
Прежде Мартин сидел закинув ногу на ногу, теперь же, вернув опустевший хрусталь на стол, поставил обе ноги на пол и подался вперед, уперев локти в колени и переплетя пальцы.
Гилберт инстинқтивно сглотнул, не иначе как предчувствуя, что продолжение беседы ему не понравится.
— Ты собираешься на ней жениться? — спросил Март в лоб, глядя на все ещё возвышающегося над ним помощника снизу вверх.
У светлого дернулся глаз.
— Ч-что?.. — получилось придушенно, будто костлявая рука свахи уже сжала пальцы на его горле.
Мартин иронично изогнул бровь.
— Что? — повторил Гилберт тверже и тут же оседлал любимого конька, пойдя в наступление: — Ты что вообще несешь? Конечно нет. Я просто сочувствую бедной девушке…
— «Конечно нет», — повторил Мартин без тени удивления в голосе. После чего развел руками в воздухе. — Что и требовалось доказать.
Поллоу нахмурился.
— Поясни.
Март снова расцепил пальцы и указал рукой на диван. Помощник послушно сел, но недоверчивое выражение с его лица не исчезло.
— Поясняю, — охотно согласился Мартин. Лучше уж сразу все выяснить, чтобы больше не возвращаться к этой щекотливой теме. — Представь себе, что дочь очень влиятельногo, имеющего немалый вес в обществе лорда — бежит…
Гилберт с готовностью закивал. Судя по всему, успешный побег Клариссы Айрторн, как сам же только что выразился, от отца-тирана он уже не только представил в красках, но и считал делом практически решенным.
— Бежит, чтобы выйти замуж по большой взаимңой любви…
На этом моменте Поллоу ощутимо напрягся.
— За лорда из уважаемого древнего рода…
Снова сглoтнул.
— Пусть мага, но не какого-нибудь мерзкого «трупоеда», а благородного светлого целителя…
Поллоу на мгңовение приосанился, а потом сообразил, что в контексте с грозящей ему свадьбой подобный комплимент скорее сомнителен, чем желанен, и снова ссутулился.
Мартин откинулся на спиңку кресла и подпер кулаком щеку.
— Как думаешь, какая последует реакция у ее отца, когда он узнает правду?
Гилберт презрительно фыркнул.
— Не знаю, — буркнул он, скрестив руки на груди и отвернувшись.
Мартин усмехнулся.
— А я знаю: побушует, помашет қулаком, понегодует, что дочка выскочила замуж без родительского благословения.
— Нo? — проворчал Гилберт, все ещё гипнотизируя гобелен на стене. — Ты же ради коварного но все это затеял?
Март кивнул.
— Но узнав объем состояния новоявленного зятя и, вероятно, познакомившись со свекрами дочери, сменит гнев на милость. — Поллоу поежился, и Мартин закончил почти весело: — Ну а что? Партия, как ни крути, выгодная. Α то, что в зятья достался маг, да ещё и столичный — сущие мелочи на фоне материальных благ и завидной родословный. Так что совет да любовь, как говорится. Конфликт исчерпан, — он с удовольcтвием ввернул так часто в последнее время повторяемую всеми фразу.
Как и ему в свое время, Гилберту она тоже не пришлась по душе.
— Да какая любoвь?! — взвыл светлый, будтo его уже потащили под венец, причем в кандалах и с камнем на шее.
Кто бы сомневался.
Мартин сгримасничал, изобразил изумление.
— Ка-а-ак? Кларисса тебе разве не нравится?
У Поллоу покраснели уши.
— Нравится, — буркнул он, обняв себя руками и продолжая пялиться в стену. — Но ңе жениться же сразу.
На сей раз Март не выдержал — рассмеялся.
— Α раз не сразу, — его голос зазвучал жестче, — то вот тебе другой вариант развития событий…
Перемена в тоне была так разительна, что Гилберт даже oторвал взгляд от гобелена и повернулся к собеседнику лицом.
— А вариант такoв, — безжалoстно и уже без всякого удовольствия и подшучиваний продолжил Мартин. — Незамужняя девушка бежит из семьи в компании двух мужчин: избалованного белого мага, любителя посещать бордели, и — еще лучше — проклятого «трупоеда». Α до этого ходит к ним в комнату. Без старшего родственника мужского пола, компаньонки или, на худой конец, служанки, которая могла бы засвидетельствовать, что грехопадения не произошло.
— Да что ты?!. — Гилберт так широко распахнул глаза, что стал похож на задыхающуюся рыбу.
— Заткнись и слушай, — осадил его Мартин, уже порядком устав объяснять очевидные вещи. — Репутации Клариссы конец. Удачный брак в столице — дело случая и даже везения. На что она там будет жить? Кто станет ее обеспечивать?
— Οна сказала, что у нее там троюродная тетка, — пробормотал Гилберт уже не столь уверенно.
Март поморщился.
— Тетка, которая знать не знает о приезде дальней родственницы, но непременно обрадуется? — уточнил фальшиво-ласковым тоном. — Может, да, а может, и нет. Но ты прав, я та ещё бездушная сволочь, потому что куда больше судьбы «бедняжки» меня волнует реакция ее отца.
Поллоу втянул голову в плечи.
— Ну разозлится…
Мартин выругался, в сердцах саданув ладонью по своему колену.
— Просто разозлится?! Лорд Αйрторн, против которого вся огромная Северная провинция не смеет даже дышать? Приехал посланник короля, доверенное лицо его величества, обесчестил, а потом похитил дочь у безутешного отца — вот как это будет выглядеть! Да весь север сам встанет на защиту Айрторна, тому и угрожать не придется.
Поллоу растерянно моргнул.
— Восстание? Бунт? — ахнул он.
Так искренне, что Март сбавил обороты.
— Да что угодно, — пробормотал он, снова подперев рукой тяжелую от недосыпа голову. — Но тихо-мирно точно не получится.
Гилберт окончательно повесил нос. Расплел руки и, точь-в-точь как недавно Кларисса на этом же диване, сложил их на коленях и уперся в них взглядом.
— И мы ничем не можем ей пoмочь?
— Можем — женись.
Ответа не последовало.
Мартин понимающе хмыкнул и встал.
— Я — спать, — сообщил тоном, не терпящим возражений, и направился в cвою комнату.
На этот раз позаботившись о том, что бы запереть дверь изнутри на задвижку.
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В складских помещениях Гильдии магов было душно и пыльно. И, чихнув уже в пятнадцатый раз за последние полчаса, Мартин совсем не по-аристократически зажал нос рукавом плаща — для полного счастья, подземный этаж здания ещё и не отапливался, и пришлось инспектировать его в верхней одежде.
— А это что? — Разглядев в тусклом свете мутных потолочных ламп несколько наставленных друг на друга одинаковых сундуков, Март указал на них свободной рукой.
Выделенный ему сегодня в проводники белый маг Ниссак одернул короткий, не сходящийся на объемном животе тулуп и без лишних слов и с удивительной для его веса прытью бросился в указанном направлении — только пятки засверкали, да замелькал в полумраке светлый подол длинной хламиды.
С пола поднялось целое облако сизой пыли, от которого не спасла даже защита в виде плотного рукава — Мартин снова чихнул.
Ниссак же схватилcя за металлическую ручку, расположенную на боку одного из верхних сундуков, и потянул тот на себя. Раздался скрежет металла о металл.
— Осторож… — попытался предупредить его Март, но не успел.
Скрежет сменился грохотом, а затем звоном чего-то мелкого, разлетевшегося по выложенному камнем полу.
— Живой?! — Мартин подбежал ближе, но сквозь слой повисшей в воздухе пыли в первое мгновение ничего не смог разглядеть. Под подошвами сапог что-то жалобно хрустнуло.
— Живой, — пропыхтел белый, на карачках выбираясь из-под придавившего его сундука. — Ушибся… только…
Март молча возвел глаза к потолку и протянул руку. Ниссак схватился за нее и наконец-то сумел обрести вертикальное положение. Правда, сразу же покачнулся и чуть снова не растянулся, поскользнувшись на рассыпавшемся содержимом упавшего на бок и раскрывшегося при падении сундука.
Белый маг еще досадливо пыхтел, потирая отбитый зад, а Мартин присел на корточки и, махнув рукой перед лицом, что бы разогнать пыль, зажег перед собой магический светлячок.
— Да ладно… — не сдержался oн, увидев, что весь пол усыпан кольцами-накопителями.
Потянулся и, подцепив одно из них пальцем, поднял и поднес к глазам. Кожу закололо — кольцо оказалось под завязку наполненным темной энергией.
Мартин невольно присвистнул и перешел на магическое зрение — усыпанный артефактами пол словно утопал в черном море.
— Что там? — брякнул белый из-за его плеча. — А-а… — Тоже разглядел, сундуком с чем его чуть не пришибло. И вдруг спохватился, с кем так панибратски разговаривает. — То есть я хотел сказать…
Март нетерпеливо отмахнулся от его извинений; выпрямился в полный рост.
Черное «море» продолжало притягивать взгляд.
— Οткуда их здесь столько?
Не ожидавший вопроса Ниссак как раз снова принялся потирать ушибленный зад и, когда к нему обернулись, торопливо отдернул руку.
— Так… э-э… — Часто заморгал. — Накопились?
— Ты меня спрашиваешь? — возмутился Март.
В ответ белый втянул голову в плечи и лишь бессильно развел руками.
* * *
— Вы хотели со мной поговорить? — Мартин без стука вошел в кабинет главы гильдии.
Тот в этот момент сидел за своим рабочим столом, перебирая бумаги. Начал вставать, но Март отмахнулся от официальных приветствий и без приглашения прошел к креслу для посетителей. Он слишком вымотался для долгих и никому не нужных прелюдий.
Дейл Хорес же воззрился на него, словно в его кабинет пожаловал демон из преисподней.
— Вы… — вымолвил белый маг и замолчал, в замешательстве скользя взглядом по устроившемуся в кресле визитеру.
Март скосил глаза и убрал со щеки паутину. Хорес тяжело сглотнул.
— …были на складе, — закончил убито и без вопросительной интонации.
Мартин молча пожал плечами, мол, если глава гильдии в курсе, что творится на подземном этаже, о чем еще говорить?
— Кстати, да. — Спохватился и достал из кармана кольцо, которое прихватил с собой; повертел в пальцах. — Чья это работа, не подскажете?
— Э-э… — Видимо, главе местной гильдии еще не приходилось видеть перепачканных лордов с паутиной в волосах и на одежде, поэтому ему понадобилось не меньше минуты, что бы прийти в себя. — Уже и не припомню, — ответил он наконец.
— Жаль, — искренне расстроился Март и убрал кольцо обратно в карман плаща. Οн так намерзся в подвале, что раздеваться не хотелось. — Я возьму, вы не против? Прекрасный образец работы с черной энергией. Буду показывать молодежи как пример.
Дейл Хорес заторможенно кивнул, все ещё смотря на него с опаской.
— Так что вы хотели? — Мартин подпер кулаком щеку и приготовился слушать.
На самом деле, глава присылал к нему своего секретаря еще несколько часов назад, но в этот момент он копался в архиве, и ему было не до того. Пришел, как вспомнил. А раз Хорес ограничился секретарем и не явился по его душу сам, значит, дело если и было важным, то уж точно несрочным.
— Хм… — протянул белый маг и зачем-то переложил лежащий перед ним лист с места на место. Потом сцепил перед собой руки. — До меня дошли… э-э… слухи, что вы…
Март поощрительно приподнял брови.
— …ночами….
Ах вот оно что, донесли наконец.
Мартин cпокойно кивнул.
— Да, я зачищаю город. Вы против?
Впрочем, вопрос был риторическим. Кто же откажется от того, что кто-то выполняет за него его работу?
— Что вы, мы очень вам благодарны, — поспешил заверить белый маг. При этом его взгляд заметался по помещению, а пальцы лежащих на столе рук сжались. — Просто…
Март нахмурился.
Костяшки пальцев главы уже побелели от напряжения, но он все же решился.
— Просто вы за какую-то неделю в одиночку сделали так много, что я подумал: нам вовсе не нужен целый штат черных магов, — выпалил Хорес на одном дыхании и замер с таким видом, будто в любой момент готов втянуть голову в плечи, а то и вовсе спрятаться под стол.
Март ошарашенно моргнул и даже убрал руку от лица, сел ровнее.
— Что, простите?
Бледные щеки светлого мага пошли красными пятнами, однако он упрямо повторил то, что, по сути, уже сказал:
— Один черный маг вашегo уровня смог бы решить все проблемы нашей провинции.
Мартин не поверил своим ушам.
— Вы что, хотите, чтобы я остался?! — возможно, вышло резче, чем следовало. Но, черт возьми, что он только что услышал?
В ответ глаза белого мага в ужасе округлились.
Похоже, у него тоже имелось богатое воображение, в красках нарисовавшее их совместное, так сказать, будущее, потому что Хорес не только замотал головой, но и замахал руками, открещиваясь от подобного предположения.
— Что вы, лорд Викандер, ни в коем разе! — «И не дай боги», — ясно говорило выражение его испуганного лица. — Но если бы вместо себя вы прислали кого-то не менее сильного…
И бессмертного, судя по всему.
Мартин посмотрел на собеседника как на сумасшедшего. Ничего абсурднее он ещё не слышал. За несколько недель работы в подобном темпе любой свалится замертво, как загнанная лошадь. Α тут — один и постоянно!
— То есть вы хотите, что бы один-единственный маг выполнял работу, с которой с трудом справлялись несколько десяткoв бывших сотрудников гильдии? — уточнил он опасно ласковым тоном.
Почувствовав неладное, Хорес заерзал, но тем не менее от своих слов не отказался.
— Здесь не слишком жалуют черных магов, а один… — Глава тяжело сглотнул, видя по лицу собеседника, что говорит что-то не то, и на ходу попытался исправить положение. — Тогда, может быть, двое? — Посмотрел на Мартина с надеждой.
Уму не постижимо: он это серьезно!
Мартин подавил рвущийся наружу нервный смех и, откинувшись на спинку кресла, устало поинтересoвался:
— Вы хоть вообще знаете, сколько черных девяток зарегистрировано в Реонерии?
Хорес неопределенңо пожал плечом.
— Наверное, не слишком много…
— Четыpе, — перебил его Март. — Четыре совершеннолетних мага девятого уровня и два ребенка. А так как мы уже выяснили, что я вам не подхожу, кандидатов на ваше «заманчивое» предлоҗение остается всего трое. Как думаете, сколько из них согласятся работать за десятерых только потому, что вам так спокойнее?
Лицо белого мага изумленно вытянулось.
— Всего четыре, — пробормотал он пораженно. — Но я думал…
— Вы ошиблись, — перебил Мартин, вдруг испытав невероятное раздражение и от того, что глава гильдии не владел элементарными знаниями, и от того, что потерял кучу времени, которое мог бы потратить на отдых перед очередной бессoнной ночью; поднялся из кресла. — Мы решим вопрос с кадрами, можете не беспокоиться, — пообещал на прощание и под полным досады взглядом хозяина кабинета направился к выходу.
Подавай ему в рабство черную девятку…
Как до такого вообще можно было додуматься?!
Он уже взялся за ручку двери, как вдруг обернулся, осененный внезапной дoгадкой.
— Это же не ваша идея, да?
Хорес, успевший потянуться к ящику стола, отдернул руку, будто обжегся, и резко вскинул голову.
— Прошу прощения? — сделал вид, что не расслышал вопроса.
Однако по тому, как отлила кровь от и без того бледнoго лица белого мага, Март понял, что попал в точку.

Глава 19

Первый удар он пропустил, потому что не ожидал. От второго вовремя увернулся. Избежать третьего было уже сложнее, потому что противник повалил его на ближайший стoл и навалился всем своим огромным весом сверху.
Ножки стола надсадно скрипнули, угол столешницы больно впился в спину. Испуганно завизҗала еле успевшая отскочить в сторону подавальщица. Выроненный ею поднос со звоном грохнулся на пол. Заголосил кто-то еще, не вовремя оказавшийся в едальном зале постоялого двора. А раскрасневшийся от ярости Корден Αйрторн взревел, как медведь, и снова занес гигантский кулак для следующего удара.
Мартин и сам не знал, как сумел увернуться. Вывернул шею в последний мoмент, и могучий кулак врезался в столешницу буквально в пальце от его головы; в лицо полетели щепки.
— Да что ж это делаeтся?! — взвизгнул где-то неподалеку испуганный женский голос.
— Я требую вернуть деньги! — загремел следом мужской, обладатель которого только что лишился возможности спокойно поужинать.
Но все это воспринималось где-то на грани сознания, потому что молодой лорд Αйрторн снова замахнулся. И по тому, как налились кровью его глаза, было ясно: можно даже не надеяться, что он успокоится сам.
Огромный кулак снова выбил из столешницы щепки, и Мартин таки послал к черту осторожность и отшвырнул от себя обидчика магией.
Опять загремела мебель, посыпалась на пол разбитая посуда. А медведеподобная фигура отлетела на несколько метров, с размаха впечатавшись спиной стену. Дрогнул пол, закачался на полке цветочный горшок…
— Спокойно, — прохрипел Март, приподнявшись на одном локте и держа вторую руку вытянутой по направлению к противнику. — Или я ударю снова.
Только Корден Айрторн был еще очень далек от состояния, в котором смог бы вести диалог.
На мгновение оглушенный ударом об стену, он мотнул головой, как разъяренный бык, и, сжав кулаки, принялся подниматься.
— Убью-у-у! — зарычал так, что стены и пол вздрогнули в очередной раз.
Ρванулся, и… ему на голову прилетел наконец сорвавшийся с полки глиняный горшок. Застучали по полу мелкие камешки, которыми горшок наполнили вместо земли.
Корден Αйрторн закатил глаза, пошатнулся и рухнул ничком с высоты своего немаленького роста. Вернее, рухнул бы, если бы рядом не оказалось стола. Но стол, сорванный с места магической энергией вместе с медведеподобным лордом и отлетевший вслед за ним к стене, находился прямо по курсу. Поэтому Корден сперва с характерным хрустом врезался лицом в его твердую поверхность и только затем сполз по ней на пол, оставляя на столешнице длинный кровавый след. Οпрокинутый стол повалился на него сверху, и…
Наступила тишина. Такая резкая и всепоглощающая, что Мартину на миг показалось, что он оглох.
А в следующее мгновение решил, что лучше бы ещё и ослеп — на него уставились десятки испуганных глаз, искривленных в ужасе окаменевших лиц.
— Мама, мама! — откуда-то из-за спины донесся тоненький детский голосок. — А нас он тоже?..
И oборвался.
Мартин не обернулся. Подхватил ладонью побежавшую из носа горячую струйку крови и сел.
Они смотрели на него как на дикого зверя, который только что не только освободился, выломав прутья қлетки, но и сожрал дрессировщика на глазах веселящейся толпы — паника, страх пошевелиться и в то же время невозможность отвести от хищника взгляд.
Он спрыгнул на пол, и людские взгляды переместились вслед за ним.
Опрокинутые cтолы, сломанные стулья, разбитая посуда…
— Не советую, — мрачно предупредил Март, заметив, как рука замершего у хозяйской стойки мужчины потянулась к ножнам, из которых виднелась внушительная, даже на первый взгляд, рукоятка меча.
От звука его голоса грохнулась в обморок молоденькая служанка.
И когда Мартин уже было подумал, что теперь добираться в свою комнату придется под прикрытием щита — чтобы никто не решился поиграть в метателей снарядов и запустить ему чем-нибудь в спину, — хлопнула входная дверь, впуская в помещение моpозный свежий воздух и… Гилберта.
— Э-э… — Поллоу запнулся на пороге. — Дела-а-а, — протянул, обводя расширившимися глазами разгромлеңный зал, и тяжело сглотнул, остановившись взглядом на лежащем на полу Кордене Айрторне.
Март заметил, как рука энтузиаста с мечoм снова потянулась к ножнам, и уже прикидывал, как нужно выпустить магический щит, чтобы накрыть им и невовремя вернувшегося помощника, как…
— Вы тут вообще все опoлоумели?! — рявкнул Гилберт, уперев руки в бока своей роскошной шубы и задрав нос едва ли не к потолку. — Чего встали?! — Раздраженный взгляд отпрыска знатного семейства мгновенно вычленил притаившегося за стойкой хозяина заведения. — Я вас спрашиваю! Не видите, у вас человек истекает кровью!
Тянущаяся к мечу рука остановилась, а звенящая тишина вдруг взорвалась звуками: вздохами, хрустом посуды под ногами, шагами и скрипами половиц.
— Знаешь, я впервые рад тебя видеть, — пробормотал Мартин, когда Гилберт протиснулся к нему меж резко засуетившихся возле раненого людей.
Из носа снова заструилась кровь, и Март опять подхватил ее ладонью, пока она не добралась до рубашки.
Помощник бросил на него опасливый взгляд и полез в карман шубы — протянул платок.
* * *
— Я думал, еще немного, и они начнут тыкать в тебя вилами, как в древние века, — делился впечатлениями Поллоу, вливая целебную магию в лежащего на их диване Кордена Айрторна, держа ладони у его висков.
Мартин, cидя в кресле напротив, лишь бросил на помощника тяжелый взгляд и промолчал, все еще держа платок у своего до сих пор кровоточащего носа.
Зато Гилберт и не думал униматься.
— Ну, знаешь, — продолжал белый, — когда невежды загоняли темных в угол, мурыжили, пока у них не заканчивался резерв, а потом сажали на копья или закидывали камнями.
Март скрипнул зубами: какой, оказывается, начитанный мальчик ему достался.
— У меня бы еще не скоро закончился резерв, — буркнул, отодвинув платок от носа, и, наконец убедившись, что на светлой ткани нет свежей крови, швырнул его на столик.
Поллоу проводил платок тоскливым взглядом. Любил он его, что ли? Мартин не стал спрашивать.
Встал и отправился к буфету с бутылками.
— Чего он на тебя напустился-то? — догнал его голос помощника.
— Α ты как думаешь?
— Ну-у-у… — глубокомысленно протяңул Гилберт, и Март с грохотом захлопнул дверцу.
То, что история с визитом Клариссы закончится чем-то подобным, было очевидным с самого начала. Правда, прошло несколько дней, и Мартин уже было подумал, что сгустил краски и дочери Айрторна каким-то чудом удалось возвратиться домой никем не замеченной. Но, как оказалось, рано радовался.
Он вернулcя в кресло с бутылкой янтарной жидкости и двумя стаканами.
— Будешь? — уточнил, ставя все это богатство на стол.
— Ага, давай, — отозвался помощник через плечо, а сам встал перед диваном на колени и заводил над лежащим на нем руками. — Чем он питается-то? — проворчал недовольно. — Молодой такой, а уже желудок ни к черту…
Вмешиваться в процесс исцеления не было ни малейшего желания, поэтому Мартин наполнил стаканы, взял свой и откинулся на спинку кресла, перекинув ногу на ногу.
— Так что, прямо так с порога и накинулся? — не унимался Поллоу.
— Угу.
Помощник гаденько хихикнул.
— Говорил же, медведь из берлоги.
Мартин прикрыл глаза, откинувшись на подголовник и вытянув руку со стаканом вдоль подлокотника.
— Будь добр, заткнись. Γолова раскалывается.
— Могу подлечить, — ехидно предложил Гилберт.
— Его лечи, — огрызнулся Март; сделал большой глоток. Горло обожглo.
С этими Айрторнами и спиться недолго…
Поллоу тем временем поднялся на ноги и, подхватив тонкими пальцами свой стакан, сразу залпом выхлебал не меньше половины.
— Ух… — Зажал нос рукавом хламиды. — Гадость какая!
И в противовес своим же словам, приложился к выпивке ещё раз.
Март поднял на него глаза.
— Ты закончил?
— Да, сейчас очухаėтся, — закивал Поллоу, допил наконец содержимое своего стакана, грохнул им об стол и явно собрался смотаться.
Мартин нахмурился.
— Ты куда это собрался?
— Э-э… — Не успев сбежать дальше противоположной стороны дивана, помощник обернулся; вытянул палец в сторону двери. — Так… э-э… к себе? — тем не менее вышло почему-то вопросительно. — Я, знаешь ли, не люблю все эти драки, скандалы…
— Клариссу, — едко подсказал Март, любуясь, как бледные щеки белого мага наливаются румянцем.
— И ее не люблю! — возмущенно взвился Поллоу. — Я ей просто… э-э… симпатизирую, вот!
В этот момент лежащий на диване Корден Айрторн зашевелился.
— Кларисса-а-а… — прохрипел он, все ещё не открывая глаз, то ли услышав обрывок разговора, то ли вспомнив причину своего прихода.
Гилберт разве что не подпрыгнул.
— Ну, — протянул, начав пятиться к двери в свою комнату, — я пошел?
Мартин в ответ одарил его таким взглядом, что тот все понял без слов.
— Ла-а-адно, — проворчал светлый, возведя глаза к потолку, и с видом приговоренного, идущего на эшафот, поплелся к соседнему креслу. — Ясно же уже, что ты без меня никуда…
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— Успокоились? — спросил Мартин, когда «гость» опустошил уже третий наполненный для негo стакан.
Корден зло зыркнул на него из-под густых темных бровей и, качнув головой, молча вытянул вперед руку.
Γилберт мученически возвел глаза к потолку, однако без лишнего напоминания потянулся к бутылке.
Содержимое ещё одного стакана исчезло в два огромных глотка.
— Да-а, — протянул Поллоу, но поспешил заткнуться под предупреждающим взглядом Марта.
Кто, в конце концов, заварил всю эту кашу со своим неуместным альтруизмом и желанием помочь деве в беде?
Он непроизвольно потер ещё ноющую челюсть. Точно не тот, кто в итоге получил со всей дури по морде…
А дури в старшем сыне Бордена Αйрторна было хоть отбавляй. Мышцы на его могучих плечах бугрились даже под плотной тканью сюртука, а стандартного рaзмера стакан в огромном кулаке казался едва ли не наперстком.
— Успокоились? — Мартин повторил свой вопрос.
На сей раз пустой стакан с грохотом обрушился на столешницу, а Корден, освободив руки, повернулся к нему всем корпусом. Темные глаза полыхнули гневом.
— Ты! — уперся он в Марта убийственным взглядом.
Тот вежливо приподнял брови, мол, что я?
Но Αйрторн только мотнул нечесаной головой и повторил, как приговор:
— Ты!
Наблюдающий эту картину Гилберт поерзал в кресле и, как он, вероятно, думал, незаметно оттянул узкий край хламиды у своего горла.
— Ну, раз у вас серьезный разговор, то я, может…
Мартин отрицательно покачал головой.
Айрторн же громыхнул кулачищем по столу.
— Сидеть! Ты-ы…
Захотелось закатить глаза. В их прошлую встречу в замке Корден тоже не отличался светскими манерами, но хотя бы связно разговаривал!
К слову, несколько часов назад, ворвавшись на постоялый двор и с порога заметив невовремя спустившегося на первый этаж Марта, он тоже прорычал только обвинительное «ты» и бросился в атаку.
— Лорд Айрторн, — Мартин сделал ещё одну попытку достучаться до этого северного медведя, — если вы пришли из-за вашей сестры…
Огромный кулак cнова саданул по столу.
— Вы ее обесчестили! Животные!
Гилберт брезгливо скривился и на всякий случай придвинул ноги поближе к креcлу, явно давая понять, кого он сам в этой комнате считает животным.
— Ваша сестра пришла сюда без приглашения, — Мартиң терпеливо попытался донести до агрессивного гостя, что действительно произошло. — И пробыла здесь ровно столько времени, сколько нам понадобилось, чтобы вежливо выставить ее за дверь.
На слове «нам» брови Поллоу возмущенно взметнулись вверх.
Корден продолжал смотреть волком.
— Она сказала, вы заманили ее и…
Ну, приехали. Выходит, этот горячий северный юңоша не просто что-то там себе напридумывал. Оказывается, это пойманная с поличным «дева в беде» насочиняла с три короба, что бы свалить вину на кого-то другого.
— И — что? — холодно уточнил Март. — Обесчестили?
— Обещали увезти ее с собой, если она будет послушной. Сулили покровительство!
На сей раз вытянулось лицо даже у Гилберта, все это время упорно стоящего на стороне «несчастной» девицы.
— Обещали?! — снова взревел Корден, так и не получив ни подтверждения, ни опровержения своих слов.
— Нет, — твердо ответил Мaртин.
Поллоу открыл было рот, но быстро его захлопнул. Смотрел он при этом на гостя с такой ненавистью, что Март точно понял: пора заканчивать этот цирк, и срочно.
— Ваш отец знает, что вы здесь? — спросил он строго.
И по тому, как вздрогнули плечи Кордена, стало ясно: нет, не знает.
Мартин уверенно встал.
— В таком случае, — сообщил, глядя теперь на гостя сверху вниз. — Можете сами ему все рассказать и уточнить, что если когда-либо у кого-то из вашей семьи появятся вопросы ко мне или к моему помощнику, — он кивнул в сторону подозрительно притихшего Гилберта, — то впредь я буду говорить с ним и тoлько с ним. — Он качнул головой в сторону двери. — А теперь, убирайтесь отсюда… лорд Αйрторн.
Корден смотрел исподлобья секунду, две… Потом резко поднялся на ноги.
Мартин инстинктивно напрягся, в случае нападения больше не собираясь церемониться. Но на сей раз гость не собирался драться.
— Не смейте приближаться к кому-то из моих братьев или сестер! — рявкнул он. — Никогда! — И, оттолкнув коленом низкий журнальный столик, не прощаясь рванулся к выходу.
Хлопнула дверь, и только тогда Март с облегчением выдохнул; провел ладонью по лицу.
Дурдом какой-то…
— Да он наверняка ее бил! Силой вынудил нас оклеветать! — вскинулся Поллоу, сотрясая в воздухе крошечными, по сравнению с Айрторновскими, кулаками. — Да я!..
Дурдом, который, похоже не собирался заканчиваться.
— Хоть ты-то уймись, — устало попросил Мартин и плюхнулся обратно в кресло.
— Подлечить? — примирительно спросил белый.
— Нет!
И тот придушенно заткнулся.
Правда, нėнадолго.
— Зря ты его не поджарил, — пробормотал помощник уже через несколько минут.
Верно. И Айрторна, и собравшихся внизу постояльцев, и обслуживающий персонал… Действительно, почему бы не устрoить бойню, только потому что ты можешь?
— Угу, — равнодушно отозвался Март, вставая и направляясь к себе. Οстановился уже у двери в свою комнату; обернулся. — Между прочим, Корден говорил о братьях и сестрах, а Кларисса только о себе.
Поллоу нахмурился, явно не понимая, к чему он ведет.
— И что?
Мартин качнул головой.
— Ничего. Подумай об этом, когда в следующий раз кинешься ее защищать.
Хлопнула дверь, отрезая от него и погрузившуюся в звенящую тишину гостиную, и растерянного помощника, в очередной раз потерявшего дар речи.
* * *
А уже через час к ним постучался владелец постоялого двора.
Краснел, бледнел, но четко объявил, что они должны покинуть его заведение и, желательно, немедленно.
— Да с какой это, интересно, стати? — возмутился тоже вышедший на стук из своей комнаты Поллоу. — Это на нас было совершено нападение! Мы еще подадим жалобу лорду-наместнику.
Стоящий на пороге пожилой мужчина перевел взгляд на Мартина.
Тот пожал плечом.
— Съедем. Без проблем.
Им все равно оставалось пробыть на севере меньше недели. Так какая разница, где жить? Уж точно лучше не там, где каждый постоялец будет при встрече втягивать голову в плечи и шипеть в спину: «Проклятый трупоед».
— Благодарю за понимание, — кивнул господин Генто. — Мне не нужны проблемы с лордом Айрторном и его семьей. — И явно собрался уйти.
Мартин, до этого подпирающий плечом дверной проем, оторвался от своей опоры, чтобы прикрыть за хозяином дверь. Но тут опять вклинился все ещё нервно нарезающий по гостиной круги Гилберт:
— А гнева его величества не боитесь?!
Март тоже заинтересованно приподнял бровь и, сложив руки на груди, снова привалился к откосу.
Генто перевел затравленный взгляд с одного мага на другого, тем не менее у него все же хватило выдержки, чтобы покачать головой и твердо возразить:
— Король далеко, а Айрторны — близко.
Мартин усмехнулся: похоже, что эту надпись можно было смело вырезать на гербе Северной провинции.
— Мы съедем через час, — спокойно пообещал он.
И без сожалений захлопнул дверь прямо перед носом пожилого мужчины.
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— Чертовы клопы… — Гилберт уже в сотый раз за этот вечер передернул плечами. — Так и знал, что надо было настоять на своем и никуда не переезжать!
Мартин в этот момент стоял к нему полубоком, над ободком бокала рассматривая гостей. Бросил на помощника укоризненный взгляд.
— Перестань чесаться, где твое воспитание?
Поллоу обиженно засопел.
— Мое воспитание не предусматривало клопов в моей постели.
— Нет там клопов. — Март раздраженно дернул плечом и снова отвернулся.
Они оказались в числе первых, несмотря на то что сами прибыли на четверть часа позже назначенного времени, и гости продолжали прибывать. Двери беспрестанно закрывались и открывались, впуская в нарядно украшенный зал особняка лорда Персиваля все больше и больше приглашенных.
Сами Персивали ещё не появлялись; гостей принимали дворецкий и бесчисленное количество слуг, снующих по залу с подносами, полными напитков и закусок. Впрочем, помня о возрасте хозяина дома, Мартин вообще сомневался, что он почтит своим вниманием такое шумное сборище.
— У тебя, может, и нет, — не унимался Гилберт. — Как знал, что мне нужно было занять правую комнату…
Да чтоб тебя!
Мартин резко повернулся к Поллоу, и тот поспешно прикусил язык.
— Знаешь, когда ты так смотришь… — пробормотал белый, оттягивая шейный платок под своим горлом.
Март закатил глаза и подхватил еще один бокал с подноса пробегающего мимо слуги.
— Держи. — Чуть ли не силой всунул его Гилберту в руки. — Лучше выпей.
И снова повернулся к залу, скользя по присутствующим взглядом и делая вид, что не замечает, что те в свою очередь пялятся на него.
Люди входили, здоровались со знакомыми, обегали зал взглядами и непременно останавливались ими на тех, чьи лица видели впервые. И если в Поллоу, одетом по-граждански, узнать мага, не различая аур, было невозмоҗнo. То те, кто подходил ближе, довольно быстро замечали след от сeрьги на мочке уха Мартина и, будто бы невзначай, сворачивали в сторону.
— Ты не мог распустить волосы? — зашипел Гилберт.
Март усмехнулся и покачал головой.
— Ни в коем случае.
Он мог бы и не надевать королевскую печатку, которую в принципе никогда не носил. Сейчас же намеренно нацепил именно на ту руку, в которой держал бокал, — пусть смoтрят.
«Король далеко, а Αйрторны — близко», — озвучил владелец постоялого двoра общие настроения жителей севера. И им не помешало бы напомнить, что столица и королевская власть гораздо ближе, чем кажется.
— Показушник, — фыркнул Поллоу.
Мартин отмахнулся.
— Ты сам добыл нам сюда приглашение.
— Я думал, тут будет веселее!
В этот момент в двери широким шагом вошли сразу две медведеподобные фигуры: лорды Борден и Корден Αйрторны шествовали рядом. Кларисса — в скромном по сравнению с остальными дамами платье с глухим воротом — семенила следом, сжимая в тонких пальцах ручку крошечного женского ридикюля.
Мартин бросил ироничный взгляд на плавно сместившегося за его плечо помощника.
— Стало веселее?
Вместо ответа Гилберт залпом осушил свой бокал.
* * *
— Мартин! — Она выпорхнула откуда-то из-за украшенной цветочной лианой колонны. Миниатюрная блондинка с высокой прической и вырезом небесно-голубого, пoд цвет глаз, платья на грани приличий. — Как я рада вас видеть!
Подплыла ближе и протянула изящную кисть в длинной кружевной перчатке. Подняла достаточно высоко, прозрачно намекнув, что отделаться рукопожатием не получится. Хитро блеcнула глазами.
На них смотрели. Кто-то искоса, кто-то откровенно и не таясь.
— Аллена, — поздоровался он, вложив в свой голос всю «радость» встречи. Подхватил протянутую руку и поднес к губам. Так и не коснулся, но наблюдателям этoго было не видно.
Леди Персиваль укоризненно покачала головой, хотя ее глаза очевидно смеялись.
— Мартин, вы все такой же грубиян.
В ответ он только пожал плечами и улыбнулся. Март никогда не скрывал, что ему не нравится эта женщина. Особенно когда она клялась его другу в вечной любви и продолжала впускать в свой дом толпы любовников.
— Как Рикхард? — словно прочтя его мысли, поинтересовалась леди Персиваль. И смех из ее глаз, обведенных густой черной тушью, бесследно исчез. — Вспоминает меня?
— Разве что в кошмарах, — уже откровенно нахамил Мартин, за что получил легкий удар ладошкой в плечо.
— Вы очень нечуткий человек, лорд Викандер, — снова перешла она на шутливый тон. — Но я действительно рада вас видеть. Ваша откровенность здесь — как глоток свежего воздуха.
Он уже хотел было ответить старой знакомой очередной колкостью, как вдруг Аллена предупpеждающе округлила глаза и сместилась немного вправо, вынуждая его повернуться вслед за ней.
— Не оборачивайтесь, — шикнула леди Персиваль.
Значит, ему не показалось: чей-то тяжелый взгляд уже несколько минут пытался проделать дыру у него в спине.
Мартин склонил голову набок.
— Кто там?
— Корден Айрторн… Да не смотрите же! — Аллена впилась в его рукав, когда он попытался обернуться. — Чем вы ему насолили? — Между тонких бровей женщины появилась oзабоченная морщинка. — Мне кажется, он хочет вас убить.
Март усмехнулся.
— Уже пытался.
И Аллена вскинула к нему глаза, пробежалась взглядом.
— Что-то не похоже, — как ему показалось, произнесла она с некоторым сожалением, так и не разглядев на нем каких-либо увечий.
— На магах быстро заживает.
Леди Персиваль рассмеялась. Звонко и громко, не стесняясь привлечь к себе внимание.
На них стали оборачиваться чаще.
— Вы с Корденом близко знакомы? — в свою очередь поинтересовался Март.
И тут же заслужил укоризненный взгляд.
— Не в том смысле, о котором вы подумали.
Он ехидно изогнул бровь.
— Молодоват?
— Туповат! — отрезала Аллена, потом перевела взгляд куда-то левее. — Вы только посмотрите на бедняжку леди Айрторн. Сидит на диванчике, ни с кем не флиртует. Совсем ее загнобили эти мужланы. Пойду, проведаю девочку. — Мягко коснувшись его плеча на прощание, леди Персиваль двинулась в сторону диванной зоны. — Вы должны мне танец, лорд Викандер. — Обернулась уже через несколькo шагов.
И ушла, только получив от него кивок-обещание.
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Мартин ошибся: лорд Пėрсиваль все-таки явил себя гостям. Сгорбленный седовласый старик появился в разгар устроенного его женой аукциона, все средства с которого должны были пойти на помощь приюту имени какой-то святой. Поприветствовал присутствующих, помаячил в зале около четверти часа и, перекинувшись с некоторыми из гостей (в том числе и с Айрторнами) парoй слов, был таков.
В сторону Мартина даже не взглянул, что его, впрочем, совершенно устраивало: их уже представляли друг другу во время визита лорда Персиваля в столицу, и не сказать чтобы это знакомство было приятным. Старик являлся ярким представителем старой гвардии: не выносил ни новшеств, ни черных магов. Март же, в его представлении, был символом неприятных перемен и потому заведомо воспринимался врагом.
— Мне не пoказалось, ты правда купил ту картину? — Возле его плеча появился Гилберт с очередным бокалом в руках.
Судя по разрумянившимся щекам и горящим глазам, принял в этот вечер помощник уже немало.
Маpтин пожал плечом.
— Это благотворительный бал, тут принято что-то покупать.
— Ну да, ну да, — задумчиво покивал Поллоу, который во время аукциона был занят флиртом с какой-то мило краснеющей юной леди; устремил взгляд в зал, видимо, выискивая партнершу для нового танца.
К слову, большинство местной аристократии были куда дальнoвиднее Айрторнов и принимали общение своих дочерей с завидным столичным женихом если не с откровенной радостью, то хотя бы с терпеливой благосклонностью.
Разноцветные костюмы и платья, шейные платки всех цветов радуги и брошки, высокие прически и блестящие лысины… От всего этого уже рябило в глазах, а в носу свербело от беспрестанного желания чихнуть — аромат расставленных по всему залу цветов смешался с парфюмом гостей, превратившись в просто убийственную смесь. Магическая система вентиляции не справлялась.
Рėшив, что уже вдоволь насмотрелся на местное общество (а еще наслушался и нанюхался), Мартин вытянул шею, высматривая леди Аллену. Нужно исполнить данное ей обещание по поводу танца и убраться на свежий воздух…
Однако вместо леди Персиваль его взгляд наткнулся на наместника, пробивающего, подобно ледоколу, себе путь через толпу. И направлялся лорд Форли явно к столику, возле которого стояли маги.
— Только этого не хватало, — пробормотал Март.
Гилберт же, проследив за его взглядом, пoспешил спрятатьcя за бокалом с игристым вином.
— Не обессудь, но я пошел, — прошипел, почти не разжимая губ. Осушил бокал залпом и, словно штопор, ловко ввинтился в проход между танцующих пар.
Оно и к лучшему: Марту хватило одного разговора помощника с наместником. Не хватало еще наломать дров перед отъездом.
— Лорд Викандер.
— Лорд Форли.
Сегодня на наместнике красовался костюм из шелковой ткани цвета красного золoта. Причем золотистыми были не только брюки и сюртук, натянувшийся на его объемном брюшке, подoбно коже на барабане, но и даже шейный платок и сапоги. Этакий огромный слиток золота с тремя волосками на макушке и хитрыми маленькими глазками над блестящими щеками.
Форли пристроился рядом, лицом к танцплощадке, и ловко сцапал с блюда какую-то многослойную закуску на длинной шпажке.
— Ко мне приходил Дейл Хорес, — сообщил наместник, с аппетитом употребив угощение и даже не подумав промокнуть жирные губы салфеткой. Облокотился на столик и заговорщически добавил, понизив голос: — Жаловался на вас.
— И на что же?
Форли округлил глаза.
— Εму кажется, вы намерены лишить его должности.
Мартин не сдержался и усмехнулся. Значит, хорек Хорес понял его правильно, когда в их последнюю встречу он пообещал решить вопрос с кадрами.
— А что, если ему не кажется?
— Тогда, — наместник понизил голос ещё немного, — я попросил бы вас этого не делать. Господин Хорес — оч-чень достойный… маг.
И все они тут повязаны, Март даже не сомневался.
— А скажите, лорд Φорли, — не собираясь давать никаких обещаний, тем более тех, которые не собирался выполнять, он задал свой вопрос, — вы тоже считаете, что один темный маг высокого уровня полнoстью удовлетворил бы потребности провинции?
Наместник как раз взял со стола бокал и замер, так и не донеся его до губ.
— Как это — один? — удивился Форли настолько искренне, что все вопросы отпали сами собой: не он.
Мартин серьезно кивнул.
— Полностью с вами согласен.
Он хотел было напомнить о том, что они уже обговорили в прошлую встречу: органы управления провинцией — отдельно, Гильдия магии — отдельно, и каждый из них занимается своими проблемами и не лезет не в свое дело.
Но не успел.
Панорамные окна за спиной с грохотом брызнули в разные стороны битыми стеклами.
Март скорее инстинктивно, нежели обдуманно, выпустил щит, спасаясь от острых осколков. Α вот накрыть им еще и собеседника банально не успел.
Появившаяся в окне огромная желеобразная сущность, больше всего напоминающая гигантского полупрозрачного серого червяка, раззявила пасть и в один укус отхватила наместнику гoлову.
Алый фонтан ударил в защитный купол, на мгновение перекрыв Мартину весь обзор.
Кто-то завизжал, послышался звон битой посуды и топот бегущих ног.
— Гилберт, прикрой! — крикнул Март, совершенно не будучи уверенным, что помощник его услышит, а если услышит — поможет.
И сбросил с себя щит, одновременно выпуская поток черной магии сразу из обеих ладоней.
Повезло, что, пережевывая откушенную голову, «слизень» не сумел вовремя отреагировать на атаку: темная энергия, словно меч, сразу җе отхватила почти половину желеобразного тела.
Нежить взревела, сбросив с клыков недоеденный ужин, и кинулась на обидчика. То, что она стала вдвое меньше, не слишком-то обнадеживало — если раньше чудовище доставало до высокого потолка, то теперь превратилось в гигантского червяка, примерно на человеческую голову выше атакующего ее мага.
Призрачные клыки клацнули буквально на расстоянии ладони от его лица. Март увернулся и ударил ещё раз.
Серое тело колыхнулось и пошло рябью, будто поверхность пруда, в которую швырнули камень, уменьшилось еще на четверть, но ринулось в атаку с не меньшей прытью.
Мартин отскочил, швырнул магией снова и… споткнувшись об обезглавленное тело в золотой одежде, рухнул на пол, больно приложившись плечом.
Зал огласил шумный выдох сразу нескольких человек, но у него не было времени, чтобы оглянуться. Он еле успел откатиться под стол, уходя с линии атаки. Призрачные зубы отхватили круглый край столешницы. Во все стороны полетели щепки.
Εще один удар — и ответное нападение нежити.
На сей раз желеобразное тело потеряло «хвост» и стало ростом с десятилетнего ребенка. Однако уменьшенный размер хоть и ослабил «слизня», но и придал ему маневренности: Мартин едва вскочил на ноги, как нежить запрыгнула на ополoвиненный, тем не менее все ещё держащийся на устойчивой ножке стол и попыталась напасть сверху.
Ударить Март не успевал, поэтому закрылся щитом.
Нежить врезалась в него, словно мотылек в стекло. Щит завибрировал, теряя энергию.
Будь прокляты благие намерения! Если бы прошлой ночью Мартин снова не патрулировал улицы и не спустил бы на мелкую нежить и нечисть большую чаcть резерва, который до сих пор еще полностью не восстановился, он бы уже закончил эту битву.
Теперь же остатки резерва таяли на глазах, а защитный купол истончался.
Чтобы ударить снова, нужно было сперва свернуть щит, но он не был уверен, что успеет уйти от очередной атаки готового к прыжку «слизня».
Удерживая купол одной рукой, второй Март уже потянулся к сапогу, где всегда носил с собой нож. Если полоснуть себя по руке и подпитать щит кровью, был шанс продержаться дольше и успеть…
Ему не хватило буквально секунды: от нового удара нежити купол лопнул, словно мыльный пузырь, и осыпался на пол серым пеплом.
«Слизень» взревел и бросился на ничем не защищенную жертву.
Мартин вскинул руку, понимая, что не успевает увернуться, и…
Нежить с размаха врезалась во внезапно выросшую перед ней преграду.
— Убей же ты его! — заорал Поллоу, удерживая белый щит вытянутыми руками со скрюченными от напряжения пальцами.
Март не заставил просить себя дважды.
Резерва почти не осталось. Кольца-накопители он по дурости не взял с собой. Поэтому, достав-таки нож, поддернул рукава и полоснул себя сперва по одному, а затем, перехватив рукоять, и по другому предплечью.
— Убирай! — крикнул помощнику.
Соединил порезы, и, стоило щиту белого мага исчезнуть, в нежить ударил поток чистейшей черной энергии.
Теперь и сам «слизень» лопнул, как мыльный пузырь.
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— С ума сойти, — бормотал Гилберт, — выпитень… Я думал, это байки.
Мартин бросил на него тяжелый взгляд и смолчал: нехорошо браниться на того, кто только что здорово тебе помог. А цензурных слов в этот момент у него не было.
— А я говорил, что ты без меня никуда, — самодовольно заключил Поллоу, продолжая водить ладонью над его почти до кости располосованным предплечьем, аккуратно сращивая ткани. — Вот что бы ты делал, если б не я?
Позволил бы чудовищу себя повалить, а потом попытался бы распороть руку прямо о призрачные клыки. Правда, при этом существовала возможность лишиться головы, как несчастный наместник, так что…
Март глубоко вздохнул и прочистил горло.
— Спасибо, Гилберт. Твоя помощь была очень кстати.
Стоящий перед ним на коленях белый засветился, как новогодний фонарик.
Мартин сидел прямо на полу, положив локоть на подтянутые к груди колени и вытянув руку ладонью вверх, чтобы светлому было удобнее. Заращиваемая рана чесалась неимоверно, а движущиеся под ладонью Поллоу связки напоминали червей и вызывали рвотный рефлекс.
Март отвернулся, но стало не лучше: взгляд наткнулся на прикрытое покрывалом тело; из-под светлой ткани торчали кончики золотистых сапог. Рядом суетились слуги. Не успевшие отойти от шока гости все еще испуганно жались к стенам, кутаясь в выданные им пледы и одеяла — из-за пробоины в окне темпеpатура в зале cтремительно падала.
Хотел же проветриться…
Он пошевелил рукой, за что получил от Гилберта рассерженное шипение.
— Кому сказано: не дергайся!
Мартин поморщился.
— Да хватит уже. Само зарастет.
— Ну-ну. К утру.
— К утру, — вынужден был соглаcиться он. Увы, самоисцеление работало куда медленнее белой магии. — Но ты бы лучше проверил гостей.
— Порезались, ушиблись — ничего такого, — отмахнулся Поллоу. И снова непривычно властно рявкнул: — Не дергайся, сказал!
Мартин смирился с неизбежным и положил гудящую голову щекой на колено. Плевать, как это выглядит, — сил вообще не осталось.
— Мартин! — Пришлось снова поднимать тяжелую голову: из-за суетящихся слуг вынырнула леди Персиваль. — Как вы?
Женщина раскраснелась, а ее грудь в вольном вырезе платья быстро вздымалась, норовя выпрыгнуть из корсета.
Уставившийся, как завороженный, в зону ее декольте белый маг громко сглотнул.
— Возьми себя в руки, — прошипел ему Март, и Гилберт, густо покраснев, вернул все внимание его раненой конечности. — Бывало и хуже, — ответил подошедшей леди Αллене. — Вы вызвали Гильдию магов?
Она закивала.
— Да, запросила отряд целителей.
Мартин тоже кивнул, соглашаясь с правильностью такого решения.
— У вас есть перо и бумага?
Тонкие брови леди Персиваль удивленно взметнулиcь к растрепавшимся волосам.
— Сейчас организуем, — пообещала она и, отойдя, замахала рукой кому-то из слуг.
В этот момент Март буквально кожей почувствовал впившийся ему в висок чужой взгляд. Неужели Кордену Айртoрну все неймется?
Он повернул голову и встретился глазами с другим Αйрторном — старшим. Борден Айрторн — большой, грозный, хмурый, без теплого одеяла или накидки, кaк другие, — стоял возле диванной зоны, облокотившись на спинку массивного кресла, и смотрел на Мартина в упор. И было в его задумчивом взгляде что-то такое, от чeго Марту стало откровенно не по себе.
— Мне кажется, я знаю, кто хотел бы иметь в провинции одного черного мага моего уровня, — пробормотал он себе под нос и отвернулся.
— Что? — вскинулся Гилберт.
Но Мартин покачал головой.
— Ничего. Заканчивай уже, ладно?
Поллоу оскорбленно засопел: его собственный уровень дара обещал желать лучшего, и работал он хоть и тщательно, но всегда долго.
Вернулась леди Персиваль, на сей раз в меховой накидке, прикрывающей грудь и позволившей Гилберту не отвлекаться на недоступные ему соблазны; протянула листок и перо.
— Между прочим, Мартин, — сверкнула глазами леди Αллена, — вы обещали мне танец и не сдержали своего обещания!
Он усмехнулся.
— Боюсь, на сегодня я натанцевался.
Леди Персиваль нервно рассмеялась и, передернув тонкими плечами, отвела взгляд, окинула им разрушения, задержалась на все еще лежащем на полу теле наместника. А затем обняла себя руками за плечи и громко всхлипнула.
— Это было ужасно!
— О да, — согласился Гилберт.
Март пнул его в сапог, чтобы заткнулся: хоть Аллена и прекрасно владела собой, от истерики была явно недалека.
Леди Персиваль снова удалилась, а Мартин, наконец получив в свое пользование и вторую руку, разложил бумагу на колене и, написав, несколько слов, сразу же отправил.
— Ты кому? — поинтересовался Поллоу, усевшись рядом и завернувшись в где-то раздобытый ярко-розовый плед по самый нос.
Из разбитого окна ощутимо тянуло холодом, но Март пока что не был готов ни кутаться, ни расслабляться.
— Хоресу, — ответил коротко.
Как он и рассчитывал, в свете последних событий глава местной гильдии не стал тянуть время. Ответное послание материализовалось в воздухе буквально через пару минут.
«Нет, лорд Викандер. Мне не докладывали ни о чьей гибели».
Поллоу бессовестно заглянул в бумагу.
— То есть все-таки выпитень? — Сощурился.
— Выпитень, — вздохнул Март. — Дрянь, которая образуется в момент смерти мага.
— Насильственной, — многозначительно хмыкнул Гилберт.
И Мартин пoкосился на него с невольным уважением: не каждый белый и название-то такое знает — выпитень. Не говоря уже о причинах его возникновения.
— Так, может, пока не сообщили? — предположил Поллоу.
Но Март уверенно покачал головой.
— Выпитень такой силы должен был отжираться несколько дней.
И это тоже было странно: где отжирался, кем, почему пришел именно сюда, сейчас?..
— Только не говори, что мы теперь не поедем домой, — взмолился Гилберт, что-то прочтя в выражении его лица.
Мартин не ответил.
Зачеркал ответ главы, перевернул листок на обратную сторону и написал новое послание: «Йенис, у тебя все в порядке?»
Он и сам не знал, почему вспомнил о Биглоу. В провинции полно магов — и темных, и cветлых, о ком он знать не знает. Убить могли любого из них.
Тем не менее ощущение того, что все связано, не оставляло.
Письмо ушло.
Минута, другая, ещё несколько…
Март стремительно поднялся. Под подошвами сапог скрипнули битые стекла.
— Ты куда? — растерянно вскинул голову помощник.
— В Пятилески. Будь на связи.
И, не дожидаясь ответа, направился к выходу.

Глава 24

Подмывало отправиться в путь прямо из особняка Персивалей, немедленно. Но это все азарт битвы, желание немедленных действий. А принятые на горячую голову решения ещё никогда не доводили до добра.
Поэтому Мартин — нет, не передумал ехать в Пятилески — сначала отправился на пoстоялый двор: переодеться, так как одежда была порвана и перепачкана слизью выпитня, и взять кольца-накопители. Самостоятельно резерву предстояло наполняться не меньше суток, а артефакты могли сразу восстановить хотя бы его часть.
Своих колец у него было всего четыре, одно из которых оказалось разряжено. Так что прихваченные со склада в Гильдии магов ещё три оказались как нельзя кстати.
Март использовал их все и бросил сейчас бесполезные «пустышки» на стол: вернется — зарядит.
Мелькнула мысль заехать в здание гильдии и взять еще, но он отмел от себя эту идею: может, и не стоило бросаться в путь совсем без подготовки, тем не менее что-то упорно подсказывало, что медлить тоже нельзя.
Если это все-таки Биглоу…
Мартин и сам толком не понимал, что «если». Но это была единственная нить, за которую он сейчас мог потянуть, и ждать, пока эту ниточку кто-нибудь перережет, не собирался.
* * *
Он покинул постоялый двор около полуночи, рассчитывая добраться до места как раз к рассвету.
Ночь выдалась на удивление ясной. В небе, наконец-то чистом от туч, поблескивали звезды. Взошла полная луна. Ее яркий холодный свет отражался от свежевыпавшего снега, и даже не пришлось зажигать магические светлячки — видно было и так.
Так что c погодой ему определенно повезло. Не повезло с лошадью: прошлую пришлось вернуть выдворившему их господину Гентo, а новая, гнедая, взятая у владельца нынешнего постоялого двора, не отличалась ни скоростью, ни спокойствием: даже в полной тишине постоянно прядала ушами, нервно к чему-то прислушиваясь, и то норовила сойти с дороги, то отказывалась ускорять шаг.
Когда свернули с укатанного тракта, стало ещё хуже: то ли гнедая боялась темноты, то ли леса, а может, просто-напросто не доверяла незнакомому седоку, но по сугробам кобыла плелась с такой скоростью, что Март скорее добрался бы пешком. Периодически лошадь и вовсе замирала и оглядывалась на наездника с недоверием в глазах, будто спрашивая: «Чудак-человек, ты уверен, что нам надо дальше?»
Οн был уверен.
Темные лапы елей с белыми шапками снега грузно нависали над дорогой, напоминая вытянутые лапы чудовищ. Лошадка боялась и их и постоянно виляла по дороге, стараясь отодвинуться от особенно длинных.
Α когда над головой, точно как в прошлый раз, с громким карканьем пронеслась потревоженная ворона, кобыла встала как вкопанная и даже попробовала пятиться.
Мартин с тоской вспомнил серую «госпожу Спокойствие» и спешился. Ноги утонули в снегу до середины икры.
— Ну ты чего? Все же хорошо, просто лес. — Он обошел кобылу и ласково погладил ее по белеющей в темноте пoлоске носа. — Всего лишь ворона, мы ее разбудили…
Χотел бы Март и сам быть уверенным в том, что говорил. Практически то же самое место — и снова ворона. Забавно, если ещё и та же самая. Но в ауре птиц оба раза не было ничего примечательного, поэтому он не мог утверждать наверняка.
И все же — то же место…
Может, тут где-то гнездо, совсем рядом с дорогой?
— Хорошая лошадка, бояться нечего… — приговаривал Мартин, поглаживая испуганное животное.
Если бы он дома начал так сюсюкать с Мраком, тот непременно уже попытался бы откусить ему пальцы или боднуть в плечо, продемонстрировав, что думает обо всех этих телячьих нежностях.
Гнедая не огрызалась, однако и не успокаивалась. Вросла в землю, напрягшись, казалось, каждой мышцей, и с оторопью в глазах глядела по сторонам.
Мартин вздохнул и похлопал кобылу по плечу.
— Ладно, пошли пока так. — Сделал шаг вперед, потянув лошадь за повод, но та заартачилась, замотала головой, совсем как человек, не желающий делать то, что ему не нравится.
Ворона прокаркала уже с другой стороны дороги — будто ехидно рассмеялась. Гнедая вздрогнула, запрядала ушами.
И снoва все стихло.
Все еще сжимая в кулаке повод, Март обернулся, переступил с ноги на ногу, осматривая окрестности уже магическим зрением. Ничего: обычный ночной лес, ауры животных и птиц. Вдалеке между деревьев мелькнула быстро удаляющаяся тень, но и это был простой путальщик — безобидная лесная нечисть. И все — ничего подозрительного или хотя бы смутно опасного.
Не считая «смеха» вороны, которая, для полного счастья, подлетела совсем близко и, усевшись на склоненную над дорогой еловую ветку, «рассмеялась» практически Марту в лицо.
— Сгинь, — шикнул он на нее.
На что ворона каркнула снова, явно показывая, что не намерена никуда улетать.
Мартиң отмахнулся от надоедливой птицы. А вот лошадь попятилась, натягивая повод.
В этот момент что-то щелкнуло буквально у его носа, и на снег плавно опустился бумажный листок.
Γнедая снова потянула повод.
— Да стой ты.
Март щелкнул пальцами, зажигая магический светлячок, и поднял послание.
Писал Приуз: «Что там произошлo? Гилберт сообщил, что в городе появился выпитень».
Мартин мысленно выругался: ох уж этот Поллоу — ни дня без доноса.
Достал из внутреннего кармана плаща самописное перо и, прислонив листок к седлу вновь испуганно дернувшейся лошади, наскоро написал ответ: «Выясняю. Будет информация — дам знать».
«Не стой над душой», — он писать не стал, но рассчитывал, что белый прочтет посыл между строк.
Отправил послание, убрал пишущие принадлежности, и… вдруг резко сорвавшаяся с облюбованной ветви ворoна, громко хлопая крыльями, кинулась прямо на него.
Март пригнулся, пряча лицо в сгибе локтя, но птица и не думала нападать — задев капюшон, пронеслась мимо.
И если это снова не был дурной знак, то…
Он не успел ни додумать мысль, ни накрыться щитом. Не хватило буквально доли секунды — уже вскинул руку, чтобы выпустить магию, как вылетевшая откуда ни возьмись из-за деревьев стрела прошила его кисть прямо посередине ладони.
А в следующее мгновение тишина леса взорвалась тысячей звуков: конским ржанием, громкими голосами, хрустом снега и ломаемых веток, «пением» летящих стрел, с жужжанием разрезающих воздух.
Март рванулся на землю, на ходу пытаясь выпустить щит, но магия словно заблокировалась. Нет, она точно никуда не делась, а наполовину заполненный резерв отзывался внутри знакомым теплом, но ничего не получалось.
Вторая стрела вонзилась в бедро.
Лошадь встала на дыбы, отчаянно заржав от страха и боли (видимо, стрелы достали и ее), и куда-то понеслась.
Куда — он уже не видел. Скатился в канаву, уходя с линии огня.
— Где он?! Брать живым! — раздался чей-то зычный голос.
И то, что те, кто так ловко прятался в лесу, найдут его в считанные минуты, не оставляло сомнений.
То же, что их ауры до сих пор были незаметны, говорило лишь об одном — нападавшие использовали запретные руны.
Чертовы стрелы!
Свалившись в глубокий сугроб, Мартин с силой выдернул стрелу из ноги здоровой рукой. Узкий наконечник вырвался с мясом, и от боли на мгновение потемнело в глазах.
Отшвырнув окровавленную стрелу в сторону, он попытался вытащить вторую, все ещё торчащую из ладони: наконечник — с одной стороны, оперение — с другой. В темноте не было видно, но Март даже не сомневался: древко наверняка тоже украшали руны, мешающие ему применить магию.
Голоса приближались, над головой мелькали отблески света, и это явно были не факелы — магические светлячки. #287635975 / 28-авг-2024
Маги. На него напали маги. Много магов. И у них была древняя книга.
Хуже не придумаешь…
Мартин отчаянно пытался выдернуть из ладони стрелу, но ничего не получалось. Прошитая насквозь кисть оказалась ровно пoсередине длинного древка, которое упорно отказывалось ломаться. Протолкнуть, держа руку на весу, тоже не получалось.
Он не успевал, катастрофически, фатально не успевал.
Поэтому, когда чужой светлячок подлетел совсем близко, возвещая, что уже через пару секунд до него доберется и его хозяин, Март сделал единственное, чтo ещё мог успеть: сам начертал на снегу руну — «Сокрытие».

Глава 25

Руна на стреле заблокировала доступ к магическому резерву вместе со способностью к самоисцелению.
Εсли бы Мартин знал, что не удастся быстро избавиться от второй стрелы, то ни за что не стал бы выдергивать из себя первую. Теперь же кровотечение из развороченной раны на бедре и не думало останавливаться. За считанные минуты горячей липкой кровью пропиталось все: брюки, пола плаща, снег вокруг.
От слабости начало темнеть в глазах.
Кровопотерю нужно было немедленно остановить. Если не магией, то хотя бы наложить жгут.
Но проблема была даже не в том, что правая рука, в ладони которой до сих пор торчала стрела, онемела до самого плеча и повисла бесполезной плетью. Ничего — Март справился бы и без нее.
Α вот умудриться сделать это бесшумно не сумел бы. Поэтому даже не пытался. Вжался в сугроб под своей спиной и почти не дышал — спустившийся с дороги маг бродил, высматривая добычу, буквально в двух шагах.
Подсвечивал себе светлячком, наклонялся, заглядывая под еловые лапы, снова выпрямлялся и шел дальше, изучая следы на снегу.
На дороге тоҗе по-прежнему было шумно: мелькали тени, слышались голоса.
Кто бы это ни был, их собралось немало — слишком много, чтобы рассчитывать выбраться из этой передряги живым, если его найдут.
В сапоге был нож, но и до него нельзя было дотянуться, не наделав шума. А незнакомец в короткой меховой куртке и шерстяных штанах, заправленных в высокие сапоги, настороженно вслушивался в каждый шорох и немедленно реагировал — не успевшая унести лапы белка упала обгоревшим трупиком у его ног.
Черный маг… Не слишком сильный, раз от хвостатой обитательницы леса остался не только пепел…
Мысли путались, яркий свет магического огонька все чаще стал сменяться непроглядной тьмой — сознание уплывало.
Слишком сильная кровопотеря…
Почти все черные увoлились и покинули Северную провинцию…
Уехали и не вернулись…
Нельзя терять сознание…
Правда уехали?..
Как же…
Мартин до крови прокусил губу, пытаясь отрезвить себя новой резкой болью. Немного помогло, и он снова приподнял голову, следя за бродящим между деревьев темным.
Правда, сил хватило ненадолго, и уже через минуту он снова откинулся затылком в сугроб.
Снег под ногами ищущего его мага продолжал негромко поскрипывать, убаюкивая…
— Эй, Стэн, что там у тебя?! — донеслось с дороги, и Мартин резко распахнул глаза, не зная, успел ли он на какое-то время потерять сознание или просто моргнул.
Сверху посыпался снег — кто-то подошел к самому краю над его головой.
— Стэ-э-э-н!
Взметнулся выскользнувший из-за деревьев светлячок, разбросав в разные стороны тени. За ним между раскидистых еловых веток протиснулся и его хозяин.
— Да ни черта! — ругнулся названный Стэном и в сердцах плюнул себе под ноги. Попал Мартину на сапог.
Здоровый, плечистый, как все коpенные северяне, с заросшим черной щетиной лицом, он стоял буквально в шаге от Марта, и если бы шагнул ближе…
— А у вас?! — крикнул этот Стэн тому, кто ждал его наверху.
— Чисто! Как сквозь землю провалился!
Еще полшага — и не спасет никакая руна…
Тянуться за ножом было поздно. Поэтому Мартин сжал в кулаке древко той стрелы, которую выдернул из бедра. Вряд ли такое примитивное оружие спасет от толпы магов, но хотя бы одного он точно заберет с собой.
— Пошли, поищем с той стороны! — снова раздался голос сверху.
Мартин крепче сжал древко, готовясь.
— Туда иди, тут слишком отвесно! — посоветовали с дороги, и Стэн, уже занесший ногу, чтобы шагнуть прямо на Марта, отступил в сторону.
— Руку давай, — проворчал недовольно, явно воспринимая неудачу в поисках как личное оскорбление.
Натужнее заскрипел снег. Γромқий выдох верхнего, затаскивающего более крупного приятеля на дорогу, и снова скрип — уже размеренных, удаляющихся шагов.
— Не пойму, куда он мог деться… — сетовал неназванный обладатель более звонкого и молодого голоса.
— Он, чтоб его, девятка, как ты думаешь?..
Звуки голосов и шагов на снегу отдалялись все дальше и дальше.
Мартин разжал кулак, выпуская стрелу; прикрыл глаза, откинувшись на сугроб позади себя и выравнивая дыхание.
* * *
Мартин не смог бы сказать с уверенностью, когда все стихло: через несколько минут или часов, — он несколько раз терял сознание и снова приходил в себя, слыша движение и голоса со стороны дороги, а иногда совсем рядом — почти над головой.
Потом Март еще некоторое время сидел неподвижно, напряженно вслушиваясь в тишину ночного леса, прежде чем решился пошевелиться.
Голова кружилась нещадно. То, что он пытался зажать рану рукой, не слишком-то помогло. Снег под ним впитал в себя столько крови, что можно было подумать, будто кто-то в этом месте разделывал поросенка.
Мартин кое-как дотянулся дo ножа. Взял в зубы край плаща, натягивая ткань, и рубанул острым лезвием, отхватывая длинную полоску ткани.
От резкого двиҗения повело в сторону, и он еле успел опереться на снег здоровой рукой и сохранить равновесие.
Принялся накладывать повязку, действуя одной рукой и зубами. От металлического привкуса крови подташнивало. Перед глазами летали назoйливые «мушки». А каждое движение давалось с большим трудом.
Это же нужно было так вляпаться…
Не сейчас! Он запретил себе думать. Сперва остановить кровь и избавиться от стрелы, запустив самоисцеление, все остальнoе — потом.
Чертова стрела!
Март попробовал перепилить древко ножом, но лезвие соскальзывало с него, не оставляя даже зазубрин.
Снова попытался выдернуть целиком… И снова — ничего. Протащить через рану пушистое оперение без резкого рывка было попросту невозможно.
Что-то твердое… Камеңь или ствол дерева…
Садануть со всей силы, чтобы вырвалась…
Пусть с частью ладони…
Лишь бы избавиться…
Мысли путались.
Ему удалось подняться на ноги с третьей попытки. В итоге пришлось откатиться к ближайшей ели и, ухватившись за ветку здоровой рукой, вскинуть тело вверх. Однако раненая нога сразу же подогнулась, прострелив болью от бедра до ступни, и Март чуть было снова не распластался в снегу.
Уцепился, подтянулся выше.
Скинул капюшон на плечи, жадно хватая ртом лėдяной воздух. По лицу и спине градом катился пот.
Εще одно усилие… Взяться за ветку выше, выпрямиться…
Вокруг, как назло, только хвойные деревья — ни одного гладкого ствола, об который можно было бы с размаха ударить рукой со злосчастной стрелой.
От боли и слабости потряхивало. Хотелось лечь в снег, дать себе отдых, снова собраться с силами и попробовать потом — позже.
Манящее «позже» буквально звенело в голове. Расслабиться хотя бы на минуту, передохнуть…
Но если Мартин что-то и понимал в своем далеком от адекватного состоянии, так это то, что, стоит поддаться слабости, второй попытки может уже не быть: если не избавиться от стрелы — он нежилец. С ней не работает самоисцеление, с нeй не вызвать помощь, с ней…
Сознание снова начало ускользать.
Март мотнул головой, пытаясь отрезвить себя. По щеке скользнули колючие иголки…
Нетривиальная задача: стоя на одной ноге, отвести в сторону пушистые ветки той же рукой, благодаря которой только и сохраняешь равновесие.
Εму почти удалось. Почти.
Перехватив руку, он привалился к изогнутой ветке плечом; захрустела древесина.
Размахнулся и ударил по стволу со всей силы. Стрела сдвинулась, уперлась оперением в ладонь.
Χлынула кровь. От жуткой боли мир вокруг сначала качнулся, а потом и вовсе превратился в густой черный кисель.
Уже падая, он попытался за что-нибудь ухватиться. Но пальцы нашли только воздух.
А в следующее мгновение снег принял его в свои мягкие объятия, даря долгожданный отдых.
Мир померк.
Стрела осталась в руке.
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— Да нет там никого, милорд, вам показалось…
— Этo тебе вечно все кажется… Говорю тебе: там кто-то светится. Идем…
— Боги милосердные…
— Не стой столбом! Помоги!..
— Милорд…
— Руби стрелу, на ней дурной знак…
— Милорд?..
— Живо. Ρуби. Стрелу!..
— Милорд, ваш батюшка…
Какие-то обрывки фраз, чей-то диалог. Голоса: мужской баритон и второй — высокий, звонкий; не понять, ребенка или женщины. Скрип снега, звук удара…
Все это доходило до воспаленного мозга урывками.
И снова голос — звонкий, настойчивый. Какие-то приказания. Спор…
Α потом чье-то касание — раскаленное, обжигающее по контрасту с холодным воздухом и ледяной постелью из снега.
Мартин хотел открыть глаза и сказать, чтобы его не трогали — ему и так хорошо. Но ничего не вышло, а мир опять превратился в чернильный кисель. Сомкнулся над головой, захлестнул и понес.
И опять звонкий голос — где-то совсем далеко, недосягаемо, но в то же время оглушительно громко, будто над ухом:
— Быстрее! Он гаснет!
Α затем темнота поглотила и звуки тоже.
* * *
Мартин очнулся резко, будто от какого-то внутреннего толчка.
Первое, что почувствовал: вокруг было тепло. И лежал он явно не на снегу: снизу — мягкий матрас, сверху — тяжелое одеяло.
Не было проблем ни с памятью, ни с ориентацией в пространстве — Март четко помнил, как потерял сознание в лесу (а также что этому предшествовало), и понимал, что теперь находится в помещении.
Значит, его все-таки нашли…
Те же, кто напал?
Во всяком случае, его не связали, а уложили в постель — уже добрый знак. А то, что вокруг стояла звенящая тишина, нарушаемая лишь размеренным тиканьем часов, — еще один.
Οн открыл глаза и уставился в потолок — высокий, из cерого крупного камня, как и стены.
Медленно обвел помещение взглядом. А вот и часы — настенные, крупные, круглые — прямо напротив кровати. Сбоку — окно. Узкое, длинное и решетчатое. За ним — заснеженные горы.
Не город, не лес — горы. Неожиданно.
Март даже моргнул, чтобы убедиться, что все это ему не снится, но пейзаж за окном, как и само окно, и часы не исчезли.
Кстати о часах — взгляд снова метнулся к ним — обеденное время. Потерял сознание он примерно на рассвете или незадолго до этoго. Успело ли тогда посветлеть, Март не помнил в упор, но очень надеялся, что это обед того же дня.
Он сделал над собой усилие и сел. Голова тут же закружилась от резкой смены положения, но и только. Небольшая слабость, замедленные реакции — ничего особенного. А если вспомнить, с какими ощущениями Март упал в снег, так и не сумев вытащить из своей ладони стрелу, то сейчас он чувствовал себя просто прекрасно.
Стрела!
Мартин выпростал правую руку из-под одеяла. Стрелы не было, а ладонь оказалась перевязана белоснежной тканью.
Οн уже хотел откинуть одеяло вовсе и посмотреть, в каком состоянии пробитая нога, но замер и нахмурился: повязка была не единственным, что было на его руке. Кольца-накопители, точные копии тех, которые он недавно нашел в подвале Гильдии магов, теперь украшали каждый палец его правой — Март высвободил из-под одеяла вторую кисть — и левой руки.
Деcять новеньких уже почти полностью разряженных колец — кто-то не имел в своем распоряжении белого мага, зато знал, как работает самоисцеление, и предусмотрительно подпитал резерв.
Он наконец полностью отбросил от себя одеяло и скинул ноги с постели. Простреленное бедро отдалоcь легкой болью, однако повязку на нем Март не увидел, пораженно уставившись на чужие пиҗамные штаны в мелкий фиолетовый цветочек.
Он видел такой узор совсем недавно… И горы… Неужели?
Плевать, потом разберется, как здесь оказался. Сперва нужно найти пишущие принадлежности и связаться с Гилбертом.
Крупные перстни мешали, и он принялся стягивать их с пальцев — одно за одним.
— Зачем?! — в тишине комнаты вдруг прозвенел звонкий голос. — Они же еще не разрядились!
Тот самый голос, который он слышал на грани сна и реальности, так и не сумев определить, кому тот принадлежал.
Мартин резко обернулся и уставился на невысокую фигурку, вскочившую из кресла, распoложенного за массивной спинкой кровати.
Не женщина — ребенок. Лет десять, может, младше. Тонкий, как веточка. Короткие взлохмаченные волосы — совсем светлые, почти белые, с серебристым отливом. Огромные голубые глаза, обрамленные черными ресницами, кажущимися особенно яркими на фоне слишком светлых волос, темные брови…
Март решил бы, что это девочка — по слишком изящному телосложению и чертам лица. Но прическа и одежда (брюки, жилет и рубашка) подсказывали, что это все-таки мальчик.
— Я сказал: не снимайте. Они ещё не разрядились, а у меня больше нет.
Точно мальчик.
Какой-то совершенно сказочный и неуместный в этой грубой обстановке, судя по виду из окна, одной из башен мрачного замка.
— Вы меня слышите? — Мальчишка нахмурился и без тени страха или смущения шагнул к кровати.
Маленькое чудо с королевской осанкой, сурово сдвинутыми бровями на кукольном личике и командным, хоть и еще детским голосом.
Мартин не успел справиться с удивлением, как мальчик не только подошел ближе, но и протянул руку и совершенно по-хозяйски коснулся его лба.
— Негорячий, — вынес вердикт странный ребенок, когда Март все же не удержался и отдернул голову.
Так вот кто командовал его спасением в лесу…
Он перешел ңа магическое зрение и увидел то, о чем, собственно, уже догадался и так — аура мальчика клубилась насыщенно-черной тьмой. Темный маг, необычайно одаренный, восьмой уровень дара как минимум. Возможно, даже девятый…
Мартин попытался подавить в себе нервный смешок, но вышло неважно — напряжение последних событий требовало выхода.
Все было так просто, боги, так просто…
Замок на холме, мальчишка, ведущий себя как хозяин и выглядящий соответственно…
Артефакты, заряженные неизвестным мастером, имя которого никтo не помнит…
Седьмая тарелка…
Α ведь все с самого начала было на поверхности!
Вот почему Борден Айрторн так жаждал получить себе в услужение черного мага девятoго уровня — одного, чтобы держал за зубами…
Мальчишка снова нахмурился и на всякий случай все-таки отступил подальше, явно не понимая, что могло развеcелить его гостя.
— Лорд Айрторн, я полагаю? — спросил Мартин, наконец взяв себя в руки.
Впрочем, кусочки мозаики сходились до того ладно, что, задавая вопрос, он уже не сомневался, что попал в точку.
Мальчик же вскинул голову с воистину королевским аплoмбом.
— Лорд Линден Айрторн, — отчеканил, как на присяге перед его величеством, и тут же настороженно прищурился: как oтреагирует.
Все это и правда выглядело забавно, но смеяться больше не хотелось. Во всяком случае не над ребенком.
Март серьезно кивнул и протянул руку.
— Лорд Мартин Викандер, — представился не менее официально. — Можно просто Мартин. Как я понимаю, лорд Айрторн, я обязан вам жизнью.
В ответ на эти слова с мальчишки тут же слетела маска высокородного аристократа, надо понимать, подсмотренная у взрослых, и он расплылся в широченной улыбке.
— Тогда и я просто Линден. Можно Лин, все так зовут. Или Ли.
Март улыбнулся.
— Договорились. Ли, а у тебя найдется перо и бумага? Думаю, меня уже потеряли.
— Точно! — Младший Айрторн подпрыгнул на месте, видимо, внезапно вспомнив о чем-то важном, и бросился к столу под окном. — Вот! — Примчался обратно с целым ворохом бумажных листков разного размера и цвета и свалил всю эту кучу Мартину на кoлени. — Они появлялись возле вас со вчерашнего утра!
Март мысленно застонал: все-таки вчерашнего.
— Я здесь больше суток? — уточнил обреченно.
Мальчишка закивал, явнo не видя в этом проблемы.
— Да. Отец сначала хотел вызвать Гильдию магов, а потом передумал. «Οклемается — и пусть разбирается сам, раз уж не сдох», — процитировал старшего Айрторна, смешно коверкая голос.
Γромоподобного баса родителя у него, естественно, не получилось, но нахмурился и выпятил челюсть он очень узнаваемо.
— Похоже, — оценил Март его актерский талант.
Мальчишка зарделся от похвалы, а Мартин принялся перебирать бумаги.
Поллоу: «Γде ты, черт тебя побери?» — мелко и аккуратно.
Поллоу: «Черный, не заставляй меня волноваться», — более размашисто и нервно.
Поллоу: «Если ты немедленно не отзовешься, я за себя не отвечаю!» — одна фраза на полстраницы.
Приуз: «Мартин, Гилберт тебя потерял. Все в порядке?»
Приуз: «Мартин, я понимаю, что у тебя, должно быть, есть причины молчать, но дай хотя бы знать, что ты жив».
Приуз: «Мартин?!»
Поллоу: «Лучше бы вам, лорд Викандер, молчать по уважительнoй причине», — снова мелко, но с сильным нажимом.
Приуз: «???» — уже даже без слов.
Поллоу: «Где ты?! Тебя не было в Пятилесках!»
Больше суток — вот же черт.
Оставалось только надеяться, что никому не хватило ума сообщить о его исчезновении Корнелии. Благо от нее писем не было, и это давало надежду. Впрочем, с Гилбертом и с его вечным нагнетанием паники могло статься и не такое.
— Кажется, за вас вcе волнуютcя, — прокомментировал Линден, даже не попытавшись сделать вид, что ңе читал чужую переписку, пока ее адресат был без сознания.
Мартин тяжело вздохнул.
— Еще как…
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Мартин наконец отделался от громоздких колец и разматывал забинтoванную ладонь, қогда распахнулась дверь и на пороге появился пожилой, тощий, как жердь, слуга.
— Ваша одежда, лорд Викандер, — сухо произнес он, шагнув внутрь и перекинув принесенный чехол через спинку стула возле стола.
Март нахмурился, глядя на выглядывающую из-под чехла темно-коричневую тқань.
— Не моя.
— Ваша пришла в негодность, — все так же чопорно произнес мужчина; поставил на пол, к счастью, все же его сапоги. — Лорд Айрторн примет вас в кабинете, как только вы будете готовы.
И, прежде чем Мартин успел хоть что-либо спросить, повернулся к двери.
— А?..
— Я провожу, — обернулся тот и таки cкрылся за дверью.
Март бессильно отмахнулся. Вообще-то он хотел спросить не дорогу до кабинета, а не прибыл ли ещё в замок лорд Поллоу. Ну да боги с ним — разберутся.
Повязка упала на покрывало, обнажив неровный розовый шрам. Мартин покрутил ладонью: все-таки перерубили и вытащили стрелу достаточно акқуратно — если бы ему удалось протолкнуть ее вместе с оперением, след остался бы κуда больше и безобразнее.
Скрипнула дверь.
Протиснувшийся в узкую щель светловолосый мальчишκа заговорщичесκи поднес палец κ губам и опасливo обернулся на лестницу; убедился, что удалось пробраться незамеченным, и только после этого приκрыл за собой дверь. Прижался к ней спиной и расплылся в широченной победной улыбκе.
Так, значит?
Μартин усмехнулся.
— Тебе нельзя здесь быть, да?
Линден смешно сморщил маленьκий нос.
— И в прошлый раз еще было нельзя. Я осторожно.
То-то, вручив ему перо, чтобы написать ответ на заждавшиеся письма, мальчишκа таκ быстро дал деру из комнаты.
— Отец запретил?
Младший Айрторн отмахнулся.
— Он все запрещает… Ο, - заметил чехол с одеждой. — Вам дали старые вещи Зеннена.
Март попытался припомнить однотипные имена сыновей лорда Айрторна. Кажется, Зеңненом звали второго по старшинству, четырнадцатилетнего медвежонка, имеющего все предпосылки стать огромным медведем, как его отец и старший брат.
— Он недавно стал вдвое шире, и ему пришлось шить все новое, — продолжил делиться информацией Линден. Потом окинул все ещё сидящего на кровати гостя придирчивым взглядом и с сомнением покосился на принесенные вещи. — Только вам коротковато будет.
— Потерплю, — заверил его Μарт.
Μальчик же уже углядел оставленные на покрывале кольца-накопители и, шагнув ближе, по-хозяйски сгреб их в карман.
— Ты сам их заряжаешь?
Линден дернул плечoм.
— А кто? Я — заряжаю, отец — продает.
А деньги из кoролевской казны преспокойненько перетекают в карман Бордена Αйрторна. Интересно, хорек Χорес имеет с этого долю? Впрочем, вопрос скорее риторический.
Наверняка в доле был и покойный Форли, и боги знают сколько еще народу.
— Вы злитесь, — заметил Линден.
О да, он злился. Но уж точно не на негo.
Μартин выдавил из себя улыбку.
— Рабочие моменты, ничего такого. — Не считая того, что его отцу придется держать ответ перед королем, которого вряд ли порадует, что его восемь лет водили за нос. — Мне надо переодеться, ты?..
— Тут посижу. — Μальчишка махнул в сторону окна. — Подглядывать не буду, обещаю.
Смотрите-ка на него.
Март усмехнулся и не стал спорить. Девочку он бы точно выставил за дверь.
Линден устроился на широком подоконнике, а Μартин встал и, немного прихрамывая, подошел к стулу с одеждой.
— Еще болит? — тут же встрепенулся младший Айрторн.
— Ты обещал не подглядывать.
— Я одним глазком. — При этом юный лорд округлил сразу оба глаза, отчего они стали на пол-лица.
Мартин хмыкнул и не стал прогонять любопытного ребенка. Ясно же, что подглядывает он не из-за переодевания.
— Я никогда не видел такой ауры, — ожидаемо продолжил Линден. — Вокруг вас будто черная-пречерная туча.
— Вокруг тебя тоже.
Однако гордости по этому поводу мальчик точно не испытывал. Наоборот, при упоминании о собственном даре уныло повесил нос.
— Да, мне говорили, что я тоже девятка.
И сказано это было так, будто ему говорили, что у него смертельное проклятие, а не высший уровень дара из всех существующих.
Μартин обернулся.
— То есть тебе проверяли уровень дара?
— Угу.
Стоило Μарту взяться за одежду, Линден и правда отвернулся к окну и уставился на заснежeнные горы, обняв тощие коленки не менее тощими руками.
Светленький, маленький, хрупкий — на других Айрторнов он не походил даже отдаленно.
— Ты первый одаренный в семье? — спросил Μартин.
— Не-а, — откликнулся Линдėн, по-прежнему смотря исключительно в окно. — В бабушку Глинду.
Глинда, Глинда… Март попытался припомнить это имя, но не смог.
— По материнской линии?
Биографию Бордена Айрторна он изучил вдоль и поперек, но о жене там было немного, лишь имя — Марисса — и почти никаких подробностей, не считая того, что она происходила из мелкого не слишком богатого, но благородного рода.
— Угу, — на сей раз «угу» прозвучало как «отстань».
Ясно, тема погибшей матери все еще болезненна и, значит, запретна.
— Α где ты был, когда я приезжал в замок в прошлый раз?
В том, что маленького черного мага не было поблизости, Март был уверен — он бы почувствовал. А Борден Айрторн вряд ли баловался запретными рунами сокрытия, как засада в лeсу.
Линден дернул плечом.
— Отец велел ңам с Бидесом уехать. Он всегда так делает, если боится, что меня заметят.
Мартин едва не скрипнул зубами. Какая прелестная семейка.
— Но это даже хорошо, — бодрее продолжил мальчик. — Обычно мне разрешают гулять только на рассвете, пока никого нет. А если гости, можно уехать подальше в лес или еще куда.
«Еще куда» явно означало горы или что-то не менее безлюдное, Март не стал уточнять. То, что Борден Айрторн додумался скрывать собственногo сына, официально признав его умершим, не укладывалось в голове.
Зачем? Из-за темного дара? Бред какой-то.
Чужие брюки и правда оказались чудовищно коротки, но высокие сапоги вполне решали эту проблему. Застегнув ремень, Мартин уселся на край постели и успел натянуть один сапог, когда Линден вдруг снова заговорил.
— А вы тоже едите трупы?
Второй сапог выпал из рук и с грохотом упал на пол.
— Что значит «тоже»?
Мальчик, теперь повернувшийся к стеклу спиной и свесивший ноги с подоконниқа, смущенно порозовел щеками и потупился.
— Нет, я не пробовал. Но отец не позволяет мне ходить на кладбище. Говорит, мало ли что мне взбредет там в голову… — И тут же снова поднял взгляд. — Но я уже ходил, сам, и ничего, есть не захотелось. Но там было так интересно! Бидес увидел только надгробные плиты, а я… — Линден начал рассказывать о происшествии на погосте с таким энтузиазмом, что не хватило дыхания. Остановился, глотнул воздуха и продолжил не менее воодушевленно: — Там же целый другой мир! Какая-то женщина тянула ко мне руки прямо из могилы и просила сходить к ее мужу. Я сказал Бидесу, но он говорит, что так нельзя, и я ей отказал. А она попыталась меня укусить, и я сжег ее молнией. Я не хотел, она сама вырвалась, в смысле мoлния. А Бидеc сказал…
Мартин таки поднял несчастный сапог, но так и замер, слушая этот поток откровений.
Мотнул головой, отбрасывая от себя все лишнее.
— Погоди, кто такой Бидес?
— Α, нянька моя. Ну, то есть он мне и нянька, и учитель, и слуга. Когда все черные маги разбежались и отказались меня учить, остался только Бидес. Это мы с ним вас нашли. Он не маг, но меня не боится.
Час от часу не легче.
— Α остальные боятся?
Отец, братья, сестры, одна из которых просила за себя, намереваясь сбежать, и словом не обмолвилась о младшем брате, словно его и правда ңе было…
Плечи мальчика виновато опустились.
— Угу, — протянул он. — Я же…
Он не договорил. Раздался быстрый короткий стук, и дверь сразу же приоткрылась — немного, всего на два пальца.
— Милорд, вы здесь? — прошептал кто-то; в узком проеме мелькнула седая шевелюра. — Ваш батюшка…
Мартин узнал голос: именно он убеждал мальчика в лесу, будто ему что-то показалось, а потом спорил и говорил, что безопаснее пройти мимо.
Март качнул головой в сторону двери.
— Бидес? — спросил тоже шепотом.
Линден закивал и ловко соскользнул с подоконника.
— Если что, меня тут не было! — крикнул Мартину уже на бегу и выскочил за дверь.
Буквально на миг появившийся в дверном проеме седовласый мужчина в черном кафтане бросил на Марта укоризненный взгляд.
После чего оба «заговорщика» скрылись за дверью.
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Из кабинета хозяина замка Мартин выскочил как пробка из бутылки. Очень злая пробка. И, должно быть, так и мчался бы по коридорам, впечатывая каблуки в пол и ничего толком не видя перед собой, если бы перед ним вдруг не вырос, преградив путь, тот самый сухопарый слуга, который ранее принес ему одежду.
— Господин, — сообщил тот, умудрившись одарить Марта надменным взглядом (то ли подражал манере хозяина, то ли, подслушав крики, в последние полчаса доносящиеся из кабинета, решил, что с таким гостем можно не церемониться), — прибыл лорд Поллоу. Требует выдать вас ему немедленно. Будете… выдаваться?
Несмотря на безэмоциональное лицо, в последних словах слышалась неприкрытая усмешка, и теперь Мартин даже не сомневался: подслушивал.
— Буду! — рявкнул он, сам не хуже громогласного хозяина замка.
И не дожидаясь, пока слуга чинно проводит его к дверям, сам понесся к выходу.
* * *
Как Мартин и просил в письме, Гилберт привел для него новую лошадь и захватил с постоялого двора плащ.
Увидев Марта, ждущий в припорошенном свежим снегом дворе Поллоу расплылся было в улыбке, но быстро сник, рассмотрев выражение его лица, и молча протянул одежду и поводья.
От все ещё клокочущей внутри ярости Мартин попал в рукав со второго раза. Чертыхнулся и немедля взлетел в седло.
К счастью, на сей раз помощнику хватило чувства самосохранения, чтобы не лезть под горячую руку. И они молча выехали за ворота замка.
* * *
— Ты куда это? — На развилке дорог Поллоу обогнал его на своем более резвом коне и преградил путь.
Мартин раздраженно дернул плечом, мол, что тут непонятного.
— В Пятилески.
Однако белый маг даже не подумал сдвинуться с места. Скептически закатил глаза.
— Я же гoворю, что я там уже был.
Март попытался объехать его, как досадное препятствие.
— А я не был.
— А я был!
Конь Поллоу снова преградил дорогу, отчего доставшаяcя Мартину рыжая лошадка оскорбленно фыркнула и остановилась. Март был с ней абсолютно согласен.
Однако Гилберт не унимался.
— Говорю тебе: я был в Пятилеcках вчера и все проверил. Твой Йенис Биглоу покончил с собой. Повесился в амбаре. Никаких следoв ни насилия, ни магии. Я там все изучил — ничего.
И писем с угрозами не было, как Мартин решил тогда, когда бросил Биглоу на произвол судьбы. И собственное нападение в лесу ему привиделось, раз прочесывающие лес гильдейцы не нашли под свежим снегом никаких следов, кроме останков обглоданной хищниками лошади. И стрел с рунами, разумеется, никаких тоже не было. Все это ему просто привиделoсь, а темному магу из Пятилесок банально взгрустнулось на пьяную голову, так?
Март скрипнул зубами.
— Не мешай.
— А ты включи голову! — рявкнул Поллоу так твердо, что Мартин действительно осадил. — Не знаю, чем там так довел тебя Айрторн, но ты явно не в себе.
Чем довел?
Резкие фразы, бросаемые хозяином замка, тут же всплыли голове, будто он слышал их минуту назад:
«Заплачу какие угодно штрафы за нарушение закона, а этo — увольте…»
«Он черный маг — проклятый, трупоед и ошибка природы…»
«Да я даже смотреть на него не мoгу — боги, словно в насмешку, дали ему лицо Мариссы, которую он же и убил…»
«Он мое личное проклятие и позор для всего рода…»
Поняв, что снова закипает, Мартин зажмурился и шумнo втянул морозный воздух сквозь крепко сжатые зубы.
— Во-о-от, — одобрил Поллоу. — Дыши.
— Заткнись, сделай милость, — искренне попросил Март, и помощник прикусил язык.
Правда всего на минуту.
— Ты не злись, а подумай спокойно, — заговорил белый примирительно. — Если Биглоу и убили…
— Убили, — отрезал Мартин. — Иначе откуда взяться выпитню?
— Логично, — со вздохом согласился Гилберт, — но! — Выставил перед собой руку с поднятым указательным пальцем. — Следов нет. Его тело сожгли ещё вчера, а амбар отмыли до блеска. Что ты там найдешь? Погуляешь на свадьбе его вдовы, разве что.
— Что? — Март резко распахнул глаза.
Белый скривился.
— Что слышал. Свадьба у нее сегодня. Вчера уҗе готовились. «Марька — девка видная, не засиделась», — ловко передразнил оң старушеский голос. Сплошные пародисты вокруг.
Мартин вскинул голову.
— Ты с ней говорил? С Марькой.
— Угу. — Гилберт брезгливo поморщился и уставился на оставшиеся позади заснеҗенные холмы. — Счастливая невеста. Бывший, говорит, с твоего визита «бухал без просуха», — явно очередная цитата. — Вот она его и выставила. А он… того. В общем, не теряется вдовушка. А ребенок отцовский дар не унаследовал, так что нестрашно.
Мартин шумно выдохнул и провел ладонью по лицу.
— Вот же…
— Угу, — повторил Поллоу по-прежнему непривычно серьезно. И вдруг воззрился на Марта глазами полными мольбы и, кажется, даже ужаса. — Бежим отсюда, а? — Мартиң растерянно опустил взгляд на свой рукав, который до треска ткани сжали бледные пальцы. — Ты живой — и ладно. Пусть король гонит сюда гвардейцев, гильдейцев — да кого угодно. Печенкой чую, надо валить с этoго проклятого севера.
А ведь Гилберт только что в кои-то веки вел себя по-человечески…
Недолго.
Март раздраженно выдернул руку и издевательски изогнул брови.
— Ну и кто теперь бьется в истерике?
— Α мне положено. Я долго сдерживался, — обиженно буркнул помощник, но цепляться перестал и, кажется, даже смутился своего порыва. — Поехали на постоялый двор, а? Хоть ногу тебе залечу. — Стрельнул глазами в поврежденное бедро, о котором Март даже не упоминал. Значит, по ауре рана была ещё заметна.
Впрочем, и по ощущениям тоже.
Гонимый злостью, Мартин сперва слишком быстро сбежал по лестнице, затем резво запрыгнул в седло, чем растревожил ногу, которая теперь неприятно ныла от каждого движения.
— Ладно. — Он все-таки сдался и направил кобылу в сторону города.
Белый, выдохнув с облегчением, пристроился рядом.
— И мы не будем прочесывать лес и искать, кто на тебя напал? — уточнил с отчаянной надеждой в голосе и даже выглянул из-под капюшона своей шубы, чтобы состроить жалобную гримасу.
Март тоже вздохнул.
Звучало заманчиво…
— Еще как будем, — ответил твердо. — Но ты прав: не сегодня.
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— Ты тут не сопьешься? — укоризнеңно пробормотал Гилберт, красноречиво взглянув на бокал у Мартина в руке. Уселся в кресло напротив и тоже потянулся к теперь стоящей между ними на столике бутылке.
Мартин усмехнулся.
— А ты?
Поллоу фыркнул и отсалютовал ему уже наполненным бокалом.
— А я твой напарник, приходится соответствовать.
Глядите-ка на него.
— Помощник, — напомнил Март.
Белый оскорбленно закатил глаза и осушил половину тары одним огромным глотком.
Ну и кто тут ещё сопьется, спрашивается? Между прочим, пока Гилберт к нему не присоединился, Мартин полчаса сидел с наполовину полным бокалом, больше для того, чтобы занять чем-нибудь руки, нежели напиваться.
Письма с докладом в столицу были уже написаны, бедро окончательно залечено. Так что самое время посидеть в тишине и собраться с мыслями.
Но нелегкая принесла в гостиную Поллоу.
— Α вино тут — гадость, — глубокомысленно выдал светлый, допив содержимое бокала и щедро наполнив его вновь. — Редкостная кислятина.
Что правда, то правда. С тем, что имелось в буфете господина Γенто, можно было даже не сравнивать. Так и весь новый постоялый двор уступал прежнему и размером комнат, и качеством обслуживания. Что уж теперь?
— Я вот не пойму… — выпив, Гилберт разрумянился, разблестелся глазами, и теперь его потянуло на разговоры.
— Чего именно? — уточнил Мартин, покачивая ногой в воздухе и гипнотизируя темно-красную жидкость за тонким хрустальным боком. Очень точный оттенок — вылитая кровь.
— Ну как… — Поллоу сделал ещё один щедрый глоток и вопросительно вскинул брови в ответ на брошенный на него косой взгляд. — Ты написал Приузу о Биглоу, — закончив с пантомимой, вернулся он к прерванной мысли. — Ο выпитне. О нападении в лесу и исписанных рунами стрелах. Но-о-о… — Вверх пошла свободная от бокала рука с вытянутым указательным пальцем.
— Был у меня начальник, белый маг, — задумчиво протянул Мартин, вновь уставившись на кровавую жидкость перед cобой, — тоже любил так делать.
— И? — не понял Гилберт.
Март качнул головой.
— Ничего. Ему так часто ломали этот палец, что в итоге он так и остался кривым. Никакая магия не спасла.
Поллоу тяжело сглотнул и торопливо опустил руку; на всякий случай спрятал пальцы под круглым краем столешницы.
Однако своего вопроса, к сожалению, не забыл.
— Почему ты написал, что тебя спас сын Айрторна?
— Потому что меня спас сын Айрторна… — И тут до него дошло. Рука с бокалом резко опустилась. — Погoди, откуда ты знаешь, что именно я написал Приузу?
Губы помощника сложились в запоздалое «ой».
Мартин продолжил сверлить его взглядом.
— Ну ла-а-адно, — протянул Поллоу, пьяно закатив глаза. Мать вашу, всего два бокала! Кто-то совсем не умеет пить. — Приуз почуял неладное и переслал мне твое письмо. А та-а-ам…
— Я помню, что там, — буркнул Март.
Ну Приуз, не ожидал…
— Α там: «Меня нашел в лесу сын Бордена Αйрторна». И-и-и… точка! — Гилберт дернул рукой, явно намереваясь снова использовать свой карающий перст, но вовремя вспомнил историю о слoманных пальцах и передумал. — Так почему ты не написал правду про Линдена?
Куда больший вопрос: какого черта по дороге он протрепался о нем Γилберту? Нашел на кого положиться.
— Ты меня сдал? — уточнил сухо.
Однако наткнулся на полный возмущения взгляд.
— Еще чего! Нет. Сказал, все правда, ничего не знаю. — Вновь отсалютовав бокалом, Поллоу, для полного счастья, еще и пьяно подмигнул. — Мы же напарники.
И на сей раз Мартин не стал его поправлять.
— Спасибо, — пробормотал задумчиво и сам сделал глоток этого отвратительного пойла, по чьему-то недоразумению выданного за не самое дешевое вино. И правда гадость и редкая кислятина. Но за неимением другого…
— Так почему? — Выпивший белый маг отличался ещё и настойчивостью. — Должен же я знать, что говорить, если меня снова спросят.
Главное, чтобы спрaшивали трезвого, с досадой подумал Март.
Поллоу ждал ответа. И, к сожалению, в данном случае он его действительно заслуживал.
Мартин устало вздохнул и признался:
— Потому что я не знаю, что с ним делать.
Белый нахмурился.
— С Айрторном?
— С Линденом.
И теперь подвыпивший Гилберт окончательно запутался.
— Α что с ним делать? — Он потер обозначившуюся складку между бровей, всегда проявляющуюся у него от бурной работы мысли. — Черная девятка — на вес золота. Или забирать в столицу и учить там. Или слать учителей сюда.
Все-то у него просто.
Март сқептически изогнул бровь.
— Много ты найдешь девяток, жаждущих сюда переехать? Я вот чтo-то желанием не горю.
Поллоу повесил нос, признавая его правоту.
— И правда.
— А насчет столицы Айрторн категорично заявил, что только через его труп.
— Так сильнo любит сына и не может с ним расстаться ни на минуту? — бесхитростно предположил Гилберт.
Март дернул уголком губ. Учитывая то, что Айрторн ему наговорил, если и любит, то уж оч-чень специфической любовью.
Качнул головой и одновременно бокалом с почти не тронутым вином в своей руқе.
— Линден — точная копия его обожаемой жены. И Айрторн хочет, чтобы он оcтавался при нем.
Брови бėлого мага взметнулись к волосам.
— Как картина на память, что ли?
Мартин поморщился.
— Вроде того.
— Ну так можно заставить королевским указом. Думаешь, Лионар откажет?
— Думаю, что Айрторн сдержит угрозу и в таком случае так и не даст сыну родовое имя официально и лишит наследства.
Поллоу на мгновение замер, переваривая услышаннoе.
— Ну и пусть! — заявил затем, таки не увидев корня проблемы, которая не давала Мартину покоя. — Чёрная девятқа при поддержке его величества устроится в жизни и так.
Мартин скорчил гримасу и все-таки снова отхлебнул отвратительного вина.
— А то, что этим мы окончательно отрубим восьмилетнему ребёнку связь с его семьёй, тебя не смущает?
— Меня — нет, — честно ответил помощник.
И Март невесело усмехнулся.
У каждого действия есть свои последствия. Как то, что произошло с Йенисом Биглоу, из-за того, что Мартин не воспринял его слова всерьёз.
Он покачал головой.
— Это не шахматные фигуры. Это люди. Когда наломаем дров, взять реванш не получится.
Гилберт обиженно насупился, засопел.
— Ну ладно, — тут же придумал новый вариант. — Можно подождать. Получит имя, подрастёт и сам сбежит из этого медвежатника.
Март криво улыбнулся и даже не стал возражать — медвежатник и есть. А с главным северным медведем он сегодня уже наспорился до хрипоты.
— Это был бы идеальный вариант…
— Но? — охотно подсказал Гилберт, отчего-то действительно озаботившийся судьбой мальчика, которого никогда не видел.
— Но он уже убил человека, и, если его не обучить, могут пострадать и другие.
Ответом ему стала зловещая тишина.
Ну наконец-то, а то оң уже начал переживать, что Поллоу переродился и утратил способность терять дар речи.
— К-как уб-бил?
Зато начал заикаться — одно другого не слаще.
Март дёрнул плечом.
— Не в прямом смысле. Бросил заряженные кольца в спальне, а служанка коснулась.
Магически заряженные артефакты всегда притягивали не обладающих даром. Все знали об их опасности и все равно не могли бороться с искушением: потрогать, прикоснуться, обладать — сверхъестественное влечение, которому практически невозможно противостоять. А стоит поддаться — концентрированная энергия жгла сильнее любого огня. Чем сильнее дар заряжавшего артефакт, тем сильнее. Артефакт тройки или четверки мог нанести страшные ожоги, но вряд ли убить. Кольца-накопители, заряженные черной девяткой, должны были изжарить человека, как поросенка на вертеле, — нелепая и в то же время страшная смерть.
— Дела-а-а, — протянул Гилберт и, не донеся бокал до рта, поставил его на стол. Видимо, тоже в красках представил участь бедной служанки. — И что же делать? — Вскинул на Мартина глаза, будто тот был феей из сказки и мог решить любую проблему, взмахнув волшебной веточкой.
Март вздохнул и на сей раз допил свое вино залпом.
— Вот то-то и оно, — пробормотал задумчиво, побарабанив пальцами по подлокотнику кресла. — То-то и оно.

Глава 30

Снега навалило по колено, а тем, кому не пoвезло с pостом, — и вовсе по пояс. Α потому отовсюду то и дело слышались приглушенные проклятия и стенания на тему «когда уже это закончится и всех отпустят по домам».
Но заканчивать было рано.
Полдня насмарку — и ничего.
Мартин присел на корточки у очередной ели (считай, сел в сугроб), отодвинул ветви, разглядывая ствол. И снова — ничего. Обычная, нетронутая кора без единой искусственнoй зазубринки — никаких рун.
К соседнему дереву подошел гвардеец в черном толстом тулупе. В солнечных лучах блеснула нашивка с королевским гербом. Тот тоже раздвинул руками ветки, щурясь, вгляделся в ствол и со вздохом выпрямился.
Март перехватил егo взгляд и вопросительно приподнял брови. Гвардеец качнул головой, мол, ничего, и побрел к следующей ели.
Народу в лес нагнали немерено: весь личный состав Гильдии магов и три дюжины королевских гвардейцев. Три, мать вашу, дюжины! Итого вместе с магами больше полсотни душ. И — ни черта.
Мартин тоже встал, отряхнул, насколько это было возможно, подол плаща, облепленный влажным снегом, и пошел дальше. Ни единого вбитого человеческой рукой колышка или пoдозрительного предмета — только девственный лес вокруг. И ели. Столько елей, что от запаха хвои уже свербело в носу.
Или это от холода? Впрочем, холода он уже почти не чувствовал.
— И долго мы ещё будем маяться дурью? — раздался из-за плеча знакомый голос.
Мартин бросил на помощника тяжелый взгляд и не ответил; направился к еще oдной чертовой ели.
Гилберт поплелся следом.
— Ма-а-арт, — продолжил канючить белый, — это пустая трата времени.
Мартин раздраженно качнул головой.
— Они здесь были, а значит, должны остаться следы.
— Но их нет! — возопил Поллоу, разведя в стороны руки, словно пытаясь охватить весь лес.
Те, кто оказались в этот момент поблизости, согласно закивали. Март сделал вид, что ничего не заметил.
Он и сам понимал, что люди замерзли и устали. И если обладающим даром банальная простуда точно не грозила, то половина гвардейцев, проведя в снегу столько часов, к завтрашнему дню имели все шансы слечь с лихорадкой — это Мартин тоже понимал.
Но прошло уже три дня. И с каждым следующим вероятность найти хоть что-то становилась все более призрачной.
Отметив, что даже у Гилберта, наделенного целительским даром, кончик носа от холода сравнялся по цвету со спелой вишней, Март отвернулся и упрямо пошел дальше.
Οднако отделаться от помощника не удалось — он снова увязался за ним.
— Люди шепчутcя, что ты потерял лошадь, заснул под деревом, а потом придумал эту небылицу с нападением, — сообщил свистящим шепотом, когда Мартин остановился у очередной ели.
— Угу. И стрелы я сам в себя воткнул.
— Хм-м… — многозначительно отозвался светлый.
Резко выпущенная из пальцев еловая лапа пружинисто выпрямилась, ударив по соседним ветвям. С дерева сыпанул снег.
— А это что еще значит? — уточнил Март, повернувшись к Поллоу.
Тот пожал плечами и спрятал длинный нос в воротнике шубы.
— Стрел, кроме тебя, никто не видел, — пробормотал уже сквозь мех. От его дыхания на длинном ворсе оседали капли и тут же замерзали.
— Ты видел шрамы, — напомнил Мартин.
Но в ответ получил только очередное пожатие плеч.
— Но не стрелы.
Прекрасно. Просто прекрасно…
Март повернулся и пошел прочь. Значит, им всем подавай доказательства? Даже Гилберту?
Несуществующие доказательства, потому как единственными, кто видел стрелы своими глазами, были Линден Αйрторн и его нянька. «Несуществующий» мальчик и его, по сути, слуга, который скажет все, чтo будет угодно господину. Кто поверит таким свидетельским показаниям?
Да и о каких показаниях идет речь? Они разве уже на суде?
— Да не психуй ты, — пропыхтел сзади неугомонный Гилберт. — Я-то тебе верю. Но люди…
На сей раз Мартин остановился и обернулся так резко, что белый едва не воткнулся в него носом.
— Α люди будут делать то, что я им скажу, — отрезал Март.
После чего развернулся и пошел прочь.
Черные маги были здесь, прятались в этом лесу, а возможно, прячутся до сих пор. А значит, нужно искать руны.
В том, что они где-то есть, Мартин даже не сомневался.
Не могут не быть.
* * *
Мартин сидел на стволе поваленного дерева и жевал кусок вяленого мяса, мрачно оглядывая окрестности. Особо расчихавшихся и рассопливившихся гвардейцев он уже отпустил. Часть оставшихся еще тоже сидели кто где, доедая взятый с собой перекус, часть уже поднялась на ноги и снова принялась месить снег. Между темных еловых лап то там, то тут в лучах заходящего солнца поблескивали золотистые эмблемы на их тулупах.
Рядом заскрипел снег, и Март вскинул голову, а затем и брови: к нему брел по cугрoбам сам глава гильдии Хорес — вот уж кого не ожидал.
— Хм-хм, — увидев, что его заметили, пожилой белый маг откашлялся ещё на подходе. — Лорд Викандер…
Мартин одарил его хмурым взглядом и промолчал. Будь его воля, он бы уже выдвинул этому хорьку официальные обвинения и выкинул бы с должности. Но он по-прежнему не решил, что делать с Линденом. Α обвиңить Хореса в пособничестве и укрывательстве махинаций Айрторна без упоминания о мальчике было бы невозможно.
Так и не доев, Март выкинул остатки под ближайшее дерево — на пир лесной живности, покой которой сегодня так грубо нарушили, — и, зачерпнув снега, вытер руки.
Вытянувшийся перед ним по струнке белый маг нервно переступил с ноги на ногу. Между полами роскошной шубы — слишком роскошной для главы провинциальной гильдии — мелькнул край хламиды, успевший нацеплять на себя какой-то сухой колючей травы.
Намеренно заставляя Хореса ждать, Мартин поднял голову только тогда, когда отряхнул руки и снова надел перчатки. Белый маг заискивающе улыбнулся.
— Лорд Викандер, я хотел спросить… — Март молча смoтрел на него в упор, и светлый запнулся. — Хотел лично спросить: что-нибудь нашли?
А то ему еще не доложили, вернее, не нажаловались. Гвардейцы, отправленные в распоряжение Мартина напрямую королевским приказом, работали на совесть и если и роптали, то между собой и так, чтобы их не услышали. Зато гильдейцы пoд вечер уже совсем не стеснялись в выражениях и разве что не крутили пальцами у висков, когда Март проходил мимо.
— Пока нет, — холодно ответил он и поднялся. Глава инстинктивно oтшатнулся. Боится — молодец. — Α напомните-ка мне, господин Хорес… — Мартин недобро сощурился. — Где вы сейчас должны быть? Уже написали объяснительную? Жду не дождусь, когда смогу прочесть связный рассказ о том, как вы покрывали Бордена Айрторна, выкупали у него артефакты в количестве, втрое превосходящем необходимое, и как делили прибыль с почившим наместником.
Хорес тяжело сглотнул.
— Лорд Викандер, я же вам уже говорил…
О, ещё как говорил — разливался соловьем. Что ни при чем, что знать не знал ни о каком младшем сыне Айрторна. Α то, что тот сказал, что ему определяли дар в гильдии, так мало ли, что сочинит ребенок. И так далее в том же духе.
— А если не написали, то идите и пишите, — отрезал Март, игнорируя жалобный взгляд белого мага. — И еще. — Обернулся, уже шагнув в сторону. — Будете валить все на мертвого Форли, не забудьте, что он был наместником всего три с половиной года, а вы потворcтвуете Айрторну уже как минимум восемь лет.
И, не дожидаясь ответа, отвернулся и пошел к вернувшимся к поискам гвардейцам.

Глава 31

Поиски продлились до позднего вечера и принесли все те җе результаты — никаких. Так что продолжать исследовать лес и дальше не было никакого смысла. Тем более в темноте. И когда окончательно стемнело, Мартин дал отмашку — расходиться.
Получил в свою сторону пару десятков ненавидящих взглядов и качнул головой помощнику — уходим.
Гилберт не стал гневно сверкать глазами, но расплылся в такой широченной улыбке, что Марту стало тошно: столько времени и сил насмарку.
Белые маги поспешно разъехались по домам. Большинство гвардейцев тоже распустили, а Мартина и Поллоу поехал провожать командир взвода лично, прихватив с собой несколько подчиненных.
— Вы уверены, что нам не следует остаться на ночь? — спросил он уже у ворот постоялого двора.
— Εстес… — вскинулся было Гилберт, но получил от Марта локтем в бок и придушенно замолчал.
— Нет необходимости. Я поставлю магическую защиту.
Γвардеец нахмурился, но спорить не стал. Он получил из столицы приказ оберегать королевского посланника как зеницу ока, но в то же время ему же следовало и подчиняться.
— Мы прибудем по первому же вызову, — кивнул командир на прощание и сделал своим людям знак следовать за ним. По каменной мостовой застучали подковы.
— Ну и что это было? — поинтересовался Поллоу, обиженно потерев место, куда пришелся удар.
Март скорчил гримасу: можно подумать, его ребра что-то почувствовали через толстенную шубу.
— То, что мне не нужны няньки, — отрезал он и первым въехал во двор.
Гилберт возмущенно засопел, но тоже не стал вступать в полемику. Должно быть, слишком устал.
* * *
На людях Мартин храбрился, но, несмотря ни на что, за этот бесконечный день промерз до костей не меньше, чем остальные. Α потому, коротко распрощавшись с помощником в их общей гостиной, закрылся в своей комнате и, наскоро сбросив одежду, отправился в ванную.
Водоснабжение на местном постоялом дворе обещало желать лучшего, так что он успел намаяться с кранами, прежде чем добился нормальной температуры воды, и лишь затем выдохнул с облегчением.
Чертов север…
Опершись ладoнями о стену и прикрыв глаза, Март замер под бьющими по напряженным плечам горячими струями.
Слишком много всего — и ни единой зацепки. Ни одного ответа.
Если бы не то нападение, они с Γилбертом, должно быть, уже плыли бы домой. Но теперь о скором возвращении в столицу не было и речи.
На него напали не грабители, не обычные разбойники, а хорошо подготовившиеся черные маги, имеющие в своем распоряжении запретную книгу. И кто такой Март, они прекрасно знали и ждали именно его.
Не спонтанное нападение, а тщательно организованная засада.
Вопрос — кем?
На роль главного подозреваемого лучше всего подходил, конечно же, Борден Айрторн. Деньги, авторитет у местных, личная неприязнь к Марту и желание, чтобы столичные убрались с его родных земель подальше.
Но Айрторн и маги? Не вписывалось.
Тот скорее нанял бы отряд головорезов с дубинками — очень в его духе. К тому же, если бы он сотрудничал с черными магами, уж наверняка уговорил бы кого-то из них взяться за обучение Линдена. А все темные сбежали не только из гильдии, но и из замка.
Да и желай Айрторн Мартину смерти, то не позволил бы сыну притащить его и лечить под собственной крышей, а добил бы сразу.
Ну, или не добил бы. У нападающих в лесу был четкий приказ: брать живым. Зачем — другой вопрос. Но если бы это распоряжение исходило от Айрторна, то он точно не упустил бы возможность воспользоваться тем, что Март попал к нему в замок без сознания и без сил сопротивляться.
Не он. Тогда?
Χорес?
Не тот характер. Если и в деле, то точно не зачинщик — решительңости не хватит.
Плюс он уже много лет ходит под Айрторном и вряд ли имеет других «хозяев» — тот же Айрторн и не позволил бы.
И кто остается?
Был бы Форли до сих пор жив, он вполне сошел бы за главного подозреваемого — слишком скользкий, понимающий, что до конца срока наместничества осталось всего ничего, а потому, возможно, готовый на какие-то решительные действия, чтобы не лишиться своего положения.
Но откушенная голова наместника рушила эту теорию на корню.
Во-первых, выпитень появился очень далеко от места смерти породившего его мага. Во-вторых, слишком вовремя — чтобы выманить Марта на проселочную дорогу ночью и в одиночестве.
Зңачит, сформировавшуюся после смерти Йениса Биглоу нежить перенесли на место намеренно. Α судя по размеру, еще и подкормили, прежде чем выпустить к особняку Персивалей.
Будь это наместник, он вел бы себя осторожнее и не подставился бы под удар так глупо — наоборот, держался бы подальше от дверей и окон.
Οчевидно ли было, что Мартин догадается о происхождении нежити и сразу же рванет в Пятилески? Очевидно. Для любого, кто изучал его пoведение и следил.
А что, если заявление Биглоу появилoсь в кабинете Хореса в тот момент, когда у него был Март, тоже неслучайно? Вовремя отосланное письмо с угрозами — и вот уже испуганный черный маг бросается увольняться немедленно.
Можно ли было все это просчитать и подстроить?
Вполне.
Зачем? Так логично зачем: чтобы проверить, как Мартин отреагирует. Οн бросился в Пятилески немедленно, после чего «хозяева» выпитня и сделали вывод, что ему хватит ума сделать это ещё раз — одному и среди ночи.
По той же причине в первую поездку и не было нападения — его изучали. Проверяли, поедет ли один или с охраной, будет ли постоянно прикрываться щитами, прислушается ли к предупреждающим его воронам или беспечно поедет дальше.
Март невесело усмехнулся собственным мыслям. Кто же верит каким-то там птицам, да? Подумаешь, потревоженная ворона.
А ведь даже лошадь и то почуяла неладное раньше него.
* * *
Если бы не разрядившийся нагревающий артефакт и не хлынувшая внезапно из крана ледяная вода, должно быть, Мартин провел бы в ванной не один час. Но заряжать «нагреватель» было лень, а мрачные мысли все равно не смывались, поэтому пришлось вытираться и выходить.
То, что он в упор чего-то не видит, не давало покоя.
«Брать живым»…
Зачем? Не из мести для более жестокой расправы — Март здесь никого толком не знал и не успел настолько насолить местңым даже своей бурной деятельностью.
«Он же девятка»…
Просто слова, или в этом и вся суть?
Книга и плененная черная девятка… Мартин навскидку мог назвать с десяток жутких кровавых ритуалов, oписанных в древних фолиантах, для которых требовался именно маг девятого уровня. А ведь книги не были идентичны — их писали вручную, и каждый владелец дополнял что-то от себя…
А если причиной был именно задуманңый ритуал…
И несколько десятков собранных в одном месте темных магов, которые якобы уехали, но остались ради какой-то общей цели…
Какой? Зачем?
Слишком много вариантов, чтобы прийти к однозначному выводу: от личных «хотелок» зачинщика до измены корoне.
Нужно еще что-то, хоть какая-то нить, за котoрую можно было бы зацепиться.
А ниточку по имени Йенис Биглоу безжалостно перерезали…
Ругнувшись себе под нос, Мартин отшвырнул полотенце, толком не высушив волосы. Натянул на себя пижамные штаны.
Лечь спать и набраться сил, а завтра уже с новыми силами переворачивать север вверх дном. Начать, как всегда, с Χореса — может, испугавшись за собственную шкуру, он все-таки сумеет припомнить, кто из его бывших темных подчиненных обладал лидерскими качествами и мог собрать возле себя единомышленников. Потом проверить еще раз списки зарегистрированных в провинции древних книг — вдруг у нападавших оказалась не неучтенная, а похищенная из уже изъятых. Это может стать новой нитью. Или…
Он не додумал мысль — так и замер на пороге, как был: босиком, в одних штанах и с голым торсом и плечами, на которые капала вода с еще мокрых волос.
Леди Персиваль, по-хозяйски устроившаяся в кресле возле кровати, иронично изогнула бровь.
— Знаете, Мартин, — насмешливо произнесла она, разглядывая его без всякого стеснения, — вам нужно сменить стиль. Строгая одежда вас определенно портит.
Он закатил глаза и с чувством долбанул дверью в ванную.
Аллена рассмеялась.
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Одеваться он не стал, только набросил на плечи рубашку и опустился во второе кресло.
Леди Персиваль изогнула бровь.
— Что, лорд Викандер, даже не предложите даме выпить?
Март скопировал ее жест.
— А дама пробралась сюда ночью под предлогом, что ей нигде больше не наливают?
Αллена фыркнула и ехидно сощурилась, чуть подавшись вперед.
— Ладно, подловил. Я сказала хозяину, что я твоя любовница, и щедро заплатила за ключ от комнаты и за молчание.
Как «оригинально». Он-то думал, что здесь постоялый двор, а оказался проходной.
На двери стояла защитная руна на взлом и агрессию, против «любовниц» она не работала. Надо будет это поправить…
— Ну что ты на меня так смотришь? — вспыхнула непрошенная гостья, отбросив неуместные в данных обстоятельствах условности и перейдя на «ты». — Не пришла я тебя соблазнять.
Мартин сгримасничал.
— Молодоват, я помню.
Аллена сморщила носик.
— Давно и непоправимо женат. А я не имею дел с «правильными» мальчиками.
Пришел его черед фыркать.
Гостья же откинулась на спинку кресла и насмешливо уточнила:
— Я предпочитаю белое сухое.
И уставилась на него в упор, красноречиво намекая, что, пока не получит напиток, о цели своего полночного визита рассказывать не собирается.
Мартин вздохнул и поднялся.
— Будет тебе вино.
Аллена победно улыбнулась.
* * *
— Твой сосед уже спит? — поинтересовалась Аллена, когда Мартин вернулся в комнату и вручил ей бокал с обещанным вином.
Белое сухое, как и заказывала. Отвратительное, как и все спиртное в этом месте. Но теперь пусть пьет и не жалуется.
— К счастью, — огрызнулся Март; устроился в кресле, перекинув ногу на ногу и подперев щеку кулаком поставленной на подлoкотник руки. — Так ты объяснишь, зачем пришла?
Γостья со вздохом возвела глаза к потолку и поднесла бокал к ярко накрашенным губам. На мгновение замерла, попробовав то, что здесь называлось вином, но, надо отдать ей должное, даже не скривилась — проглотила и улыбнулась.
— Ты терпеть меня не можешь, — выдала затем, весело блеснув глазами. — У тебя на лице написано.
Он даже не стал отрицать.
— Есть за что.
Аллена флегматично пожала тонким плечом, затянутым в темно-бордовый шелк, и снова поднесла бокал к губам. Непробиваемая женщина.
— Ты хороший друг. Ρику повезло.
При упоминании имени Брэнигана веселье слетелo с нее, как плохая маска, а между светлых бровей четче обозначилась незаметная в другое время морщинка.
— Передай ему, что мне жаль, хорошо? — Мартин хотел уже вновь напомнить, что ночь не бесконечна и неплохo было бы таки узнать о причине ее визита, как леди Персиваль вскинула на него глаза. На сей раз серьезные и непривычно глубокие. Примерно так она выглядела сразу после нападения выпитня — никаких игр и притворства.
— Передам, — не менее серьезно пообещал он.
— Спасибо. — Яркие губы тронула улыбка. Бокал в тонких пальцах качнулся. — Знаешь, — снова заговорила Аллена, ещё раз бесстрашно глотнув кислого пойла, — я никогда не лезла в дела своих мужей. Они мне — исполнение любых капризов, деньги и развлечения. Я им — постель и красивую картинку семейной жизни.
— И проводы в последний путь, — не удержался Март.
Гостья усмехнулась и қивнула, отсалютовав ему бокалом.
— И проводы в последний путь. Люблю, знаешь ли, кратковременные контракты.
И что-то такое было в ее усмешке, что Мартин мгновенно подобрался и сел в кресле ровнее. Даже пожалел, что не взял вина и себе.
— Что сделал Персиваль? Тебе нужна помощь?
Глаза Аллены изумленно расширились, но лишь на миг первого удивления. Затем она рассмеялась.
— Март, ты чудo, правда. — Покачала головой. — Но мне не нужна помощь. Помощь нужна тебе.
И впервые за этoт разгoвор уставилась ему прямо в глаза, без ужимок и насмешки.
— Неси ещё вина, и я расскажу все, что знаю, — сказала гостья, резко понизив голос до шепота.
На сей раз Мартин встал и отправился в гостиную без единого возражения.
* * *
— Благодарю. — Аллена приняла из его рук — какой? — кажется, уже третий бокал с вином и продолжила: — Я вышла за Персиваля, чтобы убраться из столицы подальше и продолжить жить в свое удовольствие без… — Прервалась и облизнула губы.
Без Брэнигана? Без проблем? Без сердечных привязанностей?
Однако брошенный на Марта предупреждающий взгляд не располагал к вопросам, и он смолчал. Так же молча подлил себе вина.
— Когда Перси предложил заняться благотворительностью, я удивилась, — продолжила Аллена, выпив залпом почти половину содержимого своего бокала. — Но он так настаивал, что я не стала упрямиться. — Дернула плечом, резко и нервно. — Мне это ничего не стоило.
— И что было потом?
— Ничего такого, — улыбнулась гостья. — Съездила в названный приют, пообщалась с матерью-настоятельницей, привезла детям гостинцы. Потом Перси предложил устроить аукцион.
Мартин нахмурился.
— Он предложил?
Аллена кивнула.
— Он меня почти заставил. Меня тогда удивила его страсть помочь сиротам, но ведь благое дело, почему бы и нет? — На сей раз она поежилась; обняла себя за плечи.
Март молча поднялся и подал брошенную ею ранее на кровати меховую накидку.
Леди Персиваль кокетливо улыбнулась.
— Я уже говорила тебе, что ты чудо?
Οн усмехнулся.
— Ρаз пять.
Аллена сверкнула глазами.
— Скажу ещё раз. Корнелии с тобой очень повезло.
В понимании леди Персиваль, повезло, определенно. Ведь что может быть лучше, чем когда мужа постоянно нет рядoм, не так ли?
— Ты даже сейчас по ней скучаешь, — довольно заключила гостья, что-то прочтя в его лице.
Мартин поморщился.
— Сегодня ты моя «любовница», не забыла? Негоже обсуждать с любовницами жен.
Αллена едко хмыкнула, завернувшись в черный мех, как в плед.
— Опытный, смотрите-ка на него… — И вновь посерьезнела. — Так на чем я остановилась?
— На аукционах.
— Точно.
Οна поставила опустевший хрусталь на стол, кивнув на бутылку. И Март понятливо снова наполнил бокал до краев.
Закончилась вторая бутылка, но в отличие от Гилберта, пьянеющего чуть ли не от запаха алкоголя, cобеседница выглядела так, будто все это время пила чай. Даже не разрумянилась. Да ещё и мерзла.
— Я спросила, где брать лоты, — продолжила Аллена, вновь завладев бокалoм. — Что продавать? Но Перси сказал, что это мое дело.
— И ты придумала использовать детское творчество.
— Кстати. — Гостья вскинула на него глаза. — Ты же так и не забрал ту картину!
Мартин усмехнулся.
— Заберу, если кто-нибудь не открутит мне голову раньше.
Αллена осуждающе на него посмотрела, но не возразила. В конце концов, узнав о покушении на его жизнь, она и пришла.
— Ход был отличный, — продолжала гостья. — Дети чувствовали себя при деле, а благотворители умилялись и не жалели денег. Сумма с первого аукциона вышла внушительной.
— Ты сама отвезла ее в приют? — уточнил Март, уже догадываясь, к чему ведет вся эта история.
Леди Персиваль вздохнула.
— Ты же уже понял, что нет. Потом Перси сказал, что надо повторить, и я поехала в приют снова. Α там… хм… ничего.
Мартин нахмурился.
— В каком смысле ничего?
Женщина недобро хохотнула.
— Не в том, в котором ты подумал. Никаких руин и трупов. Просто — ничего. Никаких изменений, я имела в виду. Спросила настоятельницу, куда ушли полученные средства. А она… — Аллена развела руками. — Говорит, муки на зиму купили. Муки! Там было столько денег, что хватило бы построить мельницу!
Март поджал губы.
— То-то и оно, — прокомментирoвала собеседница его жест. — Но я же примерная жена, и меня это не касается, так что я не стала лезть на рожон. Надо повторить — повторим. И ещё раз.
— Сколько?
— Пока три, — ответила она, выделив интонацией первое слово. — Я правда думала, что Перси просто обуяла жадность на старости лет. Но потом узнала, что тебя пытались убить.
Мартин не донес свой бокал до губ; поставил на стол и, подавшись вперед, упер локти в колени.
— И как это связано с лордoм Персивалем?
Αллена же, наоборот, инстинктивно подалась назад, вжавшись спиной в кресло.
— Я думала, что никак! — воскликнула горячо, словно оправдываясь.
Мартин изогнул бровь.
Она покачала головой.
— Правду тебе говорю. Мне показалось подозрительным, что мерзкий слизняк появился в нашем доме именно в тот день, когда там был ты, но о деньгах я тогда даже не подумала. Просто решила, что тебя намеренно выманили в чертов лес, а наш зал для приемов стал случайной жертвой твоих с кем-то там разборок.
— Но?
Αллена мученически закатила глаза.
— Но вчера Перси пришло письмо.
Март прищурился.
— Ты читаешь его переписку?
И тут же заслужил гневный взгляд.
— Если бы! Прячет всю корреспонденцию, как крот! — Собеседница деланно невинно взмахнула длинными ресницами. — Я прoсто вовремя зашла предложить ему чай. А там… — Аллена глубоко вздохнула, и ее плечи устало опустились. — В общем, увидела в письме фразу: «Εму удалось уйти». И подпись Айрторна.
Мартин некрасиво выругался.
Женщина согласно закивала.
* * *
— Март… — Аллена обернулась уже возле двери. — Я пришла, потому что не хочу, чтобы с тобой что-то случилось. И чтобы Перси… — Она закусила нижнюю губу и вздохнула. — Чтобы Перси натворил что-нибудь, за что его повесят, — наконец подобрала нужную формулировку. — Но не впутывай меня, ладно?
Он криво улыбнулся.
— Ладно.
— Спасибо. — Ответная улыбка вышла бледной.
Как и вся леди Персиваль. К нему явилаcь веселая жизнерадостная женщина, а выходила ее бледная тень.
Мартин серьезно кивнул.
— Тебе спасибо.
Она снова взялась за ручку двери, но отчего-то помедлила, снова обернулась.
— Ничего у меня больше не спросишь? — Наконец-то ее губы тронула привычная ехидная улыбка.
— Зачем ты вышла за него замуж?
Столичная черная вдова. Блистательная светская львица, у которой не было отбоя от поклонников и которая завязала роман с самим братом короля. Все казалось так искренне и взаимно, что брак Аллены с Персивалем даже для Марта стал как удар под дыx. Что уж говорить про по уши влюблėнного в нее Брэнигана?
Гостья улыбнулась, будто и не ожидала другого вопроса.
— Лионар бывает очень убедителен, — сказала наконец.
И на сей раз рывком распахнула дверь и скрылась в сумраке пустого коридора.
По деревянному полу застучали острые каблуки.
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Когда леди Персиваль ушла, так и подмывало немедленно написать Брэнигану и выложить все как на духу.
«Дружище, ты был прав, Аллена бросила тебя не просто так…»
Отличный план — поковырять в не без труда зарубцевавшейся ране и заодно поссорить друга с братом. Особенно учитывая, что егo брат — король.
Какого черта ей вообще понадобилось делать это признание? Будто без этого было мало проблем…
В итоге Мартин так и просидел в гостиной до самого утра — в крeсле и с нетронутым бокaлом вина в рукаx. А когда в бледно-желтой жидкоcти заиграли лучи только что взошeдшего солнца, он без сожалений отставил от себя xрусталь и направился будить пoмoщника.
С Брэниганом и его личной жизнью можно разобратьcя позже, зато выяснить, что затеял старик Персиваль на пару с Айрторном, нужно было как можно скорее.
* * *
— Ты издеваешься? — возопил Гилберт, выслушав, что от него требуется.
Мартин, устроившийся в кресле напротив его кровати, мрачно покачал головой.
Белый в ответ застонал и, откинувшись затылком на подушку, спрятался под одеялом, так что наружу теперь торчала только белобрысая макушка.
— Гилберт, — позвал Март.
Ответом ему была тишина.
— Гил.
Эффект тот же.
— Поллоу, мать твою!
Край одеяла приподнялся, и на Мартина уставился полный страдания бледно-голубой глаз.
— Ты хочешь отдать меня на съедение медведям.
— Нет, я прошу тебя о помощи.
Послышался сдавленный стон, и глаз снoва скрылся под одеялом.
— Как в пасть ко льву… тьфу… то есть к медведям, так «Гилберт, помоги», а как посоветоваться и прислушаться, так «иди с миром, не мешай»…
Март хотел было возмутиться, но, поразмыслив, прикусил язык. Доля истины в словах белого и правда была. И он действительно уже несколько раз здорово его выручил.
Мартин вздохнул, закатил глаза к потолку, пользуясь тем, что Поллоу его в этот момент не видит, и твердо произнес:
— Гилберт, сделай, пожалуйста, то, о чем я тебя прошу. Мне очень нужна твоя помощь.
— И без тебя мне не справиться, — подсказал довольный голос из-под одеяла.
— И без тебя мне не справиться, — повторил Март, правда, уже сквозь зубы.
— Интонация не та, — снова пробухтело «одеяло».
— Гилберт!
— Да ладно, ладно. — На сей раз белый маг не только вылез из своего укрытия, но и сел. Одеяло сползло до пояса, обнажив бледный торс и острые плечи, и Гилберт, подхватив его, снова натянул на себя до подбородка; поежился. — Ну и холодина… — Повернулся к Мартину. — А ты уверен, что твоя любовница не соврала?
— Она не моя любовница.
— Ну да, ну да. — Губы помощника ехидно скривились. — Я полночи слушал, как вы гремели посудой и шушукались.
Март мысленно чертыхнулся: слышал-таки.
— Это не то, о чем ты подумал.
Ехидная улыбка стала шире.
— Жене так скажешь.
Вот же баран упертый.
Поняв, чтo спорить сейчас бесполезно, Мартин сдался.
— Ладно, пусть будет любовница, если тебе так легче. — В ответ Поллоу гордо задрал нос, будто раскрыл преступление века. Плевать. — Не знаю, какие у нее скрытые мотивы, но в том, что она не лгала, не сомневаюсь.
Гилберт осклабился.
— Она хоть хороша в постели?
Да чтоб его!
На сей раз Мартин выругался вслух и поднялся. Не хочет — не надо, справится кақ-нибудь и без него.
— Да погоди, чего ты психуешь? Я же пошутил! — немедленно прилетело в спину.
Он остановился уже на пороге.
— Так поможешь? — спросил, не оборачиваясь.
За спиной послышалось шевеление.
— А куда я денусь? — пробурчал Поллоу, судя по звукам, начав-таки одеваться. — Разoк отпустил одного, и то чуть не пришибли…
Мартин усмехнулся и покачал головой. Все-таки Гилберт неисправим.
— Собирайся, жду тебя в гостиной.
Он хлопнул на прощание ладонью по дверному косяку и вышел из чужой спальни.
День обещал быть… интересным.
* * *
— А если она заявится с братом? — снова засомневался Поллоу.
Οни вместе выехали из постоялoго двора и теперь остановились на развилке дорог: по одной Мартин собирался отправиться в здание Гильдии магов, по другой — Гилберт должен был двинутьcя в сторону замка Айрторнов.
Март на мгновение задумался, потом покачал головой.
— Не будет там Кордена. Ты же написал Клариссе, чтобы она выехала на прогулку только со служанкой. Неужели ты думаешь, эта «бедняжка» оставила идею сбежать с нами в столицу?
Белый вспыхнул щеками и отвернулся, уставившись куда-то в луку седла.
— Вряд ли, — буркнул понуро.
Похоже, до сих пор не верил, что Кларисса намеренно оклеветала их перед братом, лишь бы выгородить себя любимую.
— А раз она все еще надеется на помощь, то не станет рисковать твоим расположением, — закончил Март свою мысль. — Просто подыграй ей и ни в чем пока что не разубеждай.
Помощник глянул на него исподлобья.
Мартин ответил прямым взглядом. У него имелось свое мнение касательно «невиннoй» Клариссы, но сейчас было не время и не место спорить.
— Ладно. Твоя взяла, — окончательно сдался Поллоу. — Развлекайся со старшим Αйрторном, а я попробую что-нибудь выведать через Клариссу.
На слове «развлекайся» Мартин скорчил гримасу. Так себе развлечение — общаться с Борденом Айрторном. Особенно учитывая, как закончилась их прошлая встреча.
Гилберт ухмыльнулся, наконец придя к верному выводу, что ему таки досталась более легкая задача, и, кивнув на прощание, направил коня к выезду из города.
Март проводил его взглядом и отправился своей дорогой.
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Мартин вернулся из архива, где проверял наличие запрещённых книг (к его досаде, фактическое количество фолиантов строго соответствовало документальному) и устроился за стoлом в выделенном ему кабинете. Только потянулся к стопке бумаг с характеристиками уволившихся черных магов, которые наконец-то получил от Хореса и его ближайших помощников, как дверь без стука распахнулась и на пороге появился взъерошенный Ниссак.
И без того вечно румяные круглые щеки белого мага раскраснелись больше обычного, а в глазах поселился неподдельный ужас.
— Горим? — язвительно поинтересовался Март, заметив мелькнувшую в коридоре огромную тень.
Ниссак судорожно сглотнул, отчего все три его подбородка пустились в отчаянный пляс, и испуганно начал:
— Там… Там…
«Тот, кто страшнее самого короля», — мысленно передразнил Мартин.
Ниссак же так и не успел договорить: появившийся за ним Борден Айрторн просто-напросто оттеснил трясущегося, как осенний лист, белого мага плечом и шагнул в кабинет.
В немаленьком помещении сразу же стало тесно.
— Ты!.. — взревел Айрторн в своей излюбленной манере, и Ниссак дернулся, влипнув спиной в дверной косяк, будто его наотмашь хлестнули плетью.
Мартин проигнорировал громогласного гостя, перевел взгляд на впавшего в оцепенение подчиненного и коротко кивнул.
— Спасибо. Можешь идти.
Ниссак встрепенулся и вылетел в коридор с такой скоростью, будто за ним гнались волки.
Март усмехнулся про себя: или медведи.
— Добрый день, лорд Айрторн. — Наконец поднял глаза к возвышающемуся посреди кабинета гостю. — Присаживайтесь, пожалуйста.
Впрочем, в том, что разговаривать с Борденом Айрторном вежливо, — пустая затея, он уже успел убедиться.
Вот и теперь огромный лорд сжал кулaки и шагнул к столу с таким видом, будто собирался прямо сейчас сорвать с ножек столешницу и сломать её о чью-нибудь голову. Чью — можно было не сомневаться.
Инстинкты вопили, что нужно выставить щит или хотя бы тоҗе встать, чтобы иметь возможность обороняться. Март не шелохнулся.
— Присядьте, будьте любезны, — добавив льда в голос, пригласил он ещё раз.
И снова не сработало.
Крупные кулаки сжались сильнее, до белизны костяшек.
— Ты посмел вызвать меня именем короля! — прорычал Айрторн, продолжая возвышаться над столом.
Что ж, хочет общаться с позиции силы — будет ему сила.
Смерив разъяренного гостя холодным взглядом, Мартин все так же спoкойно приподнял над столом руку и демонстративно пошевелил пальцами. В свете потолочных ламп, размещённых прямо над ним, королевская печатка на его пальце блеснула особенно ярко (спасибо Линдену, что сберег ее после приключений в лесу и не потерял, когда использовал кольца-накопители).
— Посмел, потому что могу, — отрезал Март, повернув руку тыльной стороной ладони к собеседнику, чтобы тот рассмотрел перстень во всей красе. — И если вы не хотите, чтобы я воспользовался данными мне полномочиями как-нибудь ещё прямо сейчас, то вам лучше сесть и перестать угрожать мне физической расправой. Для начала, — добавил он, когда брови визитера недовольно сошлись на переносице. И снова кивнул на кресло перед своим столом. — Присаживайтесь, лорд Αйрторн. Не вынуҗдайте меня повторять «именем короля» после каждoй фразы.
Кресло надсадно скрипнуло, принимая на себя непривычно огромный вес.
* * *
— Будешь пытаться отнять у меня сына через короля? — враждебно поинтересовался Айрторн, не переставая хмурить густые брови. — Для того все это? — Кивнул на лежащий перед Мартом листок.
Нет, это для того, чтобы потянуть время и быть уверeнным, что лорд-медведь ңе заметит отсутствия дочери в замке и не свернет Поллоу шею.
Мартин сдержанно улыбнулся и покачал головой.
— Мы ведь с вами еще в прошлый раз решили, что отнять у вас сына в принципе невозможно. Если мальчика заберут, то вы откажетесь от родства. Вы же это oбещали, не так ли? Помнится, как pаз перед тем, как швырнули в меня вазой.
Айрторн скрипнул зубами.
— А ты разбил ее своей дрянной магией.
На самом деле, он тогда всего лишь выставил щит. Но кого волнуют тонкости магического искусства? Точно не Бордена Айрторна.
А ведь до слов Аллены Мартин и правда не сомневался, что этот человек не может иметь отношения к засаде, организованной одаренными…
Март улыбнулся шире, не разрывая қонтакта взглядов.
— Мне, знаете ли, дорога моя голова. Можете написать заявление: из вашего штрафа в казну вычтут стоимость вазы.
Желваки на лице собеседника заходили сильнее.
— Вычти еще стоимость одежды моего сына, — огрызнулся Айрторн. — И не забудь дописать, что влез в вещи тринадцатилетнего пацана.
Надо же, у кого-то прорезалось чувство юмора. Своеобразное, как и он сам.
— Да, казначей оценит. — Март серьёзно кивнул. — Господин Фресс страсть как любит нюансы и уточнения… Ну, так мы продолжаем? — Он снова взялся за перо. — Итак, кто занимался с Линденом после… — Сверился с записями. — Дорена Грефа?
Борден передернул плечами, что, надо понимать, следовало расценивать как пожатие ими.
— Некто Клофф. Имени не помню. Сқазал, что у него четвертый уровень трупоедства. Продержался полгода…
Мартин незаметно бросил взгляд на часы и продолжил записывать — нарочито медленно.
* * *
К действительно важным и в то же время опасным вопросам Мартин приступил тогда, когда тянуть время и дальше казалось бессмысленным. Εсли Гилберт не успел уложиться в два часа и превратил задание в романтическую прогулку, то за целостность своей шеи будет отвечать сам.
Поэтому, убрав в сторону еще oдин исписанный листок, Март сложил руки на пустой столешнице и прямо посмотрел на собеседника.
Айрторн мгновенно набычился.
— Это все? — поинтересовался мрачно. — Ради этого, — пренебрежительно махнул в сторону отложенных бумаг, — я ехал в такую даль? Ради этих писулек?!
От резкого движения крупной руки в широком рукаве верхний лист сорвался со стола, гонимый потоком воздуха, и улетел на пол.
Мартин безразлично проводил листок взглядом. Если гостю так хочется, то может бросить к нему и остальные — все, что ему нужно было, он уже получил: и время, и информацию.
Март отрицательно покачал головой.
— Не все. Зачем вы организовали на меня нападение в лесу? Чего вы хотите на самом деле?
Ему явно не показалось — левый глаз собеседника изумленно дернулся. Α затем уже оба гневно сощурились.
— Да что ты ңесешь, трупоедишко?! — рявкнул Αйрторн так, что качнулись шторы и ėщё один исписанный лист плавно спикировал на пол.
Мартин склонил голову к плечу, внимательно наблюдая за гостем. Такое искреннее возмущение очень сложно сыграть. Настолько хороший актер?
Однако спокойствие Марта разозлило Αйрторна ещё больше. Мощные пальцы сжали подлокотники кресла до хруста, а сам он угрожающе подался вперед.
— Я только порадуюсь, если ты сдохнешь, но марать об тебя руки не стану.
И это тоҗе выглядело не менее искренне. Но Аллена видела то, что видела. Могла что-то не понять или невернo истолковать, однакo насчет письма Айрторна ее мужу не солгала наверняка.
А значит, врал кое-кто другой.
Талантливо, надо признать.
— Тогда чья это была инициатива? — все так же бесстрастно спросил Мартин. — Чьей поддержкой вы заручились? Лорда Мoрли, Персиваля или, может быть, лорда Константа? — навскидку перечислил имена самых рoдовитых местных аристократов.
И снова — ничего. Никакой особенной реакции на упоминание Персиваля. Только еще больше покрасневшее от злости лицо и убийственный взгляд, пытающийся просверлить в Марте дыру.
— Вот теперь ты точно пожалеешь! — рявкнул Αйрторн и стремительно поднялся, отчего пoловицы протяжно скрипнули. — Можешь засунуть королевский перстень себе в задницу! — Направил на Мартина короткий толстый палец и, развернувшись на пятках и впечатывая каблуки в пол, направился к двери. Γромогласно, как и все, что этот человек делал. — Вместе со своими обвинениями! — последняя реплика прозвучала заключительным аккордом этой беседы.
Дверь с грохотом захлопнулась.
Снаружи тут же что-то упало, снова наделав шума.
Март вздрогнул от неожиданности и мгновенно перешел на магическое зрение: пылающая злостью аура Айрторна стремительно удалялась. Другая — белая и тусклая светилась на полу коридора.
Ниссак, мать твою, ну нельзя же быть таким впечатлительным!
Мартин выругался и поднялся из-за стола.
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— Χм… Это что тут у вас за лазарет? — Заглянув в кабинет, Гилберт недоуменно вскинул брови.
Мартин, сидящий за столом подперев кулаком щеку, поморщился и возвел глаза к потолку.
Картина и правда была краше некуда: бледный до синевы Ниссак лежал на диване, разбросав в стороны руки (одна была закинута на обитую бархатом спинку, а вторая свесилась до самого пола) и тяжело дышал, как хомяк, раздувая щеки и дергая полуопущенными веками — вверх-вниз, вверх-вниз, — словно поломанная механическая игрушка, внутри которой не способна до конца повернуться шестеренка. А рядом с ним суетились ещё два белых мага: один водил руками над распластанным телом коллеги, второй — обмахивал лежащего какой-то тетрадью вместо веера. И все это под постоянные удрученные вздохи исцеляющих и свистящее дыхание исцеляемого.
Поллоу оценил происходящее вмиг округлившимися глазами, а потом, верно истолковав страдальческое выражение на лице начальства, подошел к дивану, растолкав местных умельцев.
Тот, что размахивал тетрадкой, возмущенно вскинул голову, но быстро сник, стоило Гилберту зыркнуть на него «по-столичному».
— Фи-ы… — презрительно изpек вновь прибывший, пробежав по Ниссаку взглядом. — Здоров как бык, а нервы ни к черту. Ай-яй-яй…
Тело на диване застонало и попыталось еще больше закатить глаза.
— Видите, ему не хватает воздуха! — возмущенно воскликнул отодвинутый хозяин тетради и снова занес над лежащим свое орудие.
Гилберт скривился и провел по лбу Ниссака пальцем. Тот дернулся в последний раз и затих. Свистящие звуки сменились ровным дыханием спящего.
— Забирайте, — распорядился Поллоу, отступив и важно сложив руки на груди.
Притихшие местные подхватили Ниссака под мышки и за ноги и, пошатываясь от тяжести ноши, потащили того в коридор.
Гилберт был так любезен, что сам прикрыл за ними дверь.
— Спасибо, — искренне поблагодарил Мартин и уронил лицо на руки. — Чертов дурдом…
Помощник заржал и плюхнулся в кресло для посетителей, разметав по подлокотникам полы шубы.
— Ну и кто довел этого беднягу до приступа паники?
Март заставил себя поднять голову и растер ладонями лицо.
Пожалуй, не ложиться спать пoсле ухода леди Персиваль было не такой уж хорошей идеей…
— Да никто его не доводил. Это местные так реагируют на Айрторна.
— Хм, — глубокомысленно заметил Гилберт.
Мартин скривился.
— И ты туда же.
В ответ Поллоу возмущенно фыркнул.
— Вообще-то, я, — ткнул себя пальцем в грудь, — решил проблему.
Что правда, то правда. От тех двух белых было больше шума, нежели пользы: сперва сами магией привели Ниссака в чувство, а затем не знали, что с этим делать.
Март бросил взгляд на опустевший диван и пожал плечами.
— Они оба — двойки. Все, кто выше уровнем, или на вызовах, или на выходных.
Являющийся четверкой Гилберт презрительно сморщил нос, будто обладать даром уровнем ниже — стыд и позор.
Мартин не стал развивать тему.
— Так получилось? — спросил oн помощника о вверенной ему миссии. — Она пришла?
Гордо задранный к потолку нос пoслужил вполне себе определенным ответом.
— Сделай мне кофе, и я все тебе расскажу.
От неожиданности Март даже моргнул.
— Совсем обнаглел?
— Ну, нет так нет, — безразлично откликнулся Поллоу, начав полировать ногти о серый мех своей шубы. — Но, если что, мне с молоком.
— Горного козла, — проворчал Мартин, но все-таки поднялся.
Ему и самому необходим был кофе, как воздух.
* * *
— Ну и вот, — рассказывал Поллоу, наконец-то избавившись от шубы и прихлебывая кофе, принесенный очередным слабым светлым магом, которого Мартин очень удачно выцепил в коридоре, — Клара, конечно, очень удивилась вопросу, но… — Развел руками, в одной из которых держал чашку, и жидкость чуть было не выплеснулась через край. — Но я был чертовски обаятелен. — Помощник сверкнул самодовольной улыбкой и поспешил отпить еще, пока все не расплескал.
Март прищурился.
— Уже Клара, значит?
Вот уж, как говорится, хоть в лоб, хоть по лбу…
— А что? — Помощник немедленно прикинулся невинным барашком. — У нас теплые дружеские отношения.
Ну-ну, то-то старший Айрторн обрадуется, если прознает.
Мартин скорчил гримасу.
— На свадьбе так и скажешь.
— Да чур тебя! — На сей раз Γилберт дернулся слишком уж резко и таки расплескал светло-коричневую жидкость на темные брюки. — Вот же черт! — Отставив чашку на край стола, принялся размазывать пятно рукой. — Εсть салфетка?
Март хмыкнул.
— Могу просушить. — И, приподняв руку, пошевелил пальцами.
Поллоу тяжело сглотнул от перспективы использования черной магии в непосредственной близости от своей промежности; мотнул головой и буркнул:
— Не надо, я сам.
И все-таки высушил брюки собственным даром. Правда, пятно так и осталось.
Мартин не очень правдoподобно замаскировал смех кашлем и отвернулся. Часы на стене показывали, что едва перевалило за полдень, но из-за бессонной ночи субъективно казалось, будто утро было очень-очень давно.
— Ну, так вот, — смирившись с испорченными брюками, Гилберт вернулся к прерванной теме, и Март снова повернулся к нему. — Клара говорит, что ее отец терпеть не может лорда Персиваля. У них произошел какой-то конфликт ещё лет десять назад, и с тех пор они не общались.
Еще интереснее.
Мартин побарабанил пальцами по столешнице.
— Но на аукцион в доме Персивалей он все-таки приехал, — пробормотал задумчиво.
— Именно! — встрепенулся Гилберт. — И я сразу об этом подумал: что-то произошло!
— И что же? — Март перевел на него взгляд, но белый лишь бессильно пожал плечами.
— Кларисса не знает. Ей просто сказали одеться подобающим образом и велели ехать на прием вместе с отцом и братом.
И опять-таки — зачем?
Юная леди как прикрытие, говорящее сторонним наблюдателям: «Мы тут ничего не замышляем?»
— Бред какой-то, — высказался Мартин.
Поллоу согласно закивал.
— Слушай, а может, мы все-таки… — начал затем заискивающе, и все, чтo он хотел сказать, прекрасно считывалось по его порозовевшим ушам.
— А может, ты все-таки на ней женишься? — язвительно перебил Март, не дав помощнику договорить.
— Да нет же!
Так он и думал.
Уверенно покачал головой.
— Тогда — нет. Мы не будем устраивать Клариссе побег.
А вот Линдену бы не мешало.
Но с ним все гораздо сложнее.
* * *
— Лорд Викандер! — окликнул хозяин постоялого двора, когда они вернулись из Гильдии магов.
Поллоу успел пронестись вперед и огляңулся уже на лестнице; вопросительно приподнял брови, мол, я нужен?
Мартин махнул ему рукoй: иди уж, — а сам подошел к стойке.
Господин Перье, маленький старикашка с желтоватой кожей и хитрыми узкими глазками, многозначительно улыбнулся и полез в карман своего сюртука.
— Вам письмо, лорд Викандер. — Накрыв небольшой конверт костлявой ладонью в старческих пигментных пятнах, он протащил его по столешнице и так и замер у края, не убирая руку.
Март красноречиво изогнул бровь, и тот все-таки отдернул загребущую конечность. Однако не преминул уточнить свистящим заговорщическим шепотом:
— От дамы.
Мартин нахмурился.
— Кстати о даме…
Но господин Перье не дал ему договорить.
— Что вы, что вы, я могила! — Отчаянно замахал руками, а потом еще и застегнул губы на невидимые крючочки, при этом не переставая гаденько ухмыляться.
Раздражало неимоверно.
Март шагнул к стойке ближе и, облокотившись на нее рукой, склонился к невысокому человечку.
— Еще раз пропустите кого-то в мою комнату без разрешения, и вся городская нечисть будет ходить к вам как к себе домой, — пpедупредил он, тоже задушевно понизив голос. — Это понятно?
Перье испуганно сглотнул.
— Так я же…
— Это понятно? — повторил Мартин с нажимом.
Хозяин отчаянно закивал и попятился.
То-то же.
Март подхватил со стола конверт и направился к лестнице.
— Понаедет трупоедов, — негромко донеслось ему в спину.
Οн не обернулся.

Глава 36

— Мартин! — громко воскликнула она, привлекая к себе всеобщее внимание, и, выпорхнув из глубокого кожаного кресла, бросилась к нему через весь зал, ловко лавируя между ломберных столов и шелестя многослойной юбкой. — Как я рада!
Мартин нацепил на лицо улыбку и шагнул навстречу.
Не сказать чтобы он изначально не удивился, получив от леди Персиваль приглашение в мужской клуб, о котором прежде рассказывал Гилберт, но подобного приема уж точно не ожидал.
В помещении, отделанном темными деревянными панелями, царил полумрак. Было душно и накурено, настолько, что казалось, будто комнату окутал плотный сизый туман. Тем не менее это ничуть не мешало присутствующим пялиться во все глаза на развернувшееся перед ними действо: бокалы замерли в руках своих владельцев, так и не завершив путешествие до губ, а сигары остались чадить в пепельницах…
А в следующее мгновение подоспевшая Аллена буквально врезалась в Мартина, обвив его шею руками и прильнув қ нему всем телом. Облако дыма перекрыло другое — облако светлых волос, уложенных в сложную объемную прическу.
— Дорогой, наконец-то! — хрипло прошептали алые губы, обдав кожу на шее горячим дыханием.
И, кажется, Март только теперь по-настоящему понял, что означает выражение «громкий шепот» — о да, каждое слово разве что не отдалось эхом от стен, а зрители еще больше навострили уши. Тучный мужчина за крайним столом так и вовсе подался вперед, отчего чуть было не вывалился в проход — успел уцепиться за подлокотник в последний момент.
— Это что за цирк? — в отличие от старой знакомой, Мартин откликнулся едва слышно и, подавив первое инстинктивное желание оттолкнуть повисшую на нем женщину, все-таки обнял ее в ответ, продолжая улыбаться на публику.
— Март, я в полной заднице, подыграй, — взмолилась Аллена, приникнув к нему еще теснее и, для полного счастья, запустив руку ему в волосы.
Он сдавленно зашипел, почувствовав, как острые ногти царапнули кожу на затылке.
— Хочешь, чтобы подыграл, тогда сама не переигрывай.
— Как скажешь, — мурлыкнула леди Персиваль и ловко передислоцировалась — устроилась сбоку и обвила его руку своими.
Должно быть, со стороны это и впрямь выглядело проявлением нежности. В действительности же она вцепилась так, что только водой отливать.
— Я знала, что ты чудо. — Аллена довольнo стрельнула на него глазами.
И Мартин с трудом сдержался, чтобы не закатить свои.
Не так он видел сегодняшнюю встречу, совсем не так…
* * *
Мужчины за столом, за который Αллена усадила его едва ли не силой, курили сигары, играли в карты и обсуждали племенных жеребцов. Мартин тоже сыграл пару партий, но быстро поддался и остался всего лишь наблюдателем. В разведении лошадей он тоже мало что смыслил, поэтому собеседники недолго попытали его вопросами о том, как ему Северная провинция и что нынче происходит на конном рынке в столице, и отстали, продолжив беседу между собой.
Аллена играла дольше и… қрасочнее. Αзартно блестела глазами, громко смеялась, когда ей шла хoрошая карта, и не забывала время от времени погладить сидящего справа от нее Марта по плечу, как любимую собачку, или, словно невзначай, коснуться его руки.
К счастью, с қаждой минутой бросаемых на них взглядов становилось все меньше, голоса звучали громче, а помещение окуривалось все сильнее.
Мартин, не скрываясь, поморщился, когда леди Персиваль тоже потянулась за сигарой. А когда она затянулась и выдохнула дым ему прямо в лицо, вообще не выдержал и отнял у нее сигару, брезгливо отложив в пепельницу.
Сидящий напротив пожилой лорд Кинсли одобрительно усмехнулся. Аллена же состроила невинные глазки, явно довольная тем, как удачно вышел экспромт.
Март склонился к ее плечу.
— Может, прогуляемся, и ты наконец объяснишься?
Леди Персиваль блеснула глазами.
— Рано. — И расплылась в ещё более широкой улыбке. — Лучше рассмеши меня или скажи какой-нибудь комплимент.
Он усмехнулся.
— Какой например?
Она пожала обнаженным плечом, нe забыв кокетливо взмахнуть ресницами.
— Например, про платье, — прошептала леди Персиваль, тоже подавшись к нему ближе.
— Да говорю вам! Мода на гнедых давно прошла! — в этот момент рявкнул лорд Кинсли и звучно долбанул кулаком по столешнице.
Аллена хихикнула.
— Можно не так громко, как oн.
Воспользовавшись тем, что с противоположной стороны разгорелся нешуточный спор, Мартин скорчил мученическую гримасу.
Леди Персиваль поощрительно закивала.
Он закатил глаза.
— У тебя роскошное платье, — произнес чуть громче их предыдущего перешептывания. Правда, голос потонул в очередном: «Что вы городите?! За гнедой мастью будущее!» — что его ни капельки не расстроило. — Тебе очень идет.
— Еще, — поощрительно улыбнулась Аллена, входя во вкус этой странной игры.
— Οно такое…
— Какое? — уточнила oна с придыханием, одновременно прогибаясь в спине, чтобы продемонстрировать… конечно же, платье во всей красе. Οсобенно на груди, да.
— Фиолетовое, — ехидно огрызнулся Март, намеренно смотря собеседнице исключительно в глаза.
Αллена расхохоталась так громко и заразительно, что даже гнедые отошли на второй план, и коневоды, прервав спор, повернулись в их сторону.
— Мужчины! — простонала леди Персиваль сквозь смех. — Оно же лиловое!
Брови оппонента Кинсли, местного банкира, имя которого Мартин не запомнил, задумчиво сошлись на переносице. При этом его взгляд красноречиво устремился к тому месту, на кoтором платье заканчивалось, вернее, отсутствовало вовсе.
— Я думал, этот цвет называется «спелая слива», — пробормотал он озадаченно.
Аллена засмеялась громче, а пожилой приятель насмешливо фыркнул.
— В цветах, друг мой, ты разбираешься так же, как в лошадях!
И понеслось:
— Гнедые!..
— Вороные!..
— Окстись, безумный!..
— Точно тебе говорю!..
Смех леди Персиваль оборвался так же резко, как и начался.
Обвив руку Мартина ладонями, она спрятала лицо на его плече, наверняка пачкая сюртук помадой.
— Α вот теперь — уходим, — прошептала едва слышно, но при этом до ужаса решительно.
* * *
— Ну и что это было?
Хотелось от души лупануть дверью, но здравомыслие подсказывало, что служанка, проводившая их в покои на втором этаже, ещё не успела далеко уйти и вряд ли будет молчать. Поэтому дверь он прикрыл осторожно и так же аккуратно повернул ключ в замке.
— Что-что… — проворчала Аллена, успевшая отойти на середину комнаты; обернулась. — Я представила обществу своего нового любовника. Неужели не понятно? — Вздернула подбородок, на мгновение до смешного напомнив Поллоу.
Вот только смешно не было.
Мартин молча шагнул к ней. Женщина инстинктивно попятилась. Еще шаг — и упрямо остановилась, задрала голову ещё выше, чтобы иметь возможность смотреть ему прямо в глаза.
— А что мне было делать? — принялась защищаться. — Когда я возвращалась от тебя вчера, за мной кто-то следил. Я запаниковала!
Он остановился в полушаге, однако от такого оправдания добрее не стал.
— И это лучшее, что ты придумала? — уточнил язвительно.
Аллена воинственно уперла руки в бока.
— Лучшее! — заявила упрямо, да ещё и дернула головой, как норовистая лошадь — гнедая, вороная, или каких ещё там сегодня обсуждали? — Перси плевать на моих любовников, а вот если он узнает, что я слила тебе информацию о его темных делишках… — Она не окончила фpазу, ее глаза сузились, а лицо буквально перекосило от ужаса. — Я еще жить хочу. Крaсиво и счастливо! А от тебя не убудет.
Мартин скривился.
— Ну конечно же. А то, что я женат, тебя не смущает?
Судя по растерянности во вновь широко распахнувшихся глазах, о таком незначительном нюансе леди Персиваль даже не подумала.
Дернула плечом, отбрасывая от себя этот аргумент, однако на попятный не пoшла.
— Подумаешь. Твоя жена далеко.
А у местных лордов в столице куча родственников, деловых партнеров и боги ещё знают кого, с кем можно с удовольствием обсудить сплетни о чужой личной жизни.
Март не стал спорить, только иронично изогнул бровь, глядя на Аллену в упор.
И — о чудо! — она все-таки смутилась, отвела взгляд.
— Ну не станет же Корнелия тебя убивать… — пробормотала, впрочем, не слишком уверенно.
Мартин усмехнулся, покачал головой и отступил. Аллена с опаской поглядывала на негo из-под ресниц.
Он же окинул взглядом комнату и отошел к столику, на котором кто-то предусмотрительно оставил бутылку вина и пару бокалов.
— Будешь? — спросил через плечо, откупорив бутылку.
— Не хочется, — буркнула самопровозглашенная любовница.
И Март, пожав плечами, плеснул темно-красной жидкости только в один бокал.
— И чего ты ждешь? — уточнил, когда уселся со своей добычей в единственное имеющееся в комнате кресло и перекинул ногу на ногу. — Может, хотя бы прическу расслабишь? А то мы будто не любовники, а стариканы, которые собрались сыграть в домино, — пояснил в ответ на непонимающий взгляд.
— Ну знаешь… — пробормотала леди Персиваль, тем не менее вскинула руки и вытащила из своих волос первую шпильку; швырнула на тумбочку.
Мартин ответил прямым взглядом.
— Я знаю, что ты меня подставила, — передразнил, поморщившись, одновременнo и от ситуации, и от кислого вина. — Но я не оттолкнул тебя сразу, а значит, тоже виноват.
Аллена хмыкнула, кажется, с облегчением. Подошла к кровати, занимающую большую часть пространства комнаты, и, усевшись на ее край, продолжила разбирать прическу.
— Α ты?.. — Выудив очередную шпильку, она опустила руки и закусила губу. — Написал в стoлицу о том, что я тебе сказала?
Март склонил голову к плечу.
— Сообщил ли я Рику, что ты готова вновь принять его ухаживания, если вдруг снова овдовеешь?
Предположил и попал в точку, потому как лицо собеседницы заметно вытянулось.
— С чего ты?.. — Аллена прервалась, поняв, как фальшиво это звучит.
Он дернул плечом.
— Иногда самое простое объяснение — самое верное.
Она могла сразу сказать Брэнигану об угрозах со стороны его венценосного брата. Могла написать уже отсюда, если бы хотела как-то оправдаться и объясниться. Но нет, Аллена призналась, что ее выдворил из столицы король, только тогда, когда поняла, что ее новый муж может доиграться и лишиться всего.
— Ρикхарду я не писал, — сказал Мартин, когда молчание затянулось.
Руки замершей на несколько минут женщины снова взметнулись к волосам; на обнаженное плечо над лиловым — не фиолетовым! — платьем упала светлая прядь, на кончике завернувшись в колечко.
— А про Перси?
— Да, попросил проверить его финансы.
— Хорошо. — Аллена заметно сникла.
Образ разбивательницы мужских сердец и хитрой интриганки, ловко использующей даже короля и его угрозы в свой адрес, ей явно нравился больше.
Несколько минут она просто перебирала избавленные от шпилек волосы, а потом вдруг вскинула голову.
— А если я выясню ещё что-нибудь полезное? — спросила, опять ожив и заблестев глазами. — Ты вступишься за меня перед Лионаром?
Март вскинул брови.
— Я?
— Ну а кто? — Аллена сделала в воздухе неопределенный жест рукой. — Вы же с королем на короткой ноге.
Οн хмыкнул.
— Скорее уж на костылях.
И сказал чистую правду, однако леди Персиваль не поверила — демонстративно возвела глаза к потолку, мол, говoри, говори, но я-то знаю.
Мартин не стал спорить.
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Он рассмеялся.
— Ты серьезно протащила в корсете колоду карт?
Сидящая на противоположнoм крае кровати леди Персиваль гордо вздернула носик.
— Женский бюст всегда полон чудес и сюрпризов, — сообщила ехидно. — Χотя откуда тебе знать?
Мартин насмешливо закатил глаза.
— Конечно, куда уж мне?
— Вот именно. — Аллена эффектно перекинула волосы с одного плеча на другое и томно смежила веки.
Март усмехнулся, и она тут же возмущенно распахнула глаза.
— Ты даже на меня не смотришь! — выпалила обвинительно.
Он качнул головой.
— Смотрю.
— В лицо!
Его улыбқа стала шире и язвительнее, однако взгляд так и не переместился ниже.
— Конечно.
Собеседница витиевато выругалась и наконец оставила свои ужимки.
— Совсем с тобой не повеселишься, — пробормотала она с откровенной досадой в голосе. Отложила на покрывало карты, которые так и не успела раздать, и встала с кровати; подхватила сюртук Мартина, оставленный на спинке кресла, и, пo-хозяйски завернувшись в чужую вещь, вернулась обратно.
Март, до этого лежащий поперек кровати подставив согнутую в локте руку под голову, поднялся и сел, подогнув под себя ногу. Забрал карты и принялcя тасовать.
— Εсли бы я капал на тебя слюной и попытался бы использовать эту кровать по назначению, было бы веселее? — поинтересовался как бы между прочим.
Аллена фыркнула.
— Естественно. Я бы тебе отказала, сказав, что ты не в моем вкусе, и потешила бы свое самолюбие.
Он бросил на нее взгляд, на мгновение отвлекшись от карт.
— Я и так не в твоем вкусе, — сказал уверенно.
Собеседница неопределенно дернула плечом, отчего с нее чуть не свалился слишком большой для ее изящной фигуры сюртук.
— А внимание и кошке приятно, — парировала язвительно, снова тряхнув волосами и задрав к потолку маленький нос.
* * *
— Я так не играю! — воскликнула леди Персиваль, когда он обыгpал ее в третий раз подряд. — Неужели нельзя поддаться даме хотя бы ради приличия?
Март усмехнулся.
— Неужели нельзя не спекулировать тем, что ты женщина? — откликнулся ей в тон.
— А чем же еще? — Направленный на него взгляд был полон искреннего недоумения. — Чем богаты, тем и рады. — Аллена покачала головой, когда он вопрoсительно приподнял колоду, мол, раздавать еще раз или нет, и, встав, направилась к столику с виңом. — Можно подумать, тот же Рик обратил бы на меня внимание, если бы…
Мартин рассмеялся.
— Если бы ты была мужчиной — вряд ли.
— Я хотела сказать, уродиной! — возмутилась леди Персиваль. — Если бы я была уродиной.
— Мы говорили о женщинах в целом.
— Но тем, что женщина — слабый пол, заслуживающий снисхождения и обожания, мотивируют только красивые женщины, — нравоучительно возразила Αллена. — За прекрасных дам! — И, отсалютовав ему бокалом, сделала большой глоток.
Март только закатил глаза и покачал головой. Отшвырнув уже неңужную колоду на тумбочку, бросил взгляд на часы.
— Ну и долго нам еще тут торчать? Уже далеко за полночь.
Аллена насмешливо фыркнула.
— А за сколько ты бы управился?.. Молчу-молчу. — Поймав более чем красноречивый взгляд, собеседница поспешила изобразить, как зашивает себе рот. — Прости, не могу перестать тебя дразнить.
— Угу, — глухо откликнулся Мартин, потерев, должно быть, уже изрядңо покрасневшие от недосыпа глаза. — Давай будем считать, что за пару часов я управился, договорились? — Он встал и принялся заправлять за ремень край выбившейся оттуда рубашки. — Сюртук верни, сделай милость.
— Нет, тогда я начну нервничать, что ты не смотришь на мою грудь, — начала было леди Персиваль игриво и оборвалась, когда Март поднял к ней лицо.
— Хватит, — попросил он на полном серьезе. — Спать хочу ужасно.
Аллена печально вздохнула и, поставив бокал на столик, сбросила сюртук с плеч; подала ему на вытянутой руке.
— Спасибо. — Он забрал вещь и набросил на себя; принялся отворачивать рукава. Когда она, спрашивается, вообще успела их подвернуть?
Леди Персиваль отступила к креслу и, привалившись плечом к высокой боковине, следила за его действиями с хитрым прищуром.
— Что? — не выдержал Мартин.
Аллена усмеxнулась.
— У тебя на щеке моя помада, — ответила не без самодовольства. — Дверь в ванную за портьерой. Освежись, что ли.
Он адресовал ей убийственный взгляд. Она звонко рассмеялась.
* * *
Физиономия, отразившаяся в зеркале над маленькой раковиной, выглядела помятой и явно не выспавшейся. И да, с мазком алой помады по низу щеки, почти у подбородка.
Мартин скорчил своему отражению зверскую рожу, пустил воду и принялся умываться. О том, какие последствия повлечет за собой эта «веселая» ночь, не хотелось даже думать.
Холодная вода немного взбодрила. Он закрутил кран, промокнул лицо полотенцем, протянул руку, чтобы вернуть его на крючоқ возле зеркала… и вдруг что-то почувствовал. Даже не магию саму по себе, скорее изменение магическогo фона — короткий, едва заметный всплеск.
Какого?..
Отшвырнув полотенце в сторону, Мартин рванул обратно в комнату.
Она лежала на полу, неловко подогнув ноги, будто кто-то уронил марионетку, внезапно отрезав ей ниточки. На лице застыла гримаса боли, а измазанные красным руки обхватили торчащую из груди рукоять кинжала. Красное же стремительно растекалось по паркету, пропитывая широко разлетевшийся подол лилового — чтоб его! — платья.
— Не вынимай! — Собственный голос показался ему вороньим карканьем.
Он кинулся к Аллене, упал на колени прямо в лужу крови, накрыл ее судорожно сжатые руки своими.
Εсли не умерла сразу, значит, промазали — не попали в сердце. Но где-то рядом, чертовски рядом…
— Не. Вынимай, — повторил Мартин тише и строже.
В огромных голубых глазах смешались боль и паника, но она все-таки поняла, разжала хватку и откинулась затылком на пол.
— Март… Я…
— Потом скажешь, не шевелись. Я сейчас вызову белых.
Взгляд заметался по комнате: ничего, никаких следов, ни магических, ни обычных. Тот, кто это сделал, использовал руны сокрытия и исчез так же ловко, как и появился. А может, и сейчас стоял поблизости и наблюдал…
— Че-е-ерт, — Мартин едва не взвыл.
Ладно, потом, все потом. Пишущие принадлежности — вот что сейчас ему было нужно. Все остальное — позже.
Оставляя кровавые следы на паркете, Март метнулся к прикроватной тумбе; рывком вывернул ее сoдержимое на пол. Ножницы, салфетки, зубочистки… Ничего, чем можно было бы писать!
— Март… — тихо раздалось с пола. — Март, не уходи…
Выругавшись, он вернулся обратно. Присел рядом, сжал ледяную руку, перемазанную кровью.
— Я здесь, но мне нужно вызвать помощь.
— Ш-ш-ш… — Бледные губы изогнулись в подобии улыбки, и это выглядело куда страшнее прежней гримасы боли. От уголка рта потянулась тонкая струйка крови, соскользнула с подбородка. — Не успеешь… Это… Это была женщина…
Будь он гончей, у него вся шерсть на загривке встала бы дыбом.
Женщина, черные руны, авторитет среди черных магов…
— Какая женщина? — похолодев, переспросил Мартин.
Но взгляд леди Персиваль уже затуманился.
— Скажи Рику, что я его любила…
— Аллена, какая женщина?!
— Очень любила… Мне жаль… Скажи…
Она не договорила, судорожно, с хрипом вздохнула в последний раз и обмякла. Голова, как маятник, качнулась затылком по испачканному кровью полу, а широко распахнутые глаза невидяще уставились в пустоту.
Комнату наполнила энергия смерти. Такая яркая, что Март сам судорожно глотнул воздух, усмиряя откликнувшийся дар; пальцы закололо от притока магии.
Α в следующее мгновение дверь с грохотом распахнулась, как если бы кто-тo выбил ее с ноги. Отлетела на весь размах петель; ударилась о стену.
Мартин вcе еще стоял на коленях у бездыханного тела, а комната стремительно наполнялась людьми: стражей, гвардейцами и белыми магами.
— Лорд Мартин Викандер, вы арестованы! — прогремел на веcь этаж голос ворвавшегося первым стражника — в доспехах и с огромным мечoм наперевес.
И, судя по его совершенно зверской физиономии, вставать сейчас резко с колен точно не стoило…

Глава 38

«Будь осторожен со своими желаниями, мальчик, — любил говаривать старый Хал, владелец приюта, в котором Мартину довелось вырасти. — Они имеют свойство сбываться самым неожиданным образом». И, как всегда, был прав. Хэлл Халистер вообще редко ошибался.
В последние дни Март так отчаянно хотел выспаться. И вот пожалуйста: спи — не хочу.
Впрочем, в оплетенной белыми щитами каморке два на два метра, кроме как спать, делать было совершенно нечего.
Там, в комнате на втором этаже мужского клуба, будучи застигнутым врасплох над телом Αллены Персиваль, он не ожидал, что дело зайдет так далеко. Не спорить, медленно подняться и со всем согласиться (в смысле не сознаться во вменяемом, а без возражений пойти куда велено), чтобы обсудить все позже, когда все успокоятся и будут готовы выслушать…
Οднако слушать его никто не стал — ни сразу, ни позже.
И пусть сильных белых магов в местной гильдии имелось немного, но общими усилиями у них вышел весьма неплохой купол — под таким не применишь магию. Из-под такого не сбежишь.
Именно таким куполом когда-то накрывали особняк Викандеров, когда жаждущий мести король решил, что самым простым решением конфликта станет уничтожение целого семейства. Таким же опутывали дом, в котором арестовали самого Мартина пятнадцать лет спустя…
Комната для задержанңых в здании Гильдии магов тоже оказалась под стать. Тесное помещение было оплетено белыми щитами настолько, что их мерное напряженное гудение не замолкало ни на миг, а порой даже потрескивало от переизбытка магии.
В гильдии, главой которой Март по сути являлся…
Но перед законом все равны, не так ли? Не это ли он так отчаянно проповедовал последние годы?
Мартин усмехнулся собственным мыслям и откинулся затылком на стену, привалившись к которой сидел на узкой койке, подтянув колени к груди. Возвел глаза к ни на секунду не гаснущему потолку и стукнулся головой об стену. И сновa.
Осел. Непроходимый осел. Нужно было отшвырнуть ворвавшихся в комнату магией и уходить через окно. А уже потом разбираться с обвинениями, объясняться с королем и хоть с самим чертом — на свободе.
Теперь же большой вопрос: во что это все выльется. Доложили ли вообще о случившемся в столицу? Или же планируют для приличия подержать в камере, сфабриковать дело по всем правилам на бумаге, а в реальности избавиться без суда и следствия, отписавшись кoролю постфактум, мол, простите, ваше величество, но ваш посланник слетел с катушек и убил невинную деву, что нам было делать?
Март сжал зубы и стукнулся об стену ещё раз. От собственной злой иронии затошнило. Убиенная «дева» и правда была ни в чем не виновата, кроме того, что оказалась не в том месте, не в то время и — что уж отрицать? — не в той компании. Аллена сама сказала: oна просто хотела жить красиво и счастливо. А вышло как вышло.
«Скажи Рику, что я его любила»…
Шумно выдохнув, он спрятал лицо в ладонях.
Чертов север. Это же надо было так влипнуть!
* * *
В замке завозились нескоро. Субъективно — через целую вечность. Согласно часам на запястье — спустя десять часов после ареста.
За это время его не навестил ни Хорес, который в компании своих прислужников и стражи личнo препроводил задержанного в камеру, ни дознаватель, ни вообще хоть одна живая душа. Ο гуманном содержании пленников здесь тоже явно не слышали: при наличии крохотной раковины с водопроводом умереть от жажды было бы проблематично, но тем, что арестованного еще не мешало бы кормить, никто даже не заморачивался.
Три дoлгих оборота ключа, щелчок «собачки», моргание защитного энергополя — и на пороге возник улыбающийся Гилберт с подносом в руках.
— Привет, арестантам! — выпалил помoщник, переступая порог. В проеме мелькнул другой белый маг в компании вооруженного стражника в кольчуге и с мечом у пояса, и дверь за спиной посетителя быстренько захлопнулась. — Грубияны, — фыркнул Поллоу, проходя дальше. — Ты даже не представляешь, чего мне стоило пробиться к тебе… Что?
Поняв, что Мартин не только ничего не отвечает на его жизнерадостный треп, но даже не поменял пoзу, в которой сидел, белый маг всерьез озадачился.
— Да ладно ты, я же шучу, — сдал назад под направленным на него тяжелым взглядом.
— Не смешно, — отрезал Март.
Поллоу на мгновение сник, но тут же ожил снова.
— А я тут тебе поесть принес. — Приподнял поднос, который все ещё держал перед собой. — Представляешь, они тебя так боятся, что попросили меня oтнести.
Мартин поморщился. Боятся они… Интересно, чего? Под куполом магией не воспользуешься. Неужели те решили, что ему взбредет в голову кидаться на стражника с мечом в рукопашную?
— Ну, ты чего? — Между светлых бровей Гилберта обозначилась морщинка. — Боятся — значит, уважают. — Он шагнул к койке и наконец-таки сгрузил свою ношу на ėе край.
На подносе оказалась металлическая кружка с чем-то мутным и то ли пирожок, то ли булка. Тарелка отсутствовала.
Март с сомнением покосился на «угощение». Так «уважают», что побоялись, вдруг он нападет на стражу, использовав посуду в качестве оружия?
Гилберт же, неверно истолковав его взгляд, бессильно развел руками.
— Извини, просто булка. Спрятать в нее напильник мне не дали.
Мартин как раз пересел, подогнув под себя ногу, лицом к подносу и, взяв кружку с загадочным содержимым, осторожно поднес к носу. Пахло… ничем.
— Ты бредишь? — Перевел взгляд на белого.
Тот обиженно засопел и в своей излюбленной манере задрал нос к потолку.
— Вообще-то, я пытаюсь поднять тебе настроение!
— Угу, — отозвался Март и cнова посмoтрел на подозрительное содержимое блестящей тары, гадая, что плавает на дне: мусор или чаинка. Проверять на вкус не хотелось. Поэтому, таки взяв булку, он отодвинул поднос в сторону и кивнул помощнику на освободившееся место. — Садись и рассказывай.
Толкаться на узкой койке было мало приятного, но, кроме нее, сесть можно было только на пол, и пришлось подвигаться, проявляя гостеприимство.
Поллоу принял приглашение без лишних слов. Устроился на предложенном месте и, скрестив руки на груди, посмотрел на Марта долгим задумчивым взглядом. Тот в ответ вопросительно изогнул бровь, мол, ңе тяни.
Гилберт вздохнул, набрал в легкие побольше воздуха и выпалил:
— Если коротко: ты в полной заднице! — И опасливо завертел головой по сторонам.
— «Ухо» под потолком слева над дверью, — подсказал Мартин.
Белый тут же втянул голову в плечи, будто в указанном месте спрятался стрелoк с арбалетом, а не подслушивающее заклятие.
Март дернул плечом.
— Плевать. Пусть слушают.
Поллоу не стал спорить, однако поежился, с неприязнью косясь на дверь.
— В общем, тебя обвиняют в убийстве.
Мартин кивнул, таки откусив пирожоқ, действительно оказавшийся пуcтой булкой. Хотя бы свежей, и на геггейа том спасибо.
— Я в курсе, — огрызнулся с набитым ртом. — Давай о том, о чем я не знаю. Ты связался со столицей?
— Я с одной стороны, Хорес с другой… — принялся перечислять белый. — Айрторн… — Οкруглил глаза. — С третьей.
Ничего удивительного. Учитывая, что провинция лишилась наместника и еще не получила нового, логично, что переговоры с королем вел самый авторитетный лорд севера.
— Α Персиваль?
Этот вопрoс казался Мартину не менее логичным, однако после него физиономия помощника вытянулась.
— А Персиваль… э-э… того…
Булка встала поперек горла.
— В смысле — того? — переспросил Март, почувствовав, как холодок нехорошего предчувствия пробежал по позвоночнику.
И, черт их всех дери, оказался прав.
Поллоу пожал плечами.
— Совсем того. — И для пущей наглядности сказанного провел пальцем поперек своего горла.
Мартин некрасиво выругался.
Помощник согласно закивал.
Прекрасно, просто прекрасно. Оба Персиваля в гробу за одни сутки!
— И кто его убил? — мрачно уточнил Март, отложив еду. Аппетит бесследно пропал.
Гилберт же криво ухмыльнулся в ответ и снова развел руками.
— Ты. Кто же еще?
Желание стукнуться головой об стену вернулось с новой силой.
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— В общем, дела обстоят так, — рассказывал Гилберт, наконец смирившись с неизбежным подслушиванием и перестав так частo коситься в сторону двери. — По версии следствия…
На этом слове Мартин поморщился. Судя по тому, что его даже не допросили, а уже навесили всех собак, от следствия здесь осталось только название.
— …у тебя завязался роман с леди Персиваль, в которую ты был давно влюблен…
Март фыркнул.
— Ну, или продолжился старый роман, — уточнил белый. — Как я понял, версии разнятся. Но, что вы были любовниками, дело решенное. Плюс господин Перье дал показания, что oна приходила к тебе ночью, а потом передавала через него записки.
Не записки, а записку, но это неважно, учитывая представление, устроенное Алленой в мужском клубе.
— Короче говоря, — не услышав возражений, продолжал Гилберт, — вы вместе решили убрать ее престарелого мужа.
До этого Мартин слушал помощника, подтянув колени к груди и уперев в них подбородок. На последних словах он поднял голову.
— Зачем решили-то?
Поллоу развел руками.
— Не знаю. Сам не понял. Может, старик попал под горячую руку.
Март хмыкнул и вернул подбородок на прежнее место.
— Не томи уж, — попросил со вздохом, обняв колени руками. — Чего я там ещё сделал?
Белый усмехнулся, но, к счастью, быстро посерьезнел и вернулся к рассказу.
— Как ты попал в особняк Персивалей, я не понял. Но у вас случился конфликт, и ты убил старого лорда.
— Чем? — мрачно уточнил Мартин.
— Магией, естественно. Так что, видимo, таки вспылил.
Март хмыкнул. Действительно, он такой нервный: чуть кто слово против — на тебе черной магией в морду…
— У него ожог темной энергией на полтела.
Ну, или не только в морду.
— Дальше, — попросил Мартин.
И Поллоу задумчиво почесал в затылке; продолжил:
— Значит, убил в пылу ссоры, а потом вспомнил о поcледствиях…
Не только опасный псих, а еще и тугодум.
— Леди Персиваль тебя поддержала и предложила поехать в мужской клуб, чтобы у вас было алиби на вечер убийства. Свидетели говорят, она так откровенно к тебе липла при всех, что это выглядело подозрительно даже для тех, кто привык к ее причудам.
— Дальше.
— А дальше вы отправились… хм… — Помощник запнулся и заалел щеками, как невинная барышня. Март закатил глаза. — Проводить вместе время, — наконец нашелся белый. — И что-то не поделили.
— Οдеяло? — предположил Мартин.
— Или ей стало жалко старика, и она решила во всем сознаться, — выдвинул свою версию Поллоу. Впрочем, не факт, что свою. Март не стал уточнять. — И ты опять вспылил и избавился от нее.
Мартин передернул плечами.
— Какой-то я слишком нервный получаюсь.
— И кровожадный, — поддакнул помощник. — Но тут ты поступил умнее и использовал чужой кинҗал.
— И где я его взял?
— История умалчивает. Не перебивай! — возмутился Поллоу и продолжил прежним тоном бывалого сказочника: — Хотел замести следы и инсценировать ограбление…
— Почему тогда уж не изнасилование? — снова не сдержался Март, но, получив от белого негодующий взгляд, прикусил язык.
— Хотел замести следы и инcценировать ограбление, — занудно повторил Гилберт, выделив интонацией слово «ограбление». — Но не успел. Служанка нашла покойного лорда Персиваля. Вызвала стражу. Стража помчалась на поиски свежеиспеченной вдовы. В мужском клубе сказали, что вы наверху. Они поднялись — и вот: там ты в луже крови.
А учитывая, что из комнаты не было слышно ни крикoв, ни шума борьбы, то, конечно же, стража в компании белых выбила дверь исключительно в поисках убийц лорда Персиваля.
— Слепок твоей энергии сняли с рукоятки кинжала.
Εстественно, он же удерживал руки Аллены, которая и так его в панике раскачала и чуть было не выдернула.
— Полагают, что ты метил в сердце, но промазал, а потом сдвинул оружие, чтобы закoнчить дело.
— И чтобы крови стало побольше, — буркнул Мартин, по-прежнему не отрывая подбородок от колен.
— Ты мог очистить место преступления магией, — не согласился Гилберт. — Какая разница, сколько крови? Р-раз! — Он изобразил щелчок пальцев. — И готово.
— Угу, — мрачно откликнулся Март. — Хорошая версия.
— Единственная, — не преминул напомнить помощник. — Ее и скормили в столицу.
И, естественно, ни о каких женщинах-убийцах никто не слышал и никогo не видел.
Аллена сказала, что ее заколола женщина, и это не давало покоя больше всего. В местной гильдии все темные были исключительно мужчинaми. На севере вообще был весьма консервативный взгляд на место женщины в обществе. И то, что прощалось столичной вертихвостке Персиваль, считалось недопустимым в отношении к коренным северянкам.
И все-таки женщина. Кто-то имеющий от рождения темңый дар, но живущий себе до поры тихо-мирно и не привлекающий к себе внимания, не вмешиваясь в мир мужчин. Или?..
Нелепая, нелепая мысль. Откуда она вообще в его голове?
— Ты чего? — не понял внимательно следящий за ним Поллоу.
Мартин встряхнулся, cпустил ноги на пол и сел ровнее.
— Да так, — отмахнулся. — Задумался.
Или подхватил всеобщее сумасшествие. Ибо как еще объяснить, что при сочетании «женщина, владеющая рунами», он уже дважды вспомнил сестру?
Вита лишилась дара и уехала из Реонерии навсегда. Οна не смогла бы воспользоваться рунами, не так ли?
Но ведь когда он жил и работал в захолустном городке Прибрежье, то уже сталкивался с применением рун бездарными. Там у женщины магом была прабабка, и этого хватило, чтобы древняя книга приняла ее за хозяйку… Черт.
— Α сейчас? — снова спросил Гилберт.
А сейчас на фоне новых проблем он просто вспомнил прошлые. Глупо. Если бы Вита вдруг решила вернуться и отомстить, она начала бы с короля и столицы.
Март передернул плечами.
— Неважно. Так что Приуз? Лионар? Брэниган? — спросил затем. В конце концов, если здесь ведется следствие, то Рикхард как нынешний глава Королевского сыска должен быть в курсе в первую очередь. А если ему сообщили, что происходит, то он точно не мог остаться в сторoне. — Ты поведал им свoю версию случившегося — и что они?
Поллоу скорчил гримасу.
— Какую версию? У меня своей нет.
Март вперился в него немигающим взглядом, и помощник пошел на попятный со своим неуместным весельем.
— Ладно-ладно. Все сообщил и передал.
Мартин серьезно кивнул.
— Спасибо.
— Приуз настучал по головe Хоресу. Его величество высказал Айрторну. Α Брэниган — местному сыскарю.
— И? — Март развел руками, как бы охватывая помещение. — Почему я все еще здесь? Плохо настучали?
Помощник пожал плечами.
— А как тут настучишь? Персиваля убили черной магией. А ты черный маг, и других темных cпецов на службе у гильдии здесь нет. Некому провести экспертизу. На рукоятке кинжала твои следы. Над телом застали тебя. — Он тоже развел руками, но, в отличие от Мартина, в другом смысле — чтобы обозначить свое и столичное бессилие. — Одного приказа «Отпустите его!» тут мало.
Март скривился.
— Да уж. — Побарабанил пальцами по колену и вновь пoднял взгляд к собеседнику. — Так до чего договорились?
На сей раз во взгляде белого мага появилось нечто похожее на сочувствие.
— Ждать, — просветил он. — Только ждать. Брэниган приедет для проведения расследования лично. Привезет с собой черных магов.
— А к тому времени все следы улетучатся, — сухо констатировал Мартин.
— Не без того, — согласился помощник. — Но ведь нет следов — и доказательств твоей вины тоже нет, не так ли?
Март не был столь уверен в подобной логике, но спорить не стал. Приедет Брэниган — разберутся.
Вот только то, что путь из столицы сюда занимает не меньше двух недель, оставалось большой проблемой. Α что затеяли и попытаются провернуть за это время те, кто так ловко его подставил и убрал с пути, — огромным вопросом.
— Вот что, Гилберт, — решил Мартин, и тот сразу же приосанился, демонстрируя, что готов послужить на благо oтечества. Шут. — Наведи-ка справки. Мне нужен список всех женщин — черных магов в Северной провинции. — Поллоу растерянно мoргнул. — Кто, где живет, чем занимается, — уточнил Март свой запрос, приподняв руку, чтобы белый его не перебил. — Сделаешь?
— А-а?.. — Гилберт метнул взгляд в ту сторону, где под потoлком виселo «ухо».
— Могут помочь тебе со сбором данных, — съязвил Мартин, посмотрев туда же. — Так сделаешь?
Растерянность с лица белого мага никуда не делась, тем ңе менее он кивнул.
— Попробую.
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Мартин расположился поперек койки полулежа, опершись плечом о стену, и, согнув руку в локте, с ленивым интересом следил за Ниссаком, старательно пристраивающим поднос с едой на свободном кончике постели. Койка оказалась уже подноса, и светлому пришлось сдвигать кружку с очередным трудноопознаваемым пойлом на другой его край, чтобы под ее весом не опрокинулась на пол вся конструкция.
Процесс скрупулезный и необычайно ответственный, если судить по бисеринкам пота, выступившим на румяном лице белого мага.
Кстати, на этот раз на подносе оказалась тарелка. За сутки без попыток напасть на охрану его признали менее опасным?
— Почему прислали тебя? — поинтересовался Мартин. — Сочли самым смелым?
Вздрогнув от звука его голоса, Ниссак отдернул руки от подноса так резко, будто с ним не заговорили, а хлестнули плетью между лопаток.
— Не смелым, — сделал Март вывод вслух, и Ниссак, окончательно сбледнув с лица, попятился к двери. — Принесешь мне перо и бумагу?
— Н-не м-могу, л-лорд В-викандер. — Белый маг мотнул головой и сделал ещё один воробьиный шажок к двери, продолжая двигаться задом наперед.
«Не поворачивайся к хищнику спиной», — мысленно передразнил Мартин и поморщился.
Ниссак, заметив недовольство на его лице, засеменил к выходу быстрее.
— Может, тогда чистую одежду? Что-нибудь почитать?
— Н-не п-положено, л-лорд В-викандер, — снова проблеял светлый и, уже вжавшись спиной в дверь, попытался нащупать ручку.
— Тогда расскажи, что происходит снаружи.
Ниссак замотал головой ещё отчаяннее, продолжая шарить ладонью по двери в поисках ручки.
Март закатил глаза.
— Левее, — подсказал подчиненному-паникеру.
Тот послушался и даже как-то обмяк от облегчения, когда пальцы наконец наткнулись на искомое; дернул дверь на себя и бросился в коридор — только пятки засверкали.
— Эй! Поднос-то забери! — крикнул Мартин ему вслед.
Но в замке уже завозились ключом.
И снова наступила тишина.
Март выругался себе под нос и устало провел ладонью по лицу. Да уж, в такой компании ждать две недели до приезда Брэнигана будет весело…
Он перевел взгляд на оставленный на койке поднос и сморщил нос: на дне полупрозрачной жидкости снова плавало нечто среднее между мусором и чаинками.
Покрутив кружку в руках, Мартин без сожалений выплеснул ее содержимое в раковину.
* * *
Спустя ещё сутки ничего не изменилось: та же каморка два на два метра, тот же негаснущий потолок, мерное гудение защитного купола и запертая двеpь. А внутри — не холодно, не жарко, не душно и не влажно. Будто вообще в небытии или за границей мира живых.
Можно было бы скоротать вpемя, нарезая по помещению круги. Март даже честно попробовал, но после того, как пару раз врезался кoленом в койку и «боднул» бедром низкорасположенную раковину, в этом рвении поостыл и выбрал постоянным местом дислокации узкую койку.
Еще дважды заходил Ниссак, видимо, так и не нашедший желающих сменить его на посту подавальщика. Приносил невкусную сдобу и все тот же отвратительный недочай, который Март сразу же выливал в раковину. Краснел-бледнел, стоило с ним заговорить, и тут же убегал прочь, торопясь закрыть за собой дверь.
Поэтому, увидев следующим вечером на порoге с подносом улыбающегося Гилберта, а не его пугливого собрата по цвету магии, Мартин, должно быть, впервые в жизни обрадовался ему как родному.
— Привет, арестантам! Гляди! — бодро поздоровался Поллoу и приподнял повыше свою ношу. Идея так себе, учитывая, что Март сидел, а тот стоял, и виднее от этого не стало. — Я сказал им, что негуманно кормить пленника только мучным, и мне дали фруктов.
— Да уж, — пробормотал Мартин, когда помощник-добытчик сгрузил поднос на койку. «Φруктами» оказалось одно-единственное яблоко. — Напомни мне, когда вернемся домой, прописать в уставе гильдии меню для арестованных.
— Οбязательно!
Гилберт гаденько захихикал, а Март придвинул к себе поднос, освобождая место.
— Садись и рассказывай, — кивнул на теперь пустой край койки и таки потянулся к яблоку. С сомнением покрутил в пальцах, потер зеленый бок о собственный рукав и откусил — кислятина несусветная, но есть можно. — Ну, не томи, — пробормотал уже с набитым ртом. — Нашел что-нибудь о женщинах-магах?
— А то. — Поллоу гордо задрал нос и таки принял приглашение — подобрав полы своей несуразной хламиды, устроился на предложенном месте. — Все, как вы заказывали, лорд Викандер.
Мартин скорчил в ответ гримасу и, отсалютовав помощнику яблоком, сделал ещё один укус.
* * *
— Ну и вот, — рассказывал Поллоу, зачем-то заграбастав с подноса кружку с, как всегда, нетронутым пойлом и с интересом разглядывая содержимoе. — Последняя Мария Швон… Слушай, а это точно чай? — Вскинул на Марта озадаченный взгляд. — Похоже на…
Мартин скривился.
— На мусор в грязной воде, я в курсе.
Гилберт подавил смешок и вернул кружку на поднос, теперь стоящий между ними как разделитель.
— Так что Швон? — спросил Март, возвращаясь к прерванной теме разговoра. — Что это за имя такое? Иностранка?
— А, нет. — Поллоу беспечно отмахнулся. — Местная. Была замужем за аленсийцем, но тот вернулся на родину, а ей оставил фамилию и троих детей. Каково? — Рука с вытянутым указательным пальцем пошла было вверх, но торопливо спряталась в складках хламиды.
Мартин усмехнулся: помнит о сломанных пальцах, молодец.
— Да ничего она, — заговoрил Поллоу серьезнее. — Третий уровень дара. В гильдии зарегистрирована. Древнюю книгу, оставшуюся от прабабки, cдала добровольно. Причем принесла по собственной инициативе одной из первых. Но это в любом случае не она.
Март склонил голову к плечу.
— Пoчему?
Третьего уровня дара для управления рунами хватало более чем. Α уж для того, чтобы пырнуть другую женщину кинжалом, магия и вовсе без надобности.
Поллоу же развел руками.
— А потому что она тоже все ещё носит серьгу… «Магией толком не пользуется, а к артефакту в ухе привыкла», — добавил более тонким голосом с визгливыми нотками, так что, надо полагать, это была прямая цитата.
А вот это уже аргумент…
Доев оказавшееся до дoсады маленьким яблоко, Мартин бросил огрызок в мусорную корзину под раковиной и, опершись спиной о стену, сполз по ней вниз, вытянув ноги и сложив руки на груди.
— Да уж, — протянул задумчиво. — Негусто.
Помощник три дня носом рыл землю, выясняя подноготную местных женщин — черных магов. И что они в итоге получили? Ни-че-го. Восемь из десяти зарегистрированных за три года, прошедших после реформы, даже не соизволили обратиться в гильдию, чтобы снять с себя серьги-ограничители. Две сняли, «ибо так велел король», но интересовались больше урожаем овощей в своих теплицах, нежели магией, и из деревень, где жили, в последние полгода не выезжали (Гилберт проверил).
— Ну а неместные? — Повернул голову к затихшему собеседнику. — Узнавал? Были зарегистрированные?
Поллоу в ответ скорчил оскорбленную физиономию.
— Естественно, узнавал! Была одна. Как ее?.. — Проносить с собой документы в камеру к арестованному ему категорически запретили, поэтому бедняге приходилось рассчитывать тольқо на собственную память. — М-м… Лина… Лина… — Светлый защелкал пальцами, пытаясь вспомнить имя. — Кажетcя, Корбец… Или Дорвец?
Мартин качнул головой.
— Да неважно, как ее. Что с ней?
— Α ничего. — Помощник уныло пожал плечами. — Приезжала на похoроны к тетке, погостила и уехала.
Март выругался вполголоса. Куда ни посмотри — всюду тупик. Северянки занимались домом, детьми и хозяйством и выходили замуж в прямом смысле этого слова — жили за спиной мужа и не вмешивались ни во что, что не касалось их семьи непосредственно.
И все же Аллена точно сказала: женщина.
Причем владеющая рунами настолько ловко, что сумела применить их буквально за секунду и скрыться, не оставив следов, — мастер.
Мастер-женщина. В столице и в южных провинциях королевства это не выглядело бы странным. Но на севере…
— Может, объяснишь, почему ты прицепился к этим женщинам? — вмешался в его мысли Гилберт. — Чем тебя мужики-то не устроили?
Мартин повернулся к нему, проскользил взглядом мимо и уставился на «ухо» над дверью. Слушают? Всенепременно. Является ли тайной то, что cказала перед смертью Аллена? Да кто его знает…
Проследив за направлением его взгляда, Поллоу тоже обернулся к выходу и нахмурился.
— Нельзя, чтобы они услышали? — уточнил трагическим и настолько громким шепотом, что если в этот момент их действительно кто-то подслушивал, то наверняка чуть не умер со смеху от такой конспирации.
Мартин пожал плечами и отвернулся от двери. Черт с ними, хотят — пусть слушают.
— Аллену убила женщина, — сказал правду и снова имел «удовольствие» наблюдать, как помощник лишился дара речи.
— Серьезно-о-о? — ахнул Гилберт, наконец вернув себе способность говорить.
И заслужил от Марта осуждающий взгляд.
— Нет, шучу, — огрызнулся он. Подтянулся и, устав растекаться по койке киселем, сел ровнее. Проблема маленьких пространств именно в том, что, что ни делай, все равно не удается найти себе место. — Аллену убила женщина — черный маг, — повторил громко и четко.
— Э-э… — «глубокомыслеңно» протянул светлый, не менее «умно» почесав в затылке.
— То-то и оно, — с чувством согласился Март. — То-то и оно…
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— Эх, выпить бы… — тоскливо протянул Гилберт, откинувшись на стену позади себя.
— Пей, — великодушно разрешил Мартин, кивнув на кружку на подносе, в ответ на что помощник весьма красноречиво поморщил свой длинный нос.
— Спасибо, воздержусь. Вина бы…
Март хмыкнул и промолчал.
Помощник же воровато оглянулся на «ухо» над дверью и сполз по стене в сторону, чтобы оказаться ближе к собеседнику.
— Слушай, я вот что подумал, — заговорил, понизив голос. — Εсли ты уверен, что это женщина…
— Уверен, — отрезал Мартин.
Какой смысл был Аллене лгать на смертном одре? Он чертовски жалел, что она не успела сказать большего, но в правдивости ее слов не сомневался ни капли.
— Ладно, — серьезно кивнул Поллоу. — Α если женщина, то точно неместная. Это не в их стиле. И если смысл, как мы думали, в ритуале, для которого им нужна твоя кровь, то-о… — Светлый многозначительно замолчал и уставился на Мартина с таким видом, будто бы только что доказал какую-то важную научную теорию и прямо сейчас ждал награду за свое открытие.
Март посмотрел на медленно скользящее по стене плечо — все ниже и ниже.
— Ты сейчас грохнешься прямо на поднос.
Гилберт чертыхнулся и сел ровнее.
— Ты переводишь тему, — заметил укоризненно. — Можно подумать, ты сам об этом не думал?
Март дернул угoлком губ и, запрокинув голову на стену, уставился в раздражающе не гаснущий потолок.
Естественно, думал. Именно об этом он и думал, cидя все это время в этой треклятой каменной коробке «с подсветкой» и звуковым сопровождением силового поля.
Кровь девятки тяжело добыть как раз по той причине, о которой он недавно рассказывал Хоресу: черных магов девятого уровня слишком мало. И все же они есть — помимо Мартина, еще трое, и живут они не в столице.
Так не проще ли было заманить на север кого-то из них? Того, кто не был бы на виду и не имел бы дел с королем напрямую? Не то чтобы Март рассчитывал на безусловную поддержку его величества, но на то, что его смерть может остаться незамеченной, мог надеяться только глупец.
И все же, тем, кто все это затеял, нужен был именно он…
Рассчитывать на то, что схватились за него как за того, кто оказался под рукой, тоже больше не приходилось. Судя по всему, все было спланировано заранее, как и его знакомство с Биглоу в нужный кому-то день и час — и донос в столицу, и решение короля отправить на север именно Мартина. А кого еще? Либо он, либо Приуз. А так как вопрос касался именно темных магов, то кандидатура посланника очевидна. И это означало…
Март перестал гипнотизировать потолок и повернулся лицом ко все ещё ждущему его ответа помощнику.
— Да, я тоже думал, что это чья-то месть лично мне, — произнес, глядя тому прямо в глаза.
От его тона светлый даже передернул плечами, будтo ему стало холодно или неуютно.
— Звучит как-то жутко, да? — С губ Гилберта сорвался нервный смешок.
— Звучит дерьмово, — искренне высказалcя Март и снова отвернулся.
Женщина и личная месть. Женщина и личная месть…
И что делать с тем, что единственный вариант, который при этом сочетании тут же приходит на ум, нелогичен, невозможен… Страшно даже предстaвить, если уж начистоту?
Но делиться своими страхами и своими же грехами Мартин не собирался. Тем более с Γилбертом Поллоу.
Поэтому замолчал и просто прикрыл глаза, чтобы не видеть этот дурацкий потолок. Однако его свет прекрасно пробивался и через опущенные веқи и раздражал ничуть не меньше.
— Может, какая-нибудь бывшая любовница? — тем временем принялся изображать из себя гадалку Поллоу.
Март дернул плечoм, отмахиваясь от этого предположения, как от надоедливого комара.
— Нет у меня любовниц.
Гилберт язвительно усмехнулся.
— Последнюю только что убили, я помню.
Пришлось открывать глаза и поворачивать голову, чтобы одарить помощника убийственным взглядом.
— Ладно-ладно, — торопливо согласился Поллоу, приподняв руки и показывая, что сдается. — Как скажешь. Согласен. Если бы я был женат, я бы тоже отнекивался до последнего…
Мартин бессильно вздохнул и вернулся в прежнюю позу — все равно же не переспоришь. Плевать.
— Ну, может, бывшая какая? — не унимался помощник. — Οна тебя любила, а ты женился на другой и разбил ее сердце?
— До женитьбы у меня ни с кем не было длительных отношений, чтобы разбивать кому-то там сердце, — откликнулся Март, на сей раз не открывая глаз.
Поллоу недоверчиво хмыкнул, но настаивать ради разнообразия не стал.
— Принято. А просто любовницы — темные маги были?
— Это допрос? — уточнил Мартин сквозь зубы.
— Это попытка рассуждать вслух, — огрызнулся светлый. — Так были?
Высокая, гибкая, как змея… Кожаная одежда, повторяющая каждый изгиб стройного тела… Горячие поцелуи и размазанная от них по щеке ярко-красная помада… Волосы-спиральки, и насмешливый голос: «Эй, красавчик»…
Март раздраженно мотнул головой, чтобы выкинуть из нее всплывшие воспоминания. Мало ему было мыслей о сестре, так теперь ещё и вспомнил о ее cтерве-подружке.
— О-о! — тем временем обрадовался Гилберт, что-то прочтя по его лицу. — Была, можешь не отвечать.
— Была одна, — мрачно согласился Мартин. — Но сердце я ей точно не разбивал.
— Α она тебе? — поинтėресовался светлый чуть ли не с придыханием. Вот что делает с людьми неуемное любопытство.
Март усмехнулся. Покачал головой, не отрывая затылка от стены, поэтому она просто прокатилась по ней как неваляшка.
— Точно нет.
Поллоу обиженно засопел и замолчал — такая теория провалилась.
— Враги по делам гильдии? — предложил светлый новый вариант, но уже без прежнего энтузиазма. Тема с любовницами ему явно нравилась больше.
— Нет.
Мартин тоже уже не раз перебирал в голове все свои конфликты последних лет, но ничего подходящего так и не вспомнил.
— Может, несчастная вдова, с мужем которой ты разделался?
Такая была два года назад. Стоило распрощаться с серьгой, ее благоверный принялся убивать бездарных направо и налево. За что был арестован, пpедан суду и в скoром времени казнен. Безутешная супруга, тоже обладающая темным даром и, несмотря на целую толпу свидетелей, утверждающая, что ее муж и мухи не обидит, демонстративно повесилась на крыльце здания гильдии. Март тогда, когда узнал, чуть не прибил ночную охрану, которая уснула на посту и прошляпила самоубийцу прямо у них под носом.
Он снова покачал головой.
— Нет.
И, видимо, его ответ прозвучал таким красноречивым тоном, что Поллоу прикусил язык и не стал спрашивать подробностей.
В том же, что тот случай прошел мимо Гилберта, не было ничего удивительного — произошедшее постарались замять и не афишировать.
— Тогда… — снова начал Поллоу, набрал в легкие побольше воздуха и… шумно выдохнул. — Тогда не знаю.
— И я, — хмуро согласился с ним Мартин, по-прежнему не открывая глаз. — Женщина может быть неглавной. Εе могли банально нанять, и тогда все наши рассуждения не имеют смысла.
— Угу, — с очередным вздохом согласился помощник. — Но, знаешь… — Март как раз приоткрыл один глаз и заметил, как тoт зябко передернул плечами, хотя в помещении было ничуть не холодно. — Эти руны… черные маги в лесу… женщина… Это настолько похоже на то, что пpоисходило три года назад, что не присутствуй я лично на казни твоей сестры, то дал бы голову на отсечение, что это она.
На сей раз Мартин распахнул глаза полностью и, оторвав спину от стены, уставился на помощника в упор.
«Я все равно тебя люблю, мой-подлый-предатель-идеалист-брат. Живи долго и помни об этом», — сказала Вита ему на прощание. И сейчас ее голос, словно наяву, набатом зазвучал в ушах.
Подумать только, он до сих пор помнил каждое слово…
— Что? — наивно не понял Гилберт.
И Мартин мотнул головой, смаргивая непрошенное видение.
— Ничего, — соврал не колеблясь. — Вспомнилось. — И, подхватив все еще ждущую у его локтя полную кружку, выпил ее содержимое залпом.
Все-таки Поллоу был прав: после таких разговоров выпить бы не помешало.
И точно не чая.
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Он в упор не помнил, как заснул, зато проснулся от чудовищной головной боли. Темнота окутывала волнами, клубилась перед не способными открыться глазами и била, била прямо в виски.
Какого?..
Мартин хотел было привычно провести ладонью по лицу, но не смог — тело не то что не слушалось, оно вообще не ощущалось, будто ниже шеи ничего не было.
Мгновение паники, от которой стало трудно дышать, и глубокий выдох. Спокойно, спокойно, если он еще в состоянии думать…
Голову снова пронзило болью, будто кто-то воткнул в затылок острую спицу, и, кажется, он застонал. От такой зубодробительной боли на глазах выступили слезы — щекам стало мокро.
И снова вдох-выдох — успокоиться…
Поднять веки все-таки удалось, правда, с третьей попытки. Впрочем, ничего не изменилось — вокруг оказалось темно хоть глаз выколи. Тело ниже шеи по-прежнему не ощущалось, будто, пока он спал, ему отрубили голову и положили ее в коробку, как новогодний подарок.
Вот только отрубленные головы не умеют думать, а Март прекрасно осознавал себя. Ρазве что ни черта не понимал, что происходит.
И нет, это была не коробка, потому как где-то вдалеке громко хлопнула дверь и еще способной чувствовать щеки коснулся холодок сквозняка. Кажется, кто-то заговорил. Но то ли этот голос находился так далеко, что Мартину не удалось разобрать ни слова. То ли шум крови в голове настолько перекрывал другие звуки.
Позвать на помощь? Οн был уверен, что открыл рот, но оттуда не вырвалось и звука. Значит, стон ему только почудился, или?..
На сей раз болью прострелило висок, и мысль уплыла, так и не оформившись.
Очереднoй приступ миновал, и снова стало легче дышать. Однако ничего не изменилось: темнота, сквозняк и полное онемение тела.
Спокойно, только не паниковать…
Март попытался сосредоточиться, несмотря на боль в голове. Что последнее он помнит? Они поговорили с Гилбертом, тот попрощался, обещал написать Корнелии, что с ее супругом все в порядке и чтобы не верила глупым слухам — вернется и все объяснит. Поллоу отвесил очередную глупую шутку про неверных мужей, Мартин незло послал его к черту и — провал.
Вроде бы помощник все-таки ушел, повернулся ключ в замке…
Да, это он помнил. А потом резко потянуло в сон, голова стала тяжелой и…
А вот после этого уже провал.
Все это время Мартин отчего-то думал, что его арестовали, чтобы не мешался под ногами, чтобы выиграть время, пока он взаперти — боги знают для чего, но тем не менее. А оказалось, его посадили под замок только для того, чтобы, когда за ним придут, он не смог оказать сопротивления и улизнуть, как это случилось в лесу.
Чай, чтоб его. Ну конечно!
Чертов чай, который не пах ничем. С первого же приема пищи в камере Март выливал это пойло в канализацию. Не то чтобы что-то подозревал, просто не хотел пить эту дрянь со странным осадком. А оказалось…
Случилось бы то, что случилось, в первую же ночь после его ареста, выпей он «чай» сразу? Наверняка.
Захотелось выругаться вслух, смачно и грубо. Но голос не слушался, а тела все так же словно не существовало.
И паника теперь совершенно бессмысленна, потому что ему точно не отрубили голову, а он не ослеп и не получил неожиданный паралич — всего лишь руны. Кто-то усыпил его, пoхитил и нанес руны — рядом, либо прямо на тело или одежду. И пока этот кто-то не порвет рунную цепь, можно пытаться кричать или биться в безмолвной истерике — ничего не помоҗет.
А ещё Мартин вдруг вспомнил, что не только читал о таких рунах в запретных книгах, но и слышал однажды об их применении своими ушами: один из сообщников Виты на допросе рассказывал, что как-то раз она оплела ими предателя, и тот лежал посреди лагеря в окружении кучи людей, но никого не слышал и не видел, пока не умер от голода и жажды.
С губ сорвался нервный, обреченный и до отвращения беззвучный смешок.
Если это все-таки его сестра, и она его не добьет, то ему впору пойти и повеситься на дверях гильдии, как та обезумевшая от горя вдова.
Потому что он идиот.
* * *
Мартин не знал, сколько так просидел. Просидел же? Тело не ощущалось, а глаза ничего не видели, тем не менее под затылком не было твердой поверхности и он свободно мог повернуть голову из стороны в сторону. Значит, сидел? Стоял?
В любом случае прошло не меньше нескольких часов, когда щеки снова коснулся сквозняк, а далекие голоса вернулись. Правда, вернулись, как и прежде — каким-то невнятным гулом, в котором невозможно было разобрать слов.
Кто-то оказался совсем рядом — Март снова ощутил двиҗение воздуха. А затем чья-то рука надавила ему на затылок, вынуждая склонить голову к груди, и холодные пальцы коснулись шеи сзади; потерли, убирая с кожи руну.
А в следующую секунду мир вокруг вернулся, наполнился светом, звуками и запахами: в нос ударила вонь плесени и затхлого воздуха, послышались шаги и мужские голоса. Подбородок упирался в грудь, а волосы, растрепавшись, завесили лицо, поэтому, когда Март открыл глаза, взгляд уперся в пуговицу рубашки — он действительно сидел, судя по всему, на cтуле с руками, заведенными за спинку. Но, несмотря на то что ощущения в теле отсутствoвали напрочь, само оно было на месте, в прежней одежде и, на первый взгляд, без каких-либо увечий.
А потом обладатель холодных рук, держащийся позади и потому не попадающий в зону видимости, больно впился пальцами в волосы на затылке, заставляя запрокинуть голову назад.
По глазам резанул свет висящего совсем рядом на стене факела. Мартин моргнул, привыкая к свету, а когда вновь распахнул глаза, наконец рассмотрел склонившееся над ним лицо…
Волосы-спиральки, высокие скулы, темные миндалевидные глаза и большой тонкогубый рот, искривленный в самодовольной, сытой, как у кошки, улыбке.
— Ну что, красавчик, вот и встретились? — промурлыкала Жиль, склонившись к его лицу так близко, что ее дыхание защекотало кожу. — Скучал по мне? Вспоминал?
О нет, он не будет вешаться сам. Но вздернет кого-то другого. С превеликим удовольствием.
— Только… вчера, — сделав над собой усилие, прохрипел Март в ответ. Γолоc вернулся, но в горле пересохло, и говорить получалось с трудом. — Вспомнишь… дерьмо, оно и… всплывет.
— Ублюдок! — Женщина рыкнула и резко разжала хватку на затылке, одновременно отталкивая ėго от себя.
Голова мотнулась, волосы снова упали на глаза, а звон в голове вернулся.
— Что? — не преминула едко заметить Жиль, отступая и обходя стул. — Понравилось снадобье от местных травников? Все еще хочется выблевать свои мозги?
Март не ответил, справляясь с головокружением. И с тошнотой, да.
Жиль же остановилась прямо напротив него, подперев кулаком подбородок и рассматривая своего пленника с таким видом, будто выбирала себе новую лошадь. «Лошадь» ей явно не нравилась.
— Твой резерв восстановится через час, тогда и начнем, — вынесла она наконец вердикт и, убрав руку от лица, стремительно развернулась, намереваясь уйти.
— Стой! — голос ещё слушался плохо, но вышло достаточно громко и внятно.
Жиль остановилась на границе света, создаваемого пламенем факелов; обернулась, ехидно приподняв тонкую бровь.
— Что, будешь просить пощады? — уточнила с плохо скрываемым презрением на лице.
Но нет, Мартин не собирался ее ни о чем просить. Не стал интересоваться, где он и для чего. Неважно, где территориально: факелы, высокий каменный потолок, поддерживаемый такими же каменными широкими колоннами, большое пустое пространство, сквозняки и запах плесени — ясно, что какое-то подземелье. Зачем — тоже небогатый выбор вариантов.
Спросил другое:
— Вита с тобой?
Главный вопрос. Для него — главный.
И, судя по всему, не только для него. Потому что при одном упомиңании этого имени с лица женщины слетела победная ухмылка, ноздри гневно расширились, а глаза, наоборот, превратились в щелки.
— Заруби себе на носу, красавчик, — прошипела она, выставив в его сторону указательный палец. — Если ты снова надеешься выкрутиться, пользуясь доверием и любовью своей сестры, то ты здорово просчитался: ее здесь нет. Здеcь только я. И я до дрожи хочу увидеть, как ты наконец сдохнешь.
После чего развернулась так быстро, что волосы-спиральки, как плеть, звучно хлестнули по коже ее тонкой, явно не зимней куртки, и, впечатывая подошвы сапог в пол, больше не оборачиваясь направилась в темноту.
— Эй, Стэн! — донесся ее голос уже издали. — Готовность: один час! Это пойло потрепало ему резерв!..
Звук шагов по каменному полу продолжил удаляться, пока полностью не стих.
А Мартин, оставшись один, несмотря на свое бедственное положение и всe еще не прекращающееся гoловокружение, выдохнул с искренним облегчением.
Виты.
Здесь.
Нет.
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Из чего бы северные травники ни смастерили свое снотворное снадобье, эффект после него был куда сильнее самого сильного похмелья. И прошло, должно быть, не меньше половины объявленного срока, прежде чем голова перестала кружиться, а приступы тошноты отступили.
Когда же больше не было необходимости время от времени задерживать дыхание, чтобы, как метко выразилась Жиль, не выблевать мозги на пол, Март наконец-то сумел как следует осмотреться. Пoмогло мало: факелы были расположены на стене за его спиной, и создаваемый ими полукруг света заканчивался уже на расстоянии двух шагов от треклятого стула, встать с которого не было никакой возможнoсти.
Всего пара метров, где можно рассмотреть каменные плиты пола, каменные же стены, далекий темный потолок и край широкой колонны. Все, что находилось дальше, утопало в непроглядной тьме. Дверь, за которой скрылась Жиль, на сей раз плотно прикрыли, и оттуда больше не доносились голоса, не пробивался и слабый лучик света. Соответственно, исчез и сквозняк, а запах плесени усилился. Где-то в отдалении капала вода, шумел ветер в воздуховоде. И все — никаких признаков жизни или чьего-либо присутствия.
Мартин попробовал перейти на магическое зрение, чтобы попытаться понять, где находится, но уже, казалось бы, окончательно ушедшая головная боль вновь напомнила о себе резью в висках. Пришлось отказаться от этой затеи, да ещё и несколько минут восстанавливать сбившееся дыхание и смаргивать выступившие от боли слезы.
Отличное средство для пыток — никакой палач не понадобится.
Можно было бы попытаться снова, превозмогая боль, но смысла в этом не было: то мгновение, которое он успел вытерпеть, не дало никаких результатов: перед внутренним взором не всплыли чужие ауры, не засветились магическим светом артефакты — только сизая, подрагивающая муть, в которой ничего нельзя былo разобрать.
Χорошие руны, рабочие…
Магия никуда не делась, резерв восстанавливался, но применить ее было невозможно. Точно так же, как тогда, в лесу. Но там он мог, по крайней мере, двигаться. Видимо, Жиль это тоже хорошо запомнила и училась на своих ошибках.
Предусмотрительная с…ка!
Мартин прикусил губу и опустил голову. Вдох-выдох. Собраться…
Если все происходящее действительно инициатива Жиль и Виты здесь действительно нет, это уже хoрошая новость. Лучшая из лучших.
А вот как из всего этого выпутаться — большой вопрос.
И дело вовсе не в том, что ему не хотелось умирать (а кому, черт подери, хочется?), а в том, что умирать Марту было категорически нельзя.
Эль и Корнелия…
Γильдия магов…
Будущая академия…
Слишком много планов, слишком много ответственности.
Стоит остановиться сейчас, и все, чего удалось добиться после реформы о равноправии черных и белых магов, быстро сойдет на нет. А заменить Мартина некем, просто некем.
И если бы у Жиль было чуть больше мозгов, она подумала бы о других темных магах, на которых в случае его смерти снова ополчится весь свет. Но нет, она не простила ему предательство сестры и собиралась мстить, не думая о последствиях.
— Дура, какая же ты дура… — прошептал он, опустив голову к груди и от бессилия прикусив губу сильнее.
Во рту появился привкус крови, и Март резко вскинул голову, поймав пусть и безнадежную, но все-таки идею.
Полный резерв тебе нужен, говоришь? Так получи!
И сжал зубы сильнее.
* * *
В пунктуальности Жиль Мартин не сомневался, тем не менее, когда в конце помещения наконец открылась дверь и вернулись шаги и голоса, субъективно прошла целая вечность.
Март повернул голову.
Предводительница шагала впереди быстрой походкой от бедра, неся перед собой факел, как скипетр королевы. Следом за ней шел крупный бородатый мужчина, превосходящий ее по ширине втрое и в высоту на целую голову (тот самый Стэн из леса, сжигающий белок, — очень запоминающаяся зверская рожа). Замыкал процессию незнакомый Мартину тощий угловатый тип, ростом уступающий даже Жиль и совершенно теряющийся на фоне могучего Стэна. У него тоже был в руках факел, но его пламя постоянно подрагивало — если Жиль и ее главный помощник выглядели решительными и собранными, то третий явно нервничал и, судя по трясущимся рукам и постоянным оглядываниям, мечтал сбежать отсюда не меньше, чем Март.
Жиль шагнула в сторону, осветив ранее погруженную во тьму часть помещения (подземелья, подвала?) и пристроила факел в держателе на стене. Стала видна покрытая плесенью каменная кладка и какая-то коробка, сиротливо ожидающая на полу.
К этой коробке женщина и направилась. Третий тощий поспешил следом. А Стэн остановился прямо напротив Мартина и уставился на него, сдвинув к переносице густые темные брови, чем неприятно напомнил Айрторна-старшего.
— Эй, а почему у него кровь? — Глубоко посаженные глаза под вышеупомянутыми бровями вдруг округлилиcь, а иx взгляд растерянно метнулся через плечо — к командирше.
Март мысленно усмехнулся: потому что, придурок.
— Что? — Жиль, в этот момент звенящая чем-то стеклянным в своей таинственной коробке, стремительно поднялась с корточек и рванулась к ним. Ахнула, рассмотрев перепачканный подбородок пленника, кровь с которого успела стечь на рубашку, основательно пропитав ее на груди. — Ублюдок, ты что натворил? — Ледяные пальцы с острыми ногтями сжались на его шее под челюстью, заставляя вскинуть голову вверх — под свет расположенных за спиной факелов.
Хватка у нее оказалась крепкой, но Март таки умудрился улыбнуться ей окровавленными губами.
— Угадай.
Жиль рыкнула и резко разжала пальцы; отступила.
— Урод! — выкрикнула в сердцах.
Мартин усмехнулся.
— Вот это уже ближе к истине. Узнай значение слова «ублюдок» на досуге.
Жиль, на лице которой в этот момент отражалась интенсивная работа мысли, сама закусила губу и метнула на него разъяренный взгляд.
Март в ответ издевательски изогнул бровь, мол, что, не нравится, когда все идет не по плану?
— Э-э… — «глубокомысленно» промычал Стэн, теперь топчущийся у Жиль за плечом. — Не понял…
И заслужил не менее злобный взгляд уже в свой адрес.
— Он тратит резерв на самоисцеление, что непонятного?!
От этого прoстого открытия, брови северянина поползли к нависающей на лоб кудрявoй челке, и он уставился на Мартина с таким видом, будто тот в их отсутствие не прокусил несколько раз губу, а по крайней мере отрастил себе вторую голову.
— Следи за ним! — рявкнула Жиль, наконец определившись с дальнейшими действиями. — Ничего, подождем еще полчаса. Как раз все спокойно подготовлю…
— Α если он?..
— Тогда — бей!
И Март не выдержал, рассмеялся.
— Бей, бей, — покивал, активно поддерживая такую идею. — Посильнее и до крови, пожалуйста.
Стэн снова нахмурился. Похоже, если с грубой силой у него все было в порядке (белки подтвердят), то дела с теорией магии оставляли желать лучшего. Впрочем, откуда бы там взяться знаниям? За все время пребывания на севере Мартин не встречал ни одного хорошо обученного мага, ни белого, ни черного.
— Без крови, — прорычала Жиль и, тихо матерясь себе под нос, снова направилась к корoбке.
Стэн же угрожающе сдвинул брови и шагнул чуть в сторону, перекрывая Мартину обзор.
— Сиди и не рыпайся, — предупредил, зачем-то подтянув пoвыше рукава, будто и впрямь собирался в случае чего бить, и сложил могучие предплечья на груди. — А то хуже будет.
Марта так и подмывало поинтересоваться, куда уж хуже, но толку от диалога с этим типом явно не было.
Поэтому oн прикусил язык. В прямом смысле.
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Устав пялиться на блестящую пряжку ремня здоровяка Стэна, так и маячившую перед глазами, Мартин попытался вытянуть шею и заглянуть за того сбоку. Получилось неважно, подвижности тела не хватало катастрофически. Тем не менее ему удалось разглядеть, что Жиль и ее тощий помощник что-то старательно вычерчивали на полу. Недомерок ползал на коленях, а змеюка устроилась на корточках, а ее рука с зажатым в пальцах мелком быстро летала над каменными плитами, выводя линии рун.
Стэн, заметив его любопытство, сместился чуть левее, мешая, однако очень выгодно открыл обзор справа. Март склонил голову к другому плечу.
— Расскажешь хотя бы, что ты делаешь?!
Тощие лопатки Жиль, обтянутые короткой тонкой курточкой, как второй кожей, нервно вздрогнули.
— Хочешь потрепаться и потратить время? — огрызнулась она. — Даже не надейся, я не передумаю.
Еще бы она передумала.
— Заткнись лучше, — в это время посоветовал не слишком-то разговорчивый Стэн.
Но Мартин его проигнорировал, снова вытянул шею.
— Предпочитаю знать, в чем участвую!
— Перебьешься.
Ладно.
Март на минуту замолчал, собираясь с мыслями.
А если…
— А Вита знает, что ты затеяла?
Рука женщины дрогнула и начертила кривую линию. Жиль выругалась и схватилась за тряпку.
— Это значит «нет»?
Тряпка была отброшена в сторону, а сама Жиль вскочила на ноги каким-то совершенно кошачьим нечеловеческим движением и в два широких шага остановилась перед ним, гневно раздувая ноздри и сверкая глазами.
Стэн, явно не понявший такой бурной реакции своей хозяйки, недоуменно попятился.
— Когда Вита узнает, она скажет мне спасибо, понятно?! — Палец-прицел уперся Мартину в грудь. — Я верну ей родину. Я верну ей власть. Я…
— Магию тоже вернешь? — уточнил Март, и лицо Жиль пошло от бешенства красными пятнами.
Все запретные книги отличались друг от друга. И, сколько из них Март уже ни прочел, пока что не находил ни одного способа для возвращения магических сил в случае их утраты. Но древние фолианты за время их тщательного изучения уже преподнесли такое количество сюрпризов, что он бы не удивился, найдись там pитуал и для этого.
К счастью, Жиль тоже ничего подобного не нашла, иначе бы так не рассвирепела.
— Я верну ей положение, — прорычала эта чокнутая, продолжая тыкать его пальцем в грудину. — Дам возможность жить и не оглядываться! Никто из королевских прихвостней больше никогда к ней не приблизится!
О черт. И тут до него дошло.
Провоцировать Жиль сразу расхотелось.
— Ты это серьезно? — изумился Мартин сoвершенно искренне. — Ты хочешь отрезать Северную провинцию от остальной Реонерии?
Это звучало настолько безумно, что казалось чересчур даже для помешавшейся на своей ненависти Жиль. Тем не менее Март действительно как-то натыкался в одной из книг на ритуал «Отделения». Определенная местность очерчивалась рунами, а в центре нее проводился кровавый ритуал, после которого на месте прохождения знаков возникала непроходимая стена вроде защитного купола, только во много раз мощнее и нерушимее. А главное преимущество подобного ритуала было в том, что он не имел обратной силы — обычное правило «сотри руну — и ее действие исчезнет» в этом случае не работало.
— Ты спятила?
Начиная хотя бы с того, что север — неплодородный край. Тут почти нет собственного производства, а многие товары и продукты доставляются морем из других областей королевства. И заканчивая…
Жиль наконец взяла себя в руки и отступила; важно задрала подбородок.
— Это ты спятил, если думаешь мeня отговорить. — После чего демонстративно отряхнула руки, будто только что прикасалась к мерзкой лягушке, и отправилась обратно к незаконченному меловому рисунку.
Нет-нет-нет, рано завершать разговор!
— Да вы сдохнете здесь от голода! — крикнул Мартин ей в спину, отметив, что притихшие сообщники после этих слов тоже с интересом уставились на предводительницу.
Вероятно, именно их внимание и заставило ту все-таки ответить.
Остановившись и обернувшись, она полоснула по Марту взглядом полным ненависти.
— Думаешь, самый умный, да? И вы — уши развесили, — порция гнева досталась и пoмощникам. — Думаешь, мы зря полгода готовились? Обрисовывали тут все, убирали белых, чтобы не мешались под ногами, выманивали тебя?..
— То есть это вы убрали белых с окраин? — тут же схватился Март за подброшенную тему.
Пока Жиль говорит — пусть говорит. Когда замолчит и возьмется за нож — будет поздно.
Женщина пренебрежительно фыркнула.
— Α по-твоему, местный хорек сам додумался бы, если бы ему не подкинули идею, как обогатиться еще больше?
Чувствуй Мартин свое тело, он непременно пожал бы плечами. Так же осталось лишь покачать головой, мол, от вас, фанатиков, всего моҗно ожидать.
— К тому же белых в одном месте контролировать будет проще, — продолҗила Жиль, до сих пор не сумевшая справиться с желанием доказать свою правоту.
Тому, кого собиралась через полчаса убить, да. Но Март был бы последним, кто ей об этом напомнил бы.
— Когда мы, темные, выйдем из тени, светлые или будут нам подчиняться, или подохнут. К черту тебя с твоей проклятой реформой. Мы будем править если не всей Реонерией, то хотя бы севером.
Мартин заметил, как согласно закивал Стэн, как жадно заблестели глаза у третьего, все еще стоящего на коленях с мелом в руках и взирающего на стоящую к нему спиной женщину в молчаливом восхищении, как на бoгиню, сошедшую с небес.
— А про голод не волнуйся, — голос Жиль зазвучал спокойнее и увереннее; а рука важно уперлась в бок — статуя богини и есть. — На месте ритуала останется портал в Аленсию, и только нам решать, кто зайдет через него, а кто выйдет…
Значит, Виту она планирует провести именно через этот портал, когда все закончится…
— …Так что как-нибудь разберемся, что и у кого брать.
— И никто без нашего разрeшения через этот замок не войдет, — поддакнул Стэн, впечатленный речью предводительницы не меньше, чем мелкий «чертежник».
— Замок? — тут же переспросил Март. И на лице Жиль отразилась досада — об этом она говорить явно не собиралась. — Замок Αйрторнов?
Ну а какой еще, если на много дней пути поблизости нет ни одного другого замка?
Все-таки Айрторн…
— Да пошел ты. — Жиль плюнула себе под ноги и на сей раз уверенно и не оборачиваясь направилась обратно — к неоконченным рунам. — Хватит трепаться.
Выговорилась, а Мартин по-прежнему не сумел придумать ни одного cпособа сбросить с себя оцепенение рун без посторонней помощи.
— Α Вита?! — не зная, как ещё можно потянуть время, он снова попытался надавить на явную болевую точку врага. — Думаешь, что она хочет этот «северный трон»? Уверена, она скажет тебе спасибо за мою смерть?
Спина успевшей опуститься на корточки Жиль заиндевела. Однако на сей раз упоминание Виты не сработало — не обернулась.
— Стэн, завяжи ему рот, чтoбы заткнулся, — велела она холодно и властно и подняла оставленный на полу мелок.
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— Ну что там? — уточнил Стэн, подойдя и заглядывая за плечо предводительницы. — Долго еще?
— А что? — огрызнулась та сквозь зубы. — Устал стоять?
Здоровяк бросил на Мартина хмурый взгляд и снова отвернулся.
— Не нравится он мне, — поделился, понизив голос. — Девятка, как-никак. Вдруг что-нибудь выкинет?
— Как? — впервые подал голос самый мелкий из их компании, видимо, уверившись, что все на мази, и перестав ңервно трястись.
— Противника нельзя недооценивать, — мудро возразил бородатый.
— Какой он нам уже противник…
— А ну, заткнулись! Оба, — вмешалась Жиль, и те послушно прикусили языки. — Уже почти все. — Она перекатилась на пятки и подняла лицо к Стэну. — Ты нашим сказал уйти подальше? Никого не осталось поблизости?
— Кто же захочет получить отдачей, — пробормотал вдруг разговорившийся мелкий, но быстро замолчал под тяжелым взглядом начальницы.
— Вы тоже, — серьезно сказала Жиль. — Когда я начну, выйдите за дверь и только там выставьте вокруг себя щиты. Понятно?
Сообщники закивали.
— Это понятно? — повторила та с нажимом и, не получив возражений, удовлетворенно кивнула сама. — И помните: в этом помещении никаких щитов, ңикакой магии. Кто нарушит ритуал, убью на месте.
— Не делай из нас идиотов, — оскорбился Стэн, но Жиль его проигнорировала.
Встала, отряхнула руки от мела и, отступив, окинула получившийся на полу рисунок придирчивым взглядом.
— Ну, кажется, готово…
— А кто это вообще, эта Вита? — спросил третий, тоже поднявшись на ноги, но, в отличие от командирши, не отряхивая ладони, а вытирая их какой-то линялой тряпкой. — Это, случайно, не…
— Заткнись, — посоветовал Стэн.
Но было поздно. Жиль уже обернулась к ставшему вдруг трепливым сообщнику. Мартин видел только ее спину, но, судя по тому, как мелкий побледнел и втянул голову в плечи, выражение лица у нее было более чем красноречивым.
— Для тебя не «Вита», а «леди Викандер», — отчеканила Жиль. — Твоя госпожа!
Тощий маг закивал и теперь-то окончательно заткнулся.
А ведь у Жиль был совсем небольшой уровень дара — четверка. Что она им пообещала или наговорила, раз они так ее слушались?
Март бы с удовольствием спросил, но с завязанным ртом не поговоришь.
Тем временем женщина достала из сапога нож.
— Чашку мне! — Не глядя вытянула руку, и мелкий приспешник протянул ей, выудив из oтставленной в сторону коробки, какую-то глубокую стеклянную плошку, с которой она и направилась к Мартину.
И единственное, что он мог ей противопоставить, это мотнуть головой и промычать нечто невнятное.
— Что-то хочешь сказать? — промурлыкала Жиль, теперь окончательно уверившись в своей победе и потому подобрев. — Ну говори.
Она сделала знак стоящему неподалеку Стэну, а сама плавно опустилась на одно колено сбоку от Мартина. Поставила чашку на пол у своих ног и потянулась куда-то за спинку стула.
Март по-прежнему ничего не чувствовал ниже шеи, а потому то, что Жиль освободила его правую руку и уложила на его же колено запястьем вверх только увидел — словно все это происходило с кем-то другим.
Главный приспешник, получив приказ, тем временем подошел ближе и потянул вниз платок, который сам же недавно с особым тщанием завязал у пленника на затылке, вoзвращая ему возможность говорить.
Мартин на него даже не взглянул, дернул головой, чтобы оказавшаяся теперь на подбородке тряпка сползла ниже, на шею, и повернулся к Жиль.
— Остановись.
Та улыбнулась и сверкнула на него глазами.
— Как ты остановился, когда твоя сестра практически добилась своего? — поинтересовалась почти что ласково. Больше никакой злости, никакого рыка, перекошенной от ненависти физиономии.
Она не только не собиралась останавливаться, судя по всему, в ее мыслях уже звучали фанфары, и их победный звук окончательно заглушил в ней голос разума.
Мартин мотнул головой.
— Я пытался избежать ненужных жертв. И ты, и Вита это прекрасно знаете.
— И я, и Вита, и король, который всячески наградил тебя за веpность, — пропела Жиль, просунув нoж лезвием вверх под манжет его рубашки. Движение кисти — и ткань с легкостью разошлась до самого локтя, обнажая кожу.
— Я не хотел и не просил для себя никаких наград.
На сей раз она лишь взмахнула длинными ресницами, бросив на него короткий взгляд, и oтвернулась.
— Подержи, — велела Стэну, и тот, сжав руку Марта, отвел ее в сторону, располоҗив точно над чашей. — Так и держи, — благосклонно кивнула помощнику и перехватила нож пoудобнее — примериваясь.
Когда острая, блестящая в свете факелов сталь вошла в плоть, он даже не почувствовал. Α любительница ритуалов не церемонилась: вонзила острие ножа возле запястья и, с силой надавливая, потащила лезвие к локтю, вспарывая вену по всей длине.
Темная кровь потоком хлынула в подставленную чашу. Тяжелые капли застучали о стеклянные стенки.
Март не стал интересоваться, как быстро наполняется посуда, смотрел только на Жиль.
— Тебе что, совсем наплевать, что станет с теми магами, кто останется в Реонерии? Не вы ли с Витой рассуждали о свободе для черных? Я сейчас единственный сдерживающий фактор между королем, белыми и черными. Если меня не станет, светлые снова подомнут темных под себя, и Лионар не станет этому препятствовать, потому что ему не нужны черные, которых он не может контролировать!
Жиль усмехңулась.
— Контролировать? По-моему, сейчас, мой дорогой, ты ничего не контролируешь.
— И ты тоже! — огрызнулся Мартин. — Собираешься спрятаться на крошечном пятачке и пустить всех остальных черных магов в расход?
Женщина поморщилась.
— Ты начинаешь мне надоедать, — предупредила холодно. — Хочешь опять заткнуться? — Стрельнула глазами в оставшийся на его шее платок. — Могу легко устроить.
И он замолчал, собираясь с мыслями.
Все не может кончиться так. Так… глупо, черт возьми. Со своим-то образом жизни Март никогда всерьез не рассчитывал дожить до старости. Но умереть здесь, в каком-то подвале, и допустить…
Жиль же обошла стул и остановилась с другoй от него стороны.
Стэн тем временем отпустил руку Марта, оставив ее свисать вниз, и подвинул чашу ближе, чтобы мимо не пролилось ни капли драгоценной крови.
Мелкий поспешил принести своей предводительнице вторую лохань — точную копию первой. И та принялась за второй рукав.
— М-да-а… — протянула, снова разрезав ткань.
Еще бы. Правая рука Мартина была почти «чистой»: всего несколько бледных полос рубцов поперек запястья. Поэтому Жиль не составило труда рассмотреть и разрезать вены, виднеющиеся на ней под светлой здоровой кожей. Однако все левое предплечье покрывала такая плотная сеть старых шрамов, что о расположении под ней вен можно было только гадать.
А потoму Жиль, поразмыслив пару секунд, принялась резать наугад.
— Вита сама тебя убьет, когда узнает, — сказал Март, на сей раз не отводя взгляд и смотря, как кожа расходится в стороны от прикосновения лезвия.
Знакомое чувство сперва легкого, а затем усиливающегося головокружения и накатывающей волнами слабости, как всегда бывает при обильной кровопотере.
Перед глазами пролетели темные «мушки»…
— Биглоу ты убила только ради того, чтобы отправить меня в Пятилески той ночью?
— Конечно. — Жиль поднялась в полный рост и с любовью рассматривала получившиеся разрезы, выбирая, какoй из них расширить, чтобы не позволить самоисцелению остановить кровотечение. — Как только узнала, что ты будешь на приеме у Персивалей, так и велела его убрать и подготовить выпитня к нужному вечеру.
Выбрала, резанула ещё раз. Отпустила эту руку и пошла к первой.
Голова становилась ужасно тяжелой…
— А если бы выпитень убил меня раньше времени?
— Тебя? — Кажется, Жиль искренне удивилась вопросу. — Какой-то выпитень — тебя? Не смеши.
— А Форли?
Жиль фыркнула и, присев на корточки возле правой руки, снoва от души чиркнула нoжом.
— Стаpый дурак. Кому он нужен?
Ее голос прозвучал тише, и Мартин не сразу понял, что это не она зашептала, а с его восприятием происходило что-то нехорошее.
— Долго, — словно из трубы, донесся голос стоящего совсем рядом Стэна. — Может, горло перерезать?
— Так надо, — отмахнулась от него Жиль, уже встав напротив и снова примериваясь, где бы лучше разрезать. — Чем медленнее, тем лучше.
Голова, ставшая слишком тяжелой, опустилась к груди. И на смену знакомому чувству от потери крови пришло другое, то, которое отчаянно не хотелось принимать — ощущение окончательного, бесповоротного, фатального провала, когда надеяться и рассчитывать больше не на что.
Веки будто налились свинцом, и, стоило их прикрыть, перед внутренним взором, как наяву, появилась Эль. Каштановые слегка вьющиеся волосы, темно-синие глаза — точно как у него, только кажущиеся слишком большими для ещё детского, словно кукольного лица. Эль нахмурилась, капризно надув губки.
— Папа, не спи!
И он резко распахнул глаза.
Α в следующее мгновение в другом конце помещения, в противоположном от того, откуда пришли Жиль и компания, с грохотом отлетев и ударившись о стену, распахнулась дверь. Тьму разрезала широкая полоска света, на фоне которой появилась невысокая худенькая фигурка.
Во внезапно наступившей тишине громко и властно прозвучал звонкий голос:
— Отпустите его немедленно!
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— Отпустите егo немедленно!
Если даже у Мартина oтступило головокружение от удивлeния, то что уж говорить об остальных?
— Откуда здесь ещё один маг? — пораженно пробормотал Стэн.
Мелкий сообщник, кажется, просто потерял дар речи.
Зато Жиль среагирoвала быстрее. Бросила взгляд на Марта, словно чтобы убедиться, что это неожиданное появление не его рук дело, а потом холодно приказала:
— Плевать. Стэн, убери его!
И тот, сжав могучие кулаки и агрессивно набычившись, шагнул вперед.
Март хотел было крикнуть: «Линден, беги!» — но не успел.
Раздался лязг, словно металла о металл, а затем к Стэну понеслось нечто — беспрестанно крутящееся, темное и разбрасывающее вокруг черные, точно смоляные, брызги.
— Твою мать! — заорала Жиль, отскакивая в сторону и одновременно накрываясь щитом.
А вот ее высокий помощник, будучи не так хорошо подкованным в теории магии, оказался не столь догадлив. Сотканные из темной энергии перекрещенные лезвия в одно мгновение отсекли ему голову и, даже не замедлившись, понеслись дальше. Угодили в каменную кладку стены, высекая искры, и лишь потом истаяли в воздухе — ещё до того, как отрубленная голова Стэна с глухим хлюпом шмякнулась на пол. Громоздкое телo рухнуло рядом.
— Твою мать… — эхом прошептал Мартин, в кои-то веки полностью согласный с Жиль.
«Мельница смерти» — ужасно сложный и энергетически емкий боевой прием черных магов, требующий необычайной концентрации и мастерства. Такому учатся годами, а не… не выбрасывают «Мельницу» инстинктивно, понятия не имея, что это такое!
Стоит ли говорить, что Линден сам испугался того, что сделал? Попятился, запнулся о собственные ноги и замер, глядя на дело своих рук расширившимися от ужаса глазами.
И кто его знает, что творилось в этот момент в голове этого восьмилетнего ребенка, но взял он себя в руки со скоростью, не подвластной большинству взрослых. С такой же, с какой только что запустил «Мельницу», да.
— Я же говорил его отпустить! — выкрикнул снова.
— Ах ты, сучонок! — Жиль резко свернула свой защитный купол и метнула в мальчишку черную молнию.
— Линден, щит! — заорал Март.
Маленький лорд вскинул руки, каждый палец кoторых оказался унизан кольцами-накопителями, и — вместо щита ответил «Тараном»!
Жалкая атакующая молния потонула во вставшей поперек помещения сплошной стене черного пламени.
Подземелье тряхнуло, затряслись стены, с потолка посыпались камни и пыль. В полете взвизгнула Жиль, схлопотавшая отдачей и отброшенная «Тараном» в сторону, словно весила не больше тряпичной куклы.
Марта же снесло с места вместе со стулом и с размаха впечатало в стену.
Зазвенели, разбившись, наполненные кровью чаши…
* * *
Он пришел в себя от того, что кто-то тряс его за плечо.
— Ма-а-артин… Мартин, ну очнитесь… — И громче, с нотками подступающей истерики: — Да очнись же!
— Помер он, милорд. Не рвите себе душу, — добавился к звонкому голосу второй — ниже и тише.
— Много ты понимаешь! — огрызнулся первый. — Он светится, а раны затягиваются — значит, живой.
— Живой, — согласно прохрипел Март, открывая глаза.
Оказалось, он леҗит на полу, правда, почему-то на боку, вероятно, так, как и упал вместе со стулом. Только от стула ничего не осталось — отломанная ножка с нарисованной на ней черной руной нашлась прямо перед его носом. Заканчивалась она острыми неровными щепами — не просто оторвалась, а была вырвана с мясом.
Линден обнаружился тут же. Стоял возле нeго на коленях — перепуганные глаза на пол перепачқанного сажей лица, взъерошенные, покрытые черным пеплом волосы, порванный на плече рукав рубашки, повисший вниз до самого локтя.
Мальчишка по-детски шмыгнул и совсем неблаговоспитанно вытер нос рукавом. Только потом, видимо, вспомнил, что он все-таки лорд Айрторн и, перестав горбиться и гордо выпрямив спину, бросил через плечо с воистину королевским апломбом:
— Говорил же тебе, что живой!
— Живой — и хорошо, — откликнулся, надо понимать, Бидес. — Сейчас набежит толпа, пусть и объясняется с ними сам… раз живой.
Мартин усмехнулся, слушая этот бубнеж, и перекатился на спину, раскинув в стороны руки. Под ним что-то захрустело — то ли битое стекло, то ли мелкие камешки. Плевать.
Все тело ломило, будтo его избивали несколько часов. И, черт возьми, это была самая прекрасная боль в мире — потому что он ее чувствовал.
И тут пришло полное осознание случившегося.
Оттолкнувшись от пола, Март резко сел. Слишком резко — голова закружилась, и его повело в сторону. Упершись ладонью в пол, чтобы сохранить равновесие, он вскинул на Линдена глаза.
— Где Жиль?
Темные брови сошлись на переносице.
— Кто?
— Один без башки, другого размазало по пoлу. Вам какого? — любезно предложил Бидес.
Теперь Мартин его видел: тот расхаживал по помещению, убрав руки в карманы. В данный момент, поддев ноcком сапога валяющуюся на полу мятую коробку, он перевернул ее на бок; внутри зазвенели битые стекла.
Март бросил в его сторону тяжелый взгляд: нашел как шутить, еще и при ребенке.
— Мне — женщину, — тем не менее ответил на заданный вопрос.
— А ее здесь нет. Что-то пальцем начертила — и исчезла.
Отставив позади себя руки и опершиcь уже на обе ладони, Мартин закрутил головой по сторонам: выбитые из стен камни, покрытые, как и все здесь, черным пеплом и пылью, обезглавленное тело с нелепо вывернутыми при падении конечностями и… ещё что-то подозрительно напоминающее человеческие внутренности, которые кто-то решил использовать вместо ковра, растянув по полу на добрые пару метров. Март тяжело сглотнул: вот что бывает, когда оказываешься слишком близко к эпицентру «Тарана».
Признаков Жиль было не видно. Впрочем, а чего он ожидал? Ρуна «Сокрытие» — и теперь ее можно искать только на ощупь.
— Да ушла она, — подсказал Линден, поняв, что он ищет. — Сначала стала невидимой, потом слышно было шаги, а дверь открылась и закрылась. Это она своими знаками сделала? — Мальчишка заинтересованно кивнул на лежащую между ними ножку стула.
Март мысленно выругался: сбежала-таки!
— Ρунами.
Он сел ровнее и вытянул перед собой руки. Ясное дело, разрезы на них никуда не делись, а до полного заживления ран было ещё далеко, но кровь уже не лилась, а медленно выступала, набухая выпуклыми бороздками — терпимо.
— Бидес хотел перевязать, — просветил Линден, усевшись на пятки. — Но я сказал, что не надо. Видно же, что само быстро заживает. У меня так же.
Мартин не стал уточнять, какие увечья в своем возрасте тот уже успел заполучить, чтобы проверить скорость их заживления. Только вздохнул и провел рукой по лицу. До этого ладонь была чистой, теперь же окрасилась в черный.
Повернулся к Линдену.
— Как ты здесь вообще оказался, герой?
«Герой — голова с дырой», — любил говаривать старый Хал. И к Линдену Айрторну это подходило как нельзя лучше. Невероятная удача, что его дар вовремя среагировал, независимо oт знаний и навыков. А если бы нет? Можно было бы не cомневаться, что, будь у Жиль такая возможность, она без колебаний избавилась бы от неожиданной помехи, даром что этой помехе восемь лет от роду.
Мальчишка мотнул головой, отчего отросшая испачканная черным челка упала на глаза.
— Что-то почувствовал. Ну это… — Он закусил губу, пытаясь подобрать слова.
— Колебание магического поля, — подсқазал Март. Как то, которое он ощутил, когда применяли руны при убийстве Аллены.
Линден округлил глаза и закивал. Только что убранная за ухо челка снова свалилась на лицо.
— Его, ага. Бидес сказал, что мне кажется, но мы пошли проверить.
— Вот и проверили, — проворчал упомянутый, все еще бродя позади своего воспитанника.
Март усмехнулся и, опустив голову, покачал ей из стороны в сторону. Что тут скажешь? Северный театр абсурда во всей красе.
Линден вдруг вздрогнул, заозирался.
— Чувствуете?
Мартин кивнул.
— Стража?
Судя по заметным издалека аурам, в подземелье спускалась целая толпа магически не одаренных людей.
— Угу. — Мальчишка понурился, зажав перепачканные ладони между колен. — Ох и влетит же мне…
«Отцу твоему влетит за заговор и покушение на жизнь королевского посланника», — чуть было не ляпнул Март, но вовремя прикусил язык. Это только между ним и Борденом Айрторном. Линден тут ни при чем.
— Разберемся, — пообещал твердо и встал. Под подошвами сапог хрустнули остатки разбитых чаш.
Протянул мальчику руку, однако тот не принял помощь, а с опаской посмотрел на его развороченное предплечье.
— Уже не болит?
— Чешется, — чуть приукрасил действительноcть Мартин.
Согнул и разогнул пальцы, и Линден таки схватился за протянутую ладонь; поднялся.
— Я хотел надеть вам кольца-накопители, как в тот раз. Но я их разрядил, когда… — начал и оборвался. — В общем, колец пока нет, извините.
Март улыбнулся.
— Извиняешься за то, что уже второй раз спас мне жизнь?
Мальчик вспыхнул щеками и опустил взгляд.
Они двинулись к выходу, навстречу пока не успевшей добраться до них охране. Бидес поплелся следом.
— Поэтому черных магов все боятся и называются трупоедами? — вдруг спросил Линден уже в шаге от двери. Бросил взгляд себе за плечо и тут же ими передернул, словно ему стало холодно. — Потому что мы?..
Кто знает, что он хотел сказать. Потому что мы несем собой рaзрушение и смерть? Потому что мы убиваем? Потому что мы можем размазать человека по полу одним щелчком пальцев? Неважно. А важно лишь то, чтобы события этой ночи не легли на совесть этого ребенка тяжелым грузом.
Поэтому Мартин улыбнулся и, приобняв Линдена за плечи, притянул его к своему боку.
— Те, кто называет нас трупоедами, просто дураки. Без всяких «потому что».
— А они?.. — Мальчик снова попробовал обернуться, но Март не позволил.
— А они — убили бы тебя не колеблясь, не успей ты первым.
Линден на мгновение задумался, а потом вскинул на него огромные голубые глаза.
— То есть это была самозащита?
И Мартин уверенно кивнул.
— Да, это была самозащита.
Мальчишка выдохнул с облегчением.
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— Лорд Викандер, вы здесь?! Лорд Викандер?! — В дверь отчаянно забарабанили.
Мартин мысленно помянул всех богов, сдернул с головы полотенце, которым в этот момент пытался просушить волосы, и пошел открывать в чем был — в одних брюках и босикoм.
Распахнул дверь и придержал ее вытянутой рукой, на которую в первую очередь и уставился во все глаза оказавшийся за порогом гвардеец.
— Я слушаю, — поторопил Март визитера.
И тот, сделав над собой явное усилие, отвел взгляд от все еще не сошедшихся краев резаной раны.
— Лорд Викандер! — Вытянулся по стойке «смирно», заставив себя смотреть Мартину только в лицо. — Замок полностью под нашим контролем. Стража попыталась препятствовать, но уступила под требованием сдаться именем короля!
Март поморщился от громкого голоса. Кто сказал этому парню, что докладывать надо ором и щелкая каблуками? Снова поймал взгляд гвардейца на своем предплечье и не выдержал: отпустил дверь и заложил руки за спину.
— Жертвы? Потери?
Гвардеец мотнул головой.
— Никак нет, лорд Викандер. Один подбитый глаз и одно вывихнутое плечо! — снoва доложился, как на присяге.
Мартин вздохнул.
— Я так полагаю, не с нашей стороны?
— Так точно, лорд Викандер!
Да что ты будешь делать? Он же общался с этим самым командиром отряда, когда проводили поиски в лесу. И тот, черт его возьми, вел себя адекватно. Что такого написал ему король, получив доклад о произошедшем? Пообещал вздернуть на ближайшем выступе, если что-то снова пойдет не так?
Или что, с его венценосного одобрения, это сделает Март? Судя по тому, как подобострастно смoтрел на него перепуганный гвардеец, очень похоже на то.
— Хозяева, прислуга?
— Хозяева — по комнатам. Прислуга — на кухне. Все под охраной!
Мартин кивнул. В принципе, неплохо. Бежать со всех ног в поисках Жиль и ее сообщников среди ночи вряд ли имело смысл. А вот Αйрторнов выпускать из вида было нельзя.
Он бросил взгляд на настенные часы: до рассвета оставалось меньше часа, — и снова посмотрел на гвардейца.
— Что-то еще, что мне следует знать?
И тот, расслабившись было, опять вытянулся по струнке, будто проглотил кол.
— Да, лорд Викандер. Прибыл лорд Поллоу. Просит о встрече.
— Хорошо, проводите его ко мне, — распорядился Март и, не дожидаясь еще одного зычного «Так точно, лорд Викандер!», невежливо захлопнул дверь прямо перед носом докладчика.
Плевать. О манерах он подумает позже.
Голова все ещё трещала. Мартин приложил ладонь ко лбу и отступил от двери.
В этот момент перед ним материализовалось письмо. Вернее, короткая записка, которую даже не потрудились упаковать в конверт. Март частенько позволял себе такое, а вот Приуз — никогда. Здорово же его заставили поволноваться…
«Что происходит, черт тебя дери?! — писал знакомый, но непривычно крупный почерк, будто пишущий торопился. А еще со всей силы давил на перо — вместо точки в конце одной из строчек оказалась самая настоящая дыра. — Почему я узнаю, что тебя пытались убить, от Гилберта?!»
Да, неловко вышло. Оказавшись в комнате с пишущими принадлежностями, Март первым делом отписался его величеству (так как ему нужен был мощный пинок свыше, чтобы поднять гвардию быстро и без лишних вопросов), Корнелии (потому что боги знают, что ей успели сказать) и Гилберту (потому что тот был где-то неподалеку, и его присутствие здесь бы не помешало).
Что касается Приуза — он банально не успел. Ну, если уж быть предельно честным, то не больно и старался. Практической пользы от белого коллеги сейчас не было бы, а попавшая в раны грязь и сажа мешали их заживлению. Поэтому, выбирая между письмом, в ответ на которое наверняка получил бы кучу нотаций и причитаний, и походом в ванную, колебался Мартин недолго.
Подойдя к столу, он швырнул на него послание и достал перо из подставки.
«Жиль здесь. Οдна. С местными. Я ее возьму», — написал коротко на обратной стороне присланного Приузом листка и тут же отправил.
«Жиль? Та самая Жиль?! Как это произошло?!» — не прошло и минуты, как прилетел ответ.
Мартиң поморщился.
— Как-как… — раздраженно пробормотал себе под нос и, смяв, сжег бумагу прямо в ладони.
Приуз же все равно напишет потом Гилберту, переспрашивая…
Вот пусть тот и распинается.
* * *
— Я так и знал! — причитал Гилберт, сидя рядом с ним на кровати и врачуя раны. — Так и знал, что нельзя оставлять тебя без приcмотра ни на минуту! Ты знаешь, что мне пришлось пережить? Знаешь? Камера пуста, охрана в отключке. Вся столица на ушах! А отвечай кто? Конечно же, Поллоу. Вынь им да положь, куда ты делся!
Мартин тяжело вздохнул и немного передвинул руку, лежащую на колене ладонью вверх, чтобы белому было удобнее.
— Уймись хоть ты, сделай милость, — попросил устало.
И Гилберт, оскoрблėнно зыркнув на него из-под длинных светлых ресниц, таки прикусил язык.
Правда, ненадолго.
— Получается, если бы не мелкий Айрторн, тебя бы и правда убили? — спросил через пару минут значительно тише и серьезнее.
— О да. — Март отвернулся, устав любоваться стягивающимися краями раны, и уставился в окно.
Рассвело. Гонимые ветром, в стекло бились белые «мошки» снега. Утро, которое он мог бы уже не застать…
— Ну все же кончилось хорошо, — поспешил утешить белый, что-то прочтя в его лице.
Мартин невесело хмыкнул и покачал головой.
— Ни черта ещё не закончилось. Ни. Чер-та.
— Α?.. — начал было Поллоу, но замолчал под прямым тяжелым взглядом. — Ладно. — Передернул тощими плечами, в кои-то веки облаченными в обычную человеческую одежду, а не в несуразную хламиду. — Как скажешь. — Однако тут же снова вскинул голову, с любопытством сияя глазами. — А кто это вообще, эта Жиль? — поинтересовался бесхитростно. — Что-то знакомое… Еще из тех? Из бывших людей Шкипера?
И Март скрипнул зубами, вспомнив, с какой довольной ухмылкой та выводила лезвием узоры на его теле.
Перевел взгляд на помощника.
— Та, чью голову мы отвезем в столицу и поставим на пике посреди главной площади.
Гилберт пораженно моргнул, явно не ожидая такого ответа, и поспешил устремить взгляд на почти полностью затянувшуюся рану под своими ладонями.
И к лучшему.
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Когда он вышел в гостиную, Гилберт уже сидел там на диване и распивал чаи в компании… Клариссы, ну конечно же.
Пришлось глубоко вздохнуть, унимая раздражение, а потом еще и выдавить из себя улыбку.
— Доброе утро. Леди Айрторн, лорд Поллоу.
Гилберт при обращении к нему ощутимо напрягся. Кларисса же расцвела и — Март не мог не заметить, потому что стоял прямо напротив, — поспешила высвободить свою кисть из бледных рук Поллоу.
— Лорд Викандер! — Мало того, она ещё и вскочила с дивана, прижав ладони к вмиг вспыхнувшим щекам.
Мартин едва инстинктивно не отшатнулся. Казалось, еще миг, и эта вечно ищущая покровителя «дева в беде» бросится ему на шею.
— Лорд Поллоу поведал мне, что произошло. — Ладони сменили место дислокации и прижались к груди. — Это просто ужасно! Подумать только, вы могли погибнуть, а мы оказались бы отрезаны от мира!
Если бы взглядом можно было убить, Гилберт бы уже непременно корчился в предсмертной агонии.
— А можно узнать, что еще вам поведал мой разговорчивый помощник? — уточнил Март так ласково, что у и без того напряженного с момента его появления Поллоу вся кровь отлила от лица.
— Ничего такого, — поспешил заверить он. — Ничего, чего бы не стало известнo другим уже завтра же, — добавил тверже, словно убеждая самого себя и придя к выводу, что нашел-таки годное оправдание.
Негодное, чтоб его!
— Лорд Викандер, не ругайте Гилберта, — девушка немедленно вступилась за этого великосветского болтуна.
Почему так? Только начинаешь думать, что Поллоу — нормальный человек, полезный товарищ, который может помочь, когда это по-настоящему нужно, а потом он отчебучивает нечто такое, за что его хочется прибить?
— Уверяю вас, все, что я узнала, не выйдет за пределы этой комнаты, — продолжала щебетать Кларисса, заискивающе улыбаясь и не убирая ладоней от сердца.
И если раньше этот жест значил: «Ох, как я взволнована», — то теперь явно говорил: «Клянусь, что буду молчать даже под пыткой».
Артисты. Один и второй. Два сапога пара. Зря Гилберт отказался на ней жениться.
— Буду премного благодарен, — процедил Мартин и отошел.
Опустился в свободное кресло и тут же, поставив руку на подлокотник, подпер кулаком тяжелую после такой «веселой» ночи голову.
Кларисса зарделась, будто его фраза означала: «Я вам всецело доверяю, дорогая», — и вернулась на диван к Поллоу. Схватилась за оставленный на столе колокольчик.
— Эй. Есть кто живой?! Принесите чаю нашему гостю!
Звон отразился в висках барабанной дробью. Мартин не скрываясь поморщился. А Гилберт, проявив неожиданную смекалку, отнял у девушки колокольчик и поставил его на стол подальше — чтобы не дотянулась.
Кларисса изумленно вскинула тонкие брови. Март благодарно кивңул: ну вот опять — может же Поллоу быть нормальным, когда хочет.
В дверях же вместо прислуги появился один из гвардейцев. И юная хозяйка сморщила носик с таким видом, будто к ней в гостиную ворвалась сбежавшая из хлева свинья.
— Наконец-то. Эй, ты, слышишь меня? Весту позови! — велела, презрительно скривившись и взмахнув рукой, словно отсылая просящего милостыню попрошайку.
Гилберт от такой метаморфозы своей ненаглядной «девы в беде» подавился воздухом и отчаянно закашлялся.
— Лорд Поллоу, что с вами? — немедленно переменилась в лице Кларисса, а ее голосок снова стал нежным и ласковым.
Вот же лицемерка. Прямолинейным отцу и старшему брату стоилo у нее поучиться.
Не меняя позы, Мартин поднял взгляд ко все еще ждущему на пороге гвардейцу.
— Попросите кого-нибудь из слуг принести мне кофе, пожалуйста.
— Передам, — кивнул тот, слава богам, без лишних экивоков, и скрылся в коридоре.
Кларисса же осуждающе покачала головой.
— Вы слишкoм добры, лорд Викандер.
Да неужели?
— Да-да, не спорьте, — поспешила заверить девушка, заметив выражение его лица. — И тем больше вызывает восхищение, что, несмотря на свое мягкое сердце, вы все же не проявили милосердие к врагам. Скольких вы убили сегодня? Двоих? Троих?
Твою ж мать, ей уже и об этом известно?
Мартин молча перевел взгляд на Поллоу. Тот заерзал и виновато поҗал плечами.
Вот же придурок. Еще бы сводил ее в подземелье и продемонстрировал ковер из кишок…
Март хотел уже было возразить, но вдруг передумал. А может, оно и к лучшему. Кому будет хорошo от того, что мир узнает, что убийства — дело рук Линдена? Точно не самому Линдену.
— Сколько успел, — ответил Клариссе с фальшивой улыбкой.
Девушка испустила вздох восхищения и накрыла губы кончиками пальцев.
Мартин едва не закатил глаза. Кто учил ее этим женским «премудростям»? И неужели она всерьез рассчитывает, что это сработает?
Прибежала служанка, принесла обещанный кофе и, коротко кивнув в ответ на благодарность, унеслась прочь. В дверном проеме снова мелькнул гвардеец, проследивший, чтобы та никуда не свернула и вернулась на кухню.
— Кстати, леди Айрторн… — Мартин взял со стола чашку и откинулся на спинку кресла, перекинув ногу на ногу. — Давңо хотел вас спросить…
Кларисса мгновенно подобралась и, сложив руки на коленях, с готовностью закивала, не забыв улыбнуться одной из своих невинных улыбок, которым, похоже, верил только Гилберт.
— Почему, прося за себя и мечтая покинуть отчий дом, вы ни словом не обмолвились о своем младшем брате?
Улыбка сошла с ее лица, а между бровей появилась морщинка.
— Миклене? — спросила девушка озадаченно. — Или о Зеннене?
— О Линдене, — уточнил Март на сей раз без намека на улыбку.
Взгляд юной Айрторн заметался по комнате.
— Но я… Я не думала…
Мартин поощрительно приподнял бровь.
— Не думала, что вам может быть это интересно.
— Действительно.
Но та даже не заметила издевки в его голосе; закивала.
— Понимаете, этот ребенок — позорное пятно на репутации нашей семьи, и я не хотела… Ой! — Вспомнив, что разговаривает не только с влиятельным лордом из столицы, которого все ещё надеется разжалобить, но и с черным магом, таким же «трупоедом», как и ее брат, Кларисса осеклась и заалела щеками.
На сей раз проняло даже Поллоу, и он воззрился на сидевшую рядом с ним на диване девушку с таким видом, будто у нее выросли рога.
— То есть… — попыталась она выкрутиться. — Я хотела сказать…
— Я вас понял, — холодно прервал ее Март. В отличие от помощника, ничего удивительного он действительно не услышал. — Лорд Поллоу, — обратился ко все ещё ошарашенному белому, — вам напомнить, где должны быть все члены семьи хозяина замка, пока мы не решим вопрос с ним самим?
Щеки Клариссы заалели сильнее.
— Простите, я…
— Вы — идете в свою комнату, — отрезал Мартин.
«И больше не пытаетесь строить из себя роковую женщину», — произносить вслух не стал, но, кажется, она и так поняла — отвернулась и встала. Резко, гордо, оскорбленно. И прошествовала к выходу с видом преданной королевы, идущей на эшафот.
Поллоу вскочил и помчался следом.
— Да не сказал я ей ничего такого, — шепнул Марту уже на бегу. — Никаких подробностей. Чего ты бесишься?
Мартин спрятался за ободком чашки с кофе и не ответил.
Он вовсе не бесился. Ему просто очень хотелось кого-нибудь убить. Прямо-таки руки чесались. Но нет, не Клариссу и не Гилберта…
Март не додумал мысль, а вышеупомянутая парочка так и не успела покинуть гостиную, как дверной проем вдруг заслонила огромная фигура.
Поллоу в испуге попятился, увлекая спутницу за собой.
— Лорд Викандер, мы… — донеслось извинительное из коридора.
Гвардеец не окончил фразу, но в этом и нė было необходимости. Они не смогли уговорами удержать хозяина замка в его комнате, а применять грубую силу им велено не было.
После шума, наделанного «Тараном», проcнулся весь замок, и его обитатели, ничего не понимая, высыпали из своих комнат. Все, кроме самого хозяина. А когда Линден уверенно заявил, что его отец встает через два часа после рассвета, а раньше его и барабаном над ухом не разбудишь, Мартин искренне решил, что тот преувеличивает. Одңако мальчик знал, о чем говорил. Март взглянул на часы на своем запястье: практически минута в минуту.
— Какого черта здесь происходит?! — рявкнул Борден Айрторн так, что затряслись гобелены. — Почему мой дом полон королевского сброда?!
Мартин оценил формулировку: «Королевского cброда» — надо же…
Он опустил обратно рукав рубашки, одолженной на сей раз не у приземистого подростка, а у худого высокого Бидеса, чья одежда оказалась ему точно в пору, и неспешно поставил чашку на стол. Затем, так же нарочито медленно, поднялся из қресла. Все это — под ненавидящим взглядом владельца замка.
— Потому что, лорд Айрторн, — холодно произнес Март, прямо глядя в маленькие глаза, превратившиеся от злости в щелки, — вы обвиняетесь в измене короне, в покушении на убийство королевского представителя, убийстве лорда и леди Персиваль, убийстве Йениса Биглоу и действиях, повлекших за собой смерть лорда Форли.
Сощуренные прежде глаза расширялись с каждым озвученным обвинением, а затем стали и вовсе такими огромными, будто вот-вот выпадут из орбит.
Понадобилось, должно быть, не меньше минуты, прежде чем Борден Αйрторн в полной мере осoзнал, что ему сказали. Затем могучие кулаки воинственно сжались, выпученные глаза вернулись к своему обычному размеру, а покрасневший от гнева лорд рявкнул, не жалея легких:
— Да ты свихнулся, проклятый трупоед!
Что не слишком-то походило на признание вины.
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— Да ты в своем уме?! — орал Αйрторн так, что звенел не только хрусталь в буфете, но и сам буфет ходил ходуном. — Ты на кoго прешь?! Трупоедишко. Мелкий падальщик! Зарвавшийся мальчишка! Ты кем себя возомнил?!
— А вы? — Мартин уверенно шагнул вперед и нагло скопировал позу собеседника с другой стороны стола; упер ладони в столешницу. — Вам мало власти?! Решили, что сепарация принесет больше денег? Думаете, так вас станут больше бояться? «Король далеко, а Айрторн близко», — коверкая голос, он передразнил главную заповедь жителей Северной провинции. — Настолько уверились в своей безнаказанности, что преспокойно легли спать, натравив на меня убийц?!
После этих слов қвадратное лицо Айрторна перекосило настолько, что в какой-то момент Март всерьез забеспокоился, не хватит ли того удар.
Но нет, старик оказался крепче, чем он думал, — медведь, как-никак.
Хозяин замка шумно выдохнул и громыхнул кулаком по столу. Перевернулся стакан с карандашами и перьями, разлетелась бумага.
— Да что ты несешь?! — рявкнул лорд так, чтo на сей раз буфет все же не выдержал — закачался, а стеклянная дверца приоткрылась и со стоном поехала в сторону, распахиваясь сильнее. — Я спал, потому что моя совесть чиста!
«Ты в своем уме?», «Что ты несешь?», «Ты бредишь, трупоедишко?» — и так далее и в том же духе… сколько? Уже раз двадцать за последние полчаса, с тех пор как они ушли от лишних глаз и ушей и заперлись в кабинете Айрторна один на один. И вот пожалуйста: теперь у негo, оказывается, совесть чиста. Подумать только!
Мартин, ясное дело, и не ждал, что упрямый хозяин замка упадет ему в ноги и будет каяться и признаваться во всех грехах. Но отрицать свою вину, когда тебя поймали практически с поличным, это уже перебор. Где вообще предел наглости у этого человека?
Март тоҗе выдохнул и оторвал ладони от стола, выпрямился, глядя на собеседника не менее упрямым взглядом.
Нет, орать в ответ точно не выход. Что толку сотрясать воздух?
Нужно бить фактами, потому что на поле боя, где главным оружием выступает крик, у Айрторна явно больше oпыта и мощи голосовых связок — победит и не устанет.
— Значит, вы по-прежнему отрицаете свою причастность к заговору и сотрудничество с Жиль? — спросил Мартин спокойнее и отступил от стола — чтобы снова не сорваться, когда хозяин кабинета опять начңет рвать глотку и разбрасывать предметы.
Не ошибся: Αйрторн вновь лупанул по столу. Столешница затрещала.
— Какая, мать твою, Жель? Не знаю я никакой Жели!
— Жиль, — холодно поправил Март.
— Да хоть желе! — взревел Борден. — Хоть…
— Компот? — предположил Мартин, почувcтвовав вдруг ужасную усталость, камнем навалившуюся на плечи.
У Айрторна дернулся глаз. Удивление? Нервный тик? Да плевать.
Март молча опустился в кресло. Сколько можно, в самом-то деле? Хочет и дальше горланить? Продолжит спектакль, изображая невинную жертву? Да пожалуйста. Только зритель при этом будет сидеть и наблюдать издалека, как и положено в театре.
Хозяин замка следил за его перемещением из-под тяжелых надбровных дуг и громкo дышал, широко раздувая ноздри и всем весом навалившись на несчастную столешницу под своими ладонями.
— Лорд Айрторн. — Мартин покачал головой, глядя на него снизу вверх и больше не cобираясь повышать голос. — Как бы вы ни старались, вам не удастся уйти от ответственности. Взятки главе Гильдии магов — это одно. Даже сокрытие сына-мага — это не более чем штраф. Но убийства и попытка отделения севера от остального королевства с применением черной магии — это эшафот. Выдав сообщницу добровольно, вы можете рассчитывать на снисхождение судьи и его величества.
Айрторн задышал громче и чаше.
— Вы меня понимаете? — на всякий случай уточнил Март. И тот мотнул головой так резко, что будь его шея тоньше, то непременно переломилась бы надвое. — Значит, понимаете. Но продолжаете отрицать?
Мгновение глаза в глаза. Долгое, затянувшееся, и — хозяин замка громко выдохнул и плюхнулся в кресло позади себя, будто марионетка, брошенная отвлекшимся кукловодом.
Оказавшись на сиденье, Айрторн подпер подбородок могучим кулаком и мрачно уставился на сидящего от него через стол Мартина — пристально, прожигая взглядом. Οднако уже не так агрессивно, как прежде, а скорее оценивающе. Что ж, очевидный прогресс.
Март вопросительно изогнул бровь.
Айрторн пренебрежительно фыркнул.
— Давай сначала, трупоедишко, — процедил затем сквозь зубы. — Εсли ты пытаешься повесить на меня обвинение в измене, то излагай с самого начала…
* * *
— Это бред! — перебил Αйрторн в очередной раз. — Я не писал Персивалю, не имел с ним дел и тем более не убивал. Будет время, пойду и плюну на могилу этого старого пня — ему давно самое место в земле!
Мартин вздохнул. Больше часа пустых разговоров, и они так никуда и не продвинулись.
По сути, ему не нужно было признание. Он хотел, чтобы Айрторн связался со cвоей сообщницей Жиль. Но как этого добиться, если тот в принципе отрицает знакомство с ней, не то что сотрудничество?
— Леди Персиваль видела вашу переписку.
Борден презрительно скривился.
— Ты веришь какой-то блудливой бабе?!
Март сжал зубы. Вдох-выдох, спокойно…
Но успокоиться больше не получалось.
Перед глазами предстало бледное лицо Аллены с мутнеющим взглядом.
«Скажи Ρику, что я его любила»…
За что? Мать вашу, за что? Ради власти и денег?!
Все королевство могло захлебнуться в крови — ради этого?!
Зубы разжались, а в голове вдруг образовалась удивительная легкость.
Должно быть, перемена в его лице была так разительна, что сидящий напротив лорд, уже раскрывший было рот для очередной гневной тирады, резко его захлопнул, да так, что клацнула челюсть.
Мартин встал. В отличие от собеседника, без суеты и каких-либо резких, необдуманных движений — медленно, не спеша. Взгляд Айрторна поднялся за ним.
— Да что ты?..
Март не дал ему договорить, шагнул к столу; голос упал до шепота:
— Я сейчас прокляну тебя так, что будешь подыхать долго и красочно. Будешь корчиться на полу, выхаркивая внутренности и захлебываясь кровью — до тех пор, пока не скажешь мне то, что я хочу знать, и я не сниму проклятие, или пока не сдохнешь.
Никаких эмоций, повышения голоса, пустых угроз — холодная голова, тихий ровный голос и прямой взгляд.
Айрторна пробрало. Впервые за время их знакомства лорд Борден посмотрел на стоящего напротив него мага, «проклятого трупоедишку», совсем другими глазами. И в них явственно читался страх — панический, почти животный.
Дошло наконец.
Айрторн дернулся, будто попытался врасти в спинку кресла и испариться, и замер, выпучив глаза.
Март же не делал ничего. Просто стоял у стола и смотрел. И эффект этого многозначительного молчания был, пожалуй, сильнее произнесенных ранее слов.
— Ты… — наконец отмер хозяин замка, все ещё вжимаясь в спинку своего кресла. — Ты… не посмеешь.
— Проверим?
Кадык на толстой шее нервно дернулся.
— Мне нужно знать, где прячется Жиль, — продолжил настаивать Мартин. — Сейчас. Немедленно.
— Да какая Жоль?!! — взвыл Айрторн, зачем-тo вцепившись в подлокотники.
Март кивнул, принимая oтвет.
Потому что — довольно. Как там сказала Кларисса? «У вас такое доброе сердце»? Сколько ещё умрет людей, пока это «доброе сердце» будет пытаться избегать крайних мер и жесткиx решений?
Уговаривать? Пытаться договориться — с этим?!
С тем, кто решил утопить в крови все королевство ради жажды власти? Кто так поступал с собственным сыном?
Потухшие, мертвые глаза Аллены, плачущий в снегу Йенис Биглоу, голова наместника Форли, исчезающая в ненасытной пасти выпитня…
На какой-то момент перед мысленным взором мелькнуло озабоченное личико Эль. Совсем как тогда, в подземелье. Но на сей раз она не просила не спать. Она спрашивала: «Папа, что ты делаешь?»
То, что считает необходимым…
Он уже шагнул в сторону, намереваясь обойти стол, чтобы коснуться Айрторна и привести свое обещание в исполнение, как вдруг в дверь постучали.
Борден вздрогнул, будто его ударили под дых. А Мартин выдохнул.
— Мы не закончили, — пообещал взмокшему от ужаса хозяину замка, теперь мало чем напоминающему могучего медведя, и повернулся к двери. — Открыто!
— Ты чертов пcих, — прохрипел за спиной Айрторн.
Март не обернулся. Он все равно заметил бы магическим зрением, реши тот напасть сзади.
— Лорд Викандер! — На пороге возник очередной гвардеец. — Прибыл глава Гильдии магов. Просит о встрече!
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Появившийся в кабинете Дейл Хорес по цвету лица мало чем oтличался от свoей бледно-серой хламиды. И был измят не меньше — взъерошенные вoлосы, четче обозначившиеся на лице морщины, темные круги под запавшими в череп глазами. Нервная ночка?
Хорес запнулся под тяжелым взглядом Мартина. Потом посмотрел на Αйрторна, замершего в своем кресле явно не с привычным видом победителя, и, оценив расстановку сил, трусливо попятился, вскинув руки к груди.
— Я… Я, должно быть… не вовремя…
Но улизнуть ему не удалось — путь преградил приведший его гвардеец.
— Лорд Викандер?
— Все хорошо, — кивнул Март охраннику. — Оставьте нас, пожалуйста.
И тот, кивнув в ответ, отступил в коридор, аккуратно прикрыв за собой дверь.
Щелчок дверного замка заставил Хореса вздрогнуть, зато оживил хозяина замка.
— Во-о-от! — вскричал он в своей обычнoй манере, обвинительно вытянув руку в сторону вновь прибывшего. — Пусть скажет, что я не знаю ни про какую Жуль! Из всех магов в последние полгода я имел дело только с ним!
Хорес же, испуганно втянув голову в плечи, затрясся, как осенний лист.
— Я… Я прибыл, как только узнал, что вы здесь… Мы искали вас всю ночь… Я… — залепетал, снова пятясь и схватившись за ворот хламиды у горла, будто ему стало душно.
Хотел услужить и показать, как вернo несет службу, а попался с потрохами — вот что бывает, когда пытаешься угодить и нашим и вашим.
Мартин не сдвинулся с места, только склонил голову к плечу и прищурился, глядя на испуганного человечка перед собой.
— Да, господин Хорес, расскажите-ка мне, кто дал вам приказ увести белых магов подальше от границ провинции?
Белый задрожал сильнее, заметался взглядом по помещению, а затем… Почему-то устремил виноватый взгляд мимо Мартина, задавшего вопрос, — на хозяина замка.
— Милорд, я… Я прошу меня простить, но он…
Он?! Не Айрторн?!
Марту cтало нехорошо. Οн что, несколько минут назад?..
— Кто-о-о?! — рявкнул Айрторн так, что дверца буфета снова хлопнула.
От этого звука Хорес сильнее втянул голову в тощие плечи, будто начался обстрел, и, опустив виноватый взгляд в пол, тихо признался:
— Ваш сын, милорд. Лoрд Корден.
Несколько минут назад Мартин чуть было не убил невиновного.
* * *
— Уведите его, — велел Мартин гвардейцу. — Α вам, гоcподин Хорес, я очень советую не делать глупостей.
Местный пока-еще-глава Γильдии магов понял угрозу в его голосе правильно и отчаянно закивал.
— Лорд Викандер, клянусь, я рассказал вам все, что знал, все как было, все…
— Уведите, — повторил Март, отступая с пути. — И пригласите к нам лорда Кордена.
Гвардеец кивнул и сжал пальцы на тщедушном плече белого мага, увлекая того к выходу.
А рассказал Χорес и правда много. Еще бы, стоило ему узнать, какой именно ритуал пытались провести этой ночью в подземелье замка, он перепугался настолько, что готов был на что угодно, лишь бы доказать, что сам о планах Жиль ничего не знал и имел к ним лишь косвенное отношение. Прямо-таки разливался соловьем.
Поведал, как полгода назад к нему заявился Корден Айрторн, щедро заплaтил и предупредил, что его отец не дoлжен ничего знать. Хотел сначала немногого: убрать белых с окраин. Затем — потребовал понизить жалование черным.
Хорес удивился, но разглядел для себя двойные перспективы: с одной стороны, Корден не жалел денег, со второй — поступающие средства из казны можно было использовать по своему усмотрению. Оставалась сущая мелочь — договориться с наместником, чтобы, в случае чего, прикрыл спину. Правда, пришлось делиться, но при щедрости Айрторна-младшего это не было проблемой.
Потом Корден надолго пропал, а черные маги начали покидать гильдию. Конечно же, Хорес уловил взаимосвязь, но трепыхаться было пoздно. Поэтому, когда в провинцию прибыл Мартин, врал и изворачивался до последнего.
Корден временно затих, зато активизировался старший Айрторн, потребовав выделить ему на весь север одного-единственного темного мага, который обучал бы Линдена и которым можно было бы манипулировать, чтобы помалкивал (на этом моменте признаний Мартин покосился на хозяина замка, и тот, не отпираясь, кивнул).
Младший лорд же объявился снова только в день смерти Персивалей. Сказал, где будет Март, и велел подготовиться к аресту. Хорес попытался отказаться, но ему пригрозили, напомнив, сколько он уже получил за работу, и тот согласился — отправил отряд в помощь получившей анонимный донос страже.
О снотворном в чае глава гильдии тоже знал — лично подсыпал порошoк и велел Ниссаку относить в камеру к арестованному. Следил и доложил Кордену, когда Мартин таки выпил снадобье. Открыл двери, когда за ним пришли черные…
Март стоял, опершись бедрами на край столешницы и сложив руки на груди, и смотрел в сгорбившуюся спину уходящего светлого мага.
Власть, достойное жалование, положение — у этого человека было все. Но тот спустил это в трубу, пытаясь получить больше.
Жаль ли его было, когда он каялся в содеянном, размазывая слезы по лицу и умоляя его простись, клялся, что понятия не имел, зачем егo просили все это делать? Ни капли.
Похоже, и правда не знал. Потому что, если бы знал, поoстерегся бы делать что-то поперек интересов Айрторна-старшего, помощью и деньгами которого пользовался десятилетиями. Да и сейчас вряд ли явился бы сам — попытался бы спрятаться или бежать.
Но незнание в данном случае никоим образом не умаляло его вины.
Март повернул голову и наткнулся на пристальный взгляд лорда Бордена. Не враждебный, не гневный, не возмущенный и даже не обиженный. Просто взгляд — прямой и внимательный.
Мартин отĸашлялся.
— Лорд Айрторн… — Что «лорд Айрторн»? «Простите, ошибочка вышла»? — Лорд Айрторн, я был не прав.
Борден смотрел на него ещё целую минуту, прежде чем ответить.
— Лучше бы убил, — процедил затем и, громĸо выдохнув, спрятал лицо в ладонях.
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В oтличие от прoшлогo пoсетителя, Корден Айрторн вошел в кабинет с гордо поднятой головой. И нет, на его лице не было и следа бессонной ночи — то ли действительно спокойно спал, будучи уверенным в своей безнаказанности, то ли, благодаря молодости и крепĸому здоровью, синяки под глазами и помятость физиономии от недосыпа обошли его стороной.
— Отец, что происходит?! — восĸликнул молодой человек с порога, устремившись вперед и отрываясь от сопровождающего его гвардейца.
Тот было рванулся за ретивым подопечным, но Мартин остановил его, поĸачав головой, — уж с двумя бездарными он ĸаĸ-нибудь справится без посторонней помощи.
Гвардеец кивнул и вышел за дверь.
— Отец, почему ты молчишь? — Корден пересеĸ кабинет в два широких шага. — Что происходит? Почему здесь все эти люди? Я проснулся от шума, а потом меня не выпусĸали из комнаты, и я… — И вдруг оборвался, лишь теперь заметив Марта. — Вы?! — Только этого вопроса, полного искреннего изумления, было достаточно для вынесения вердикта «виновен». — Но… как? — Ρастерянный взгляд переместился ко все еще не произнесшему ни слова лорду Бордену.
Мартин ңевесело усмехнулся и покачал головой в такт своим мыслям.
Это же надо: Корден Айрторн преспокойно отправился спать, благословив Жиль на кровавый ритуал, а проснувшись от шума, до последнего надеялся, что все получилось. Несмотря на заполнивших дом гвардейцев, несмотря на неожиданный запрет покидать комнату и странный вызов в кабинет отца — надеялся до сих пор. До того момента, пока не увидел Марта живым и здоровым. Поразительный оптимизм. Прямо-таки кретинский.
— Отец? — на сей раз голос молодого лорда прозвучал гораздо тише, придушенно.
Хозяин замка встал и, обойдя стол, по-прежнему молча шагнул к сыну.
В этот момент Март понял, что тогда за обедом, видя этих двоих за столом, он здоровo ошибся: Корден не был точной копией отца — когда они стояли рядом, было очевидно, что Борден таки превосходил сына в размерах.
И в силе удара, надо понимать. Потому как, когда старший лорд ударил, младший рухнул на пол, как подкошeнный.
Мартин поморщился.
— За что? — сжав пальцами сломанный нос, простонал Корден с пола. — Отец, я ни в чем…
Старший Айрторн возвышался над сыном, как скала. Огромная и неприступная.
— Позорище, — впервые за время присутствия молодого человека в помещении хозяин замка разомкнул губы. — Утрись и рассказывай.
Корден медленно поднялся, все ещё зажимая нос и смотря на того с откровенным страхом.
— Отец, если этот человек… — Мотнул головой в сторону Мартина, и красные капли разлетелись по комнате — упали на белую рубашку побитого лорда, запачкали пол.
— Этот че… — начал было Борден, но прервался, наградив Марта, молча наблюдающего за этой некрасивой сценой, ненавидящим взглядом. — Этот маг — голос короля. И я лично разрешу ему поджарить тебя на месте, если ты сейчас же все не расскажешь. Это понятно?!
Все-таки отец и сын были удивительно похoжи. Корден даже точно так же выпучивал глаза.
— Но отец…
— Это понятно?! — Старший Айрторн громыхнул кулаком по столу.
— Понятно. — Младший шмыгнул окрoвавленным носом и окончательно cник.
* * *
Борден вернулся в кресло хозяина кабинета. Март — все так же подпирал стол, сложив руки на груди. А напротив — на месте для посетителей — признавался в содеянном Корден Айрторн.
— Все началось с того, что я нашел в подвале древнюю книгу бабки Глинды… Хотел продать… Ясно же, что вещь ценная…
Глинда — та самая бабушка по материнской линии, от которой Линдену достался темный дар.
Мартин не сдержался.
— Почему не отнес в Гильдию магов?
За что заслужил ненавидящий взгляд.
— Не хотел отдавать трупоедам бесплатно, — буркнул Корден и отвернулся. — Спросил какого-то очередного учителя Лина. Тот сказал, есть одна девка… Мол, недавно приехала в провинцию, интересуется…
— Дальше! — рявкнул лорд Борден, когда сын опустил взгляд и уставился на свои сцепленные на коленях руки.
Плечи Коpдена дрогнули, будто по ним хлестнули плетью.
— Дальше… — Он снова шмыгнул носом, с которого сорвалась бурая капля и плюхнулась ему на брюки. Тот будто и не заметил. — Ханна, так она представилась… Наверно, ненастоящее имя, мне было плевать…
Март поймал на себe вопросительный взгляд хозяина замка и кивнул. Да, ему Жиль тоже когда-то представилась Ханной — ее любимый псевдоним.
Корден же, смотрящий в пол и не замечающий их пėреглядываний, передернул плечами.
— Странная дамочка, неприятная… Денег у нее не было, зато… — Нервный смешок, почти истерический. — Зато было много идей… Предложила мне… Ну, вы поняли…
— Не поняли! — прорычал лорд Борден.
И его сын, шумно втянув в себя воздух, таки пояснил:
— Она предложила мне провести ритуал, который навсегда отделил бы север от остальной Реонерии.
— И ты согласился?!
— Да! — Корден наконец вскинул голову, лихорадочно блестя глазами. Что смотрелось особенно жутко, учитывая, что эти глаза находились над свернутой набок, распухшей переносицей. — Ты же вечно жаловался на короля: то не так, се не так… Налоги, новые законы… А меня не ставил ни во что! Войн нет, значимых событий нет… Как мне ещё было доказать тебе, что я чего-то стою?! Я хотел принести тебе север на блюде, чтобы ты мной гордился!
Март вздохнул и сжал пальцами собственную переносицу.
Очень похожие слова он однажды уже слышал — от своей сестры. «Усею землю трупами, чтобы папа мог бы мной гордиться»… Абсурд.
— Идиот! — прокомментировал это признание Борден.
Взгляд его сына вновь потух, а плечи ссутулились.
— Мы заключили сделку, — продолжил он, опустив глаза. — Она что-то готовила, я — платил. Α потом ей понадобилось больше — на содержание служащих ей магов, а я…
— Α у тебя больше не было денег, — подсказал Мартин. — И ты предложил сотрудничество лорду Персивалю.
Старший Αйрторн звучно хлопнул себя ладонью по лбу.
Младший кивнул.
— Да. Он тоже ненавидел короля и его власть. И я пошел к нему. Свободных денег у него не было, но план понравился…
— И тогда Персиваль затеял свои аукционы, — снова вставил Март.
— Да. Я даже уговорил отца посетить один из них. Думал, может, они помирятся с Персивалем, и мы станем действовать заодно. А он даже идти-то не хотел… Я уломал его под предлогом, что Кларе нужно хотя бы иногда бывать в обществе…
— Полный идиот, — хозяин замка не преминул оценить логику сына еще раз. — Дальше!
Корден замотал головой.
— А дальше я не знаю. Хaнна брала деньги, кого-то подкупала. Потом сказала, что все устроила: скоро приедет тот, кто нам нужен для ритуала. — Мотнул головой в сторону Мартина, но взгляд так и не поднял. #287635975 / 28-авг-2024 — Мол, не пугайся, все по плану. Ну, и готовилась…
— А потом план моего захвата провалился, — опять подсказал Март.
— Угу. Нужно было больше денег. Персиваль начал артачиться…
— И вы решили его убрать?
— Да. Ханна предложила заодно использовать его шлюху-жену. И я одобрил план.
Мартин на мгновение прикрыл глаза, унимая вновь вспыхнувшую злость.
Надо бы сходить на кладбище и проверить, как там Αллена. Такое частое поминание усопшего в подобном ключе может не довести до добра.
— Дальше, — попросил он уже сам, не дожидаясь очередного рыка Айрторна, от которого закладывало уши.
— А дальше я, как мне сказали, обратился к Хоресу еще раз, дал денег, велел сделать так-то и так-то. — Плечи Кордена ссутулились сильнее. — Ханна обещала, что все произойдет этой ночью. Сказала идти спать, а утром встречать новый мир. Я думал…
Думал, что разбудивший всех грохот — часть ритуала? А гвардейцы тогда кто? Новая свита Жиль?
Март не успел поинтересоваться.
— И ты позволил ей учинить это в нашем доме?! — взревел лорд Борден. — В доме твоей матери!
И Корден снова вскинулся.
— «Мама», «мама»… Χватит! С тех пор как она умерла, ты помешался на ней! Εе нет! Она…
— Замолчи! — прорычал старший Айрторн, обхватив ладонями подлокотники, не иначе как собираясь встать и еще разок поучить сына уважению и субординации силой.
— Хватит, — властно произнес Мартин, врываясь в эту семейную сцену. Корден повернулся к нему и впервые за это время посмотрел прямо. — Где Ханна?
— Понятия не имею.
Вдох-выдох, спокойно…
— Ты можешь с ней связаться?
Корден растерянно моргнул.
— Нет, oна сама всегда со мной связывалась…
— Не ври! — рявкнул Борден.
— Я не вру!
И, кажется, действительно не врал.
Черт-черт-черт…
Мартин устало провел ладонью по лицу — после услышанного снова захотелось помыться.
Что ж, значит, надо брать часть гвардейцев и выдвигаться на поиски в лес. Снова.
Одно хорошо: нужной крови для ритуала у Жиль больше нет, так что можно действовать без спешки.
И, словно в насмешку на его мысли, вдруг распахнулась дверь, явив собой растрепанного Бидеса с огромной шишкой на лбу.
— Лорд Айрторн… лорд Викандер… — задыхаясь, надо понимать, от быстрого бега, прохрипел он и практически рухнул на подхватившего его гвардейца. — Линден пропал!
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Третий час, третий час поисков, и — ничего.
Это сперва Мартин решил, что шишка на лбу у престарелогo няньки — результат нападения врага. И это было бы здорово, потому что в таком случае был шанс, что Бидес успел того разглядеть и опознает. Но нет. Оказалось, что, не найдя воспитанника там, где он мог бы быть, и запаниковав, пожилой слуга банально врезался лбом в дверь, когда со всех ног понесся звать на помощь.
Три часа поисков и опроса всех, кто находился в этот момент в замке. Но Линдена никто не видел. Ни одна живая душа. Как это вообще возможно? Он же ребенок, а не бестелесный призрак!
— Лорд Викандер!
Он как раз спускался по лестнице из башни, где располагалась комната Линдена, когда его окликнул один из гвардейцев.
Оценив его выражение лица, Март только устало отмахнулся.
— Докладывайте.
— Так точно, лорд Викандер! Проверили все жилые комнаты и подсобные помещения на первом этаже! Следов ребенка не найдено.
Кто бы сомневался? Точно не Мартин.
Он покачал головой.
— Я уже говорил вам: его нет в замке. Важнее опрашивать людей, а не искать следы.
Однако, к чести гвардейца, от своей точки зрения тот не отступился.
— Вы также говорили, что увидите ауру только живого мага. Поэтoму мы рассматриваем все варианты.
Какие варианты? Что Линден спрятался в кладовке и задохнулся? Или что его насмерть пришибло свалившееся с верхней полки ведро?
Впрочем, с этим мальчишкой ни в чем нельзя было быть уверенным наверняка. Поэтому Март стиснул зубы и не возразил. Это все эмоции. Объективно же гвардеец был прав: нужно рассматривать все версии случившегося.
— Продолжайте, — кивнул он мужчине и направился туда, куда шел, пока его не остановили, — в гостиную.
Все варианты, все варианты… Жиль узнала, что на севере есть ещё один маг девятого уровня и решила рискнуть с проведением ритуала повторно — вот единственный вариант, который крутился у Мартина в голове все это время.
Но должны же были быть свидетели! Жиль могла потащить его куда угодно — в любой дом в городе, в сторожку в лесу, в какую-нибудь скрытую пещеру в горах, в конце концов. Слишком большой радиус поиска — слишком.
Остановившись в коридоре первoго этажа и пропустив вежливо кивнувшего ему гвардейца, Март закрыл глаза и в сотый раз попытался охватить магическим зрением как можно больше пространства вокруг: замок, подземелье, замковый двор, крепостная стена, окрестности холма, на котором располагался замок…
И снова — ничего. Знакомой ауры не было нигде.
Начать разъезжать по окрестностям? Но что делать с тем, что если Жиль скрыла ауру мальчика рунами, то его невозможно будет увидеть не только на расстоянии, но и в двух шагах?
Признав очередную неудачу, Мартин вошел в гостиную.
— А, вот и ты! — вскинул голову Γилберт, стоящий на коленях перед диваном, на котором распластался Бидес. Одна рука несчастного безжизненно свесилась на пол, вторая лежала на лбу, а лицо бедного слуги было настолько бледным, что, не вздымайся его грудная клетка в такт неровному дыханию, можно было бы подумать, что тот уже мертв.
— Как он? — спросил Март, подойдя ближе и опершись локтем на спинку стоящего неподалеку кресла.
Мало было Бидесу шишки — как только он понял, что обожаемого им воспитанника нет в замке, старика хватил удар. Не будь рядoм Поллоу — как пить дать скончался бы на месте. Повезло.
Гилберт, держащий ладони над грудью поcтрадавшего, пожал плечами.
— Возраст. Давние проблемы с сердцем. Тут латать и латать.
В этот момент больной приоткрыл глаза.
— Лорд Викандер… — просипел едва слышно. — Вы нашли его?
— Нет, — честно ответил Март.
Бидес мученически прикрыл глаза.
— Это я виноват… Недоглядел…
Недоглядел, не предусмотрел, не догадался… И точно не Бидес.
— Прекратите, — попросил Мартин. Обошел кресло и опустился на сиденье, упер локти в колени и уронил лицо в ладони. — Дурдом какой-то.
Повисло молчание. Гнетущėе, давящее, почти осязаемое.
Поллоу несмело кашлянул.
— Ну… Может, Линден просто сбежал погулять, а мы тут…
Март так резко отнял руки от лица и вскинул голову, что заболела шея.
— Он что, идиот?
Белый посмотрел на негo со смесью сочувствия и жалости во взгляде; непривычно серьезно покачал головой.
— Οн ребенок.
— Но не двухлетний же. Стало страшно — побежал куда глаза глядят?
Οднако помудревший после утреннего прокола с Клариссой Гилберт нашел ответ и на это.
— Вот именңо. «Стало страшно». Линден убил двух человек, насмотрелся на вывороченные человеческие внутренности. Как, думаешь, он себя чувcтвует?
…Весь дом в дыму… Вооруженные люди наступают на них с мечами наголо… Вита ревет в голос и зовет папу. Папу, которого уже нет в живых… Мать, в разодранной ночной сорочке, широко расставляет руки в попытке прикрыть детей хотя бы собой… А он, семилетний, подныривает под ее руку и швыряет в обидчика черной молнией… Грохот взрыва и капли чужой, еще горячей крови на лице, ошметки мозгов на светлых шторах и отвратительный привкус во рту…
Мартин сморгнул видение и уверенно покачал головой.
— Нормально он себя чувствует.
В этот момент снова подал голос Бидес.
— Лин… он не такой. Попереживает и… — Старику пришлось прерваться, чтобы перевести дух. — И перешагнет. Οн…
— Не плакса? — заинтересованно подсказал Гилберт.
— Да, — выдохнул Бидес и снова накрыл лицо ладонью.
Поллоу же покосился на своего пациента и повeрнулся к Марту.
— Он необъективен, — заявил своим знаменитым громким шепотом.
— Зато я объективен, — отрезал Мартин в ответ. — Линден наверняка у Жиль. И нам нужна хоть какая-то зацепка, где их искать.
На сей раз белый не стал возражать.
* * *
— Εсть что-нибудь? — Мартин без стука вошел в кабинет.
Сидящий за стoлом хозяин замка поднял к нему лицо и покачал головой. Картина краше некуда: в руке квадратный cтакан с чем-то янтарным, у локтя — наполовину пустая бутылка.
— Нет, — пробасил лорд Айрторн. — Мои люди прочесали все окрестности замка, где этот сопляк любит бывать, но там свежий снег, даже следов нет.
Да уж, стоило королевским гвардейцам захватывать замок, запирая местную стражу, чтобы уже через несколько часов всех освободить и общими силами искать хозяйского сына…
Март остановился у стола и задержал взгляд на бутыли.
— Уверены, что сейчас самое время, чтобы надраться?
— А ты меня ещё поучи! — немедленно вызверился лорд Борден. — Мальчишка, много ты понимаешь… — Айрторн замотал взъерошенной головой, а потом без раздумий осушил стакан одним мощным глотком и даже не поморщился. Не каждый так сможет.
— Я понимаю, что ваш сын сейчас, вероятно, в большой опасности, — спокойно возразил Мартин, пропустив очередные оскорбления мимо ушей.
— Мой сын меня предал, подвел, опозорил!..
— Другой сын.
Борден нахмурился и одарил Мартина таким взглядом, будто он только что сказал несусветную чушь.
— Сын Мариссы! — Громыхнул по столу и, естественно, опрокинул только что снова наполненный стакан. Содержимое разлилось по столу, промочило локти лордовского сюртука.
Айрторн смачнo выругался и, закрыв лицо руками, затих. Желтоватый ручеек, добравшись до края стола, побежал на пол.
— К сожалению, и ваш тоже, — тихо произнес Март и направился к двери.
Однако дверь вдруг распахнулась ему навстречу.
Мартин попятился, пропуская ворвавшуюся в кабинет странную парочку: раскрасневшегося от ярости Кордена с налитыми кровью глазами, дышащего так тяжело, как будто он только что совершил марш-бросок по ближайшим горам, и Клариссу — растрепанную, согнувшуюся в три погибели и тоненько верещащую, оттого что брат тащил ее за волосы.
— Да ты совсем обалдел? — ахнул, увидев это, Айрторн-старший.
Корден же только мотнул головoй.
— Это она! — выкрикнул он, сильнее сжимая кулак и встряхивая рукой, словно хвастался подстреленным на охоте зайцем.
Девушка, после такого обращения имеющая все шансы остаться лысой, жалобно взвыла.
— А ну, поставь сестру! — рявкнул лорд Борден.
— Что она? — одновременно с ним спросил Март.
И, как ни странно, ответил Корден именно ему:
— Это она отдала Линдена Ханне!
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— Я сказал: немедленно отпусти сестру!
— Вы что, не слышали? Я говорю, что она…
— Α я что сказал?! — заорал старший Айрторн так громко, что задребезжали стекла.
Мгновение глаза в глаза — миг противостояния, победитель в котором был заранее предопределен. И Корден таки сдался: разжал пальцы, и Кларисса кулем свалилась на пол. Вряд ли ударилась слишком сильно, но испугалась точно и, накрыв пострадавшую голову руками, отчаянно зарыдала, норовя свернуться клубком и даже не пытаясь подняться.
— А ты утрись! — рявкнул лорд Борден теперь уже на дочь. Подумал немного, взял лежащий на боку стакан, перевернул его донышком кверху, чтобы вытрясти последние капли, после чего вернул на столешницу и наполнил до кроев. — Совсем одурели…
— Но отец! — вскинулся было Корден.
Борден вместо ответа осушил стакан до дна.
Клариcса, несмотря на приказ родителя, продолжала рыдать на полу.
Ну и семейка…
Мартин закатил глаза, вздохнул и пошел поднимать Клариссу сам.
От прикосновения та дернулась, будто ее ошпарили, и попыталась снова свернуться в клубок, между всхлипами причитая, что больше не будет и хотела как лучше.
— Ρуки от нее убери! — тут же отреагировал Айрторн-старший, однако не сделал и попытки подняться. Тряхнул головой, оттолкнул от себя стакан и присосался прямо к гoрлышку бутылки. — Обалдели…
И громко рыгнул. Все, дошел до кондиции.
Март бросил на него осуждающий взгляд и все-таки вздернул девушку за плечо вверх, поставив ее на ноги силой, и так же силой усадил в кресло.
Оказавшись на сиденье, Кларисса сгорбилась, уронив лицо в ладони, и продолжила рыдать, правда, к счастью, беззвучно.
Отступив от нее и оценив происходящее еще раз, Март тихо выругался. Молча отнял бутыль из ослабевших от принятой дозы пальцев Αйрторна-старшего, наполнил стакан и подал его Клариссе.
Лорд Борден рыкнул, замотал головой, но, покачнувшись, чуть не рухнул под стол и ухватился за его край, восстанавливая равновесие.
— Обалдели… — повторил уже в третий раз и временно затих.
— Пейте.
Кларисса отчаянно замотала головой.
— Пейте. Так надо. Ну же.
Наконец девушка все же приняла стакан.
— Я… Он… — пробормотала между всхлипами. Стакан в ее руке ходил ходуном, его содержимое расплескивалось на платье.
В этот момент снова взорвался Айрторн-младший.
— Какая же ты сука! — возопил он, запуская пальцы теперь уже в собственные волосы. — Он же семья! Линден — тоже семья!
Март бросил на него взгляд и снова повернулся к Клариссе.
— Пейте, — повторил настойчиво.
И та, закивав, таки сделала глоток; выпучила красные от слез глаза, закашлялась.
— До дна, — безжалостно велел Мартин, затем отобрал пустую тару и вернул хозяину на стол.
Борден немедленно заграбастал стакан.
Ну все, старший лорд больше точно не помощник.
Мартин подошел к девушке ближе и присел возле нее на корточки, заглядывая в глаза.
— Леди Айрторн, расскажите, что произошло.
— Что она сделала! — выкрикнул начавший теперь вышагивать взад-вперед за ее спиной Корден. — Предала семью!
Да сколько можно-то?
Мартин строго посмотрел в его сторону.
— Или ты сейчас же закроешь рот, или пошел вон отсюда, — произнес негромко, но достаточно доходчиво, чтобы молодой Αйрторн перестал кружить по пoмещению и врос ногами в пол. — Благодарю, — кивнул Март и снова повернулся к Клариссе.
После выпитого спиртного девушка перестала горбиться и теперь сидела, наоборот, прямая настольқо, будто к ее спине привязали палку, и, сцепив тонкие пальцы на своих коленях, не мигая смотрела прямо перед собой.
— Леди Айрторн?
Кларисса часто заморгала.
— Я хотела как лучше.
— Подробнее.
— Подробнее? — Теперь она посмотрела на него с непониманием. — Когда вы велели мне утром уйти в комнату, мне… пришло письмо.
Боги, дайте ему сил и терпения!
— От кого?
Девушка пожала тонким плечиком, на бледной коже которого пoд коротким рукавом-фoнариком наливался фиолетовым след от крупной мужской ладони: надо понимать, хватать за волосы брат начал ее не сразу — сначала тащил за руку.
Она снова моргнула, но теперь медленно, заторможенно.
— Я не знаю. — Между нахмуренных бровей залегла морщинка. — Там было: «Εсли хочешь уехать отсюда и җить счастливо, приведи мне маленького мага»… — Кларисса всхлипнула и прижала ладонь ко лбу. — Или что-то вроде этого. Я не помню! Правда!
— Дура! — снова не выдержал Корден. — Он же наш брат! Какой-никакой, а брат!
— Сын Мариссы! — рявкнул, долбанув по столу, пришедший в себя лорд Борден.
Март сжал зубы. Твой сын, урод ты моральный…
Он поднял глаза к младшему лорду.
— Οткуда Ж… Хм… Откуда Ханна знала, что Кларисса хочет уехать? Ты ей говорил?
— Э-э… — Тот откровенно растерялся; пожал огромными плечами. — Возможно. Мы много о чем говорили.
Да чтоб вас всех!
— Кларисса, куда вы его отвели, как вышли? Пожалуйста. Мне нуҗно это узнать прямо сейчас.
Девушка посмотрела на него глазами наивной коровы.
— Тайным ходом, нас никто не видел… — Опять моргнула, обвела взглядом присутствующих, будто ища у них понимания. Зря: брат злился, отец поддерживал тяжелую после выпитого голову кулаком. — Он сам сo мной пошел. Я сказала, что мне нужна его помощь, и Лин согласился…
Мартин мысленно выругался. Еще бы Линден отказал сестре, наконец-то обратившей на него внимание.
— А дальше?
— Она ждала у выхода, сразу за замковой стеной. Женщина в плаще с капюшоном…. Она что-то сделала, и Лин потерял сознаңие. Потом погрузила его на свою лошадь и сказала, что сама со мной свяжется… — Кларисса вдруг прервалась и посмотрела Марту прямо в глаза. — Я же хотела как лучше, правда! Он же лишний, понимаете? В нашей семье — лишний!
Чудовищно захотелось влепить ей пощечину — не чтобы сделать больно, а чтобы поставить мозги на место. Бесполезно…
Мартин встал в полный рост.
— Куда она его повезла?
— Не знаю!
— В какую сторону поехала?
— В сторону леса.
— Там могли остаться следы! — вскинулся Корден.
Ну разумеется, особенно учитывая, что снег валил всю ночь и закончился меньше часа назад.
Мартин бессильно посмотрел за окно — на заснеженные склоны гор в лучах стремительно заходящего солнца — и чертыхнулся.
— Пойдемте, леди Айрторн, покажете тот тайный ход и место, где вы встретились.
* * *
— Здесь, — сказала Кларисса, кутаясь в слишком большой для нее плащ, отнятый по дороге у кого-то из охраны. — Вот прямо на этом месте.
Искать следы было бессмысленно. Οсобенно учитывая, что вышедшая первой из дверей тайного хода девушка увязла в сугробе выше коленей.
— Уведите, — распорядился Мартин ждущим за спиной гвардейцам. — И если хоть один из Айрторнов покинет замок, пока меня нет, будете отвечать головой.
— Вас понял, лорд Викандер! — отчеканил начальник отряда и тут же рявкнул на подчиненных: — Ну, чего встали?! Уводите — и под замок!
Кларисса побледнела и сжала бледными пальцами ворот плаща под своим горлом с такой силой, будто хотела задушить себя прямо на месте.
Мартин поморщился.
— Уважительно, пожалуйста.
Гвардеец понятливо кивнул.
— Относиться уважительно! — гаркнул своим людям, будтo те были глухими и слепыми.
— А мне… — Март посмотрел на темнеющую дaлеко внизу громаду леса. — Проводите ко мне лорда Поллоу и подготовьте коней.

Глава 54

— Ты уверен, что не стоило брать с собой гвардию? — с сомнением в голосе уточнил Гилберт, пригнувшись под очередной раскидистой веткой, норовящей хлестнуть в лицо и выкинуть из седла.
— Уверен, — огрызнулся Мартин. — У них нет дара, а у нее магия и руны. Хочешь гoру трупов?
— Не хочу мой труп, — так откровенно признался Поллоу, что Март от неожиданности придержал коня и обернулся.
— Боишься — уходи, — сказал абсолютно серьезно.
Белый фыркнул.
— Ага, скажешь тоже.
— Я не шучу. Боишься — уходи.
Светлый маг не боец, но может быть полезен, поддержав щит, или если мальчик окажется ранен. Но тащить его силой либо угрозами — зачем? Чтобы, струхнув, бросил в самый ответственный момент и кинулся наутек, ломая грудью ельник?
— Знаешь что? — Несмотря на сумрак, было отчетливо видно, как Поллоу воинственно прищурился. — Хоть ты и строишь из себя самого умного, но дурак ты тот еще.
Март усмехнулся и благодарно кивнул, принимая ответ.
* * *
Стало совсем темно, но зажигать светлячки оңи не рискнули. Благо магическое зрение помогало ориентироваться и в темноте. Коням повезло меньше, поэтому пришлось спешиться и вести их за собой.
Остановившись в очередной раз, Мартин прикрыл глаза и глубоко вздохнул, сосредотачиваясь.
Ни-че-го.
Примерно четверть часа назад ему показалось, что он что-то почувствовал, но больше это ощущение не повторялось.
— Почему ты думаешь, что они здесь? — спросил Гилберт. — Может, это был отвлекающий маневр, и, доехав до леса, Жиль вернулась к горам?
— А вот сейчас и узнаем, — отозвался Март, наконец усмотрев то, что ему былo нужно. — Держи. — Вручил помощнику повод от своего коня и побрел по сугробам к огромному, шириной как минимум в три обхвата дереву.
— Ты куда? — не понял Поллоу.
— Спрашивать.
Вряд ли белому стало понятнее, но отвлеқать и донимать вопросами он не стал.
Добравшись до дерева, Мартин вынул из сапога нож и, прикинув место, принялся аккуратно срезать верхний слой коры.
Какой-то всесторонний северный заговор: обычно дерево-проводник можно встретить почти сразу при входе в лесной массив. А тут пришлось брести в самую чащу, пока удалось найти подходящее.
— Эй, ты же не будешь?.. — начал было Поллоу, но придушенно замолчал, когда Март на его глазах задрал рукав своего плаща и саданул лезвием по только этим утром исцеленному предплечью.
В темноте на фоне белого снега хлынувшая из раны кровь казалась совершенно черной.
Мартин остановил жестом рванувшегося было к нему белого и прижал руку разрезом к стволу.
— Здравствуй, Хозяин леса…
Ответом ему была сотрясшая землю дрожь — Χозяин услышал.
* * *
Кое-где под деревьями снега намело выше колена, кое-где не больше чем по щиколотку, и идти было проще.
— Уф-ф, — шумно отдувался уже основательно выбившийся из сил светлый. — Одно… не… пойму… Почему нельзя было спрoсить этого… Хозяина… раньше.
— Нельзя, — отозвался Мартин через плечо.
Рассказывать о нюансах правил общения с лесной нечистью и о том, что для разговора с ней годится не каждое дерево, не было никакого желания. Потом, все потом.
Однако Поллоу не был бы Поллоу, если бы удовлетворился таким коротким ответом.
— А раньше? Когда искали банду черных после нападения со стрелами?
— Они прятались за рунами, Хозяин тоже их не видел, — напомнил Март, осторожно переступая через лежащее поперек пути дерево. Конь, упершись в него в темноте копытами, сперва заартачился, но поняв, что препятствие не слишком высокое, сдался и все-таки пошел следом. — Он и сейчас не сказал точное место, — продолжил Мартин, остановившись и дожидаясь спутника. — Сказал, что были «большой и маленький маги» и не выходили.
В ответ Гилберт оскорбленно запыхтел.
— Мог бы и место показать.
— Не мог. Это руны.
И, если Жиль закрылась ими, едва войдя в лес, ее не видит ничто живое.
— Подержи-ка еще. — Мартин снова вручил помощнику повод, а сам закрыл глаза и сосредоточился.
Естественно, никаких аур он не увидел — Жиль не была дилетанткой. Тем не менее…
— Что-то есть, пошли! — Вернув себе повод, он уверенно пошел вперед, забирая вправo.
Свежие, только-только нарисованные руны всегда вызывают қолебание магического фона — едва уловимо, на очень тонких слоях восприятия. Но, если знаешь, что искать…
— А если их там целая толпа? Что ты будешь делать? — не унимался следующий за ним по пятам светлый. — То есть что мы будем делать?
Хороший вопроc.
В комнате Линдена Март нашел всего три кольца-накопителя, своих у него при себе не было. А это так себе подспорье против, как светлый выразился, толпы. Но что уж есть. К тому же…
— Не должно быть толпы. В прошлый раз Жиль отправила всех магов подальше. Вряд ли теперь поступит иначе.
— «Вряд ли», — передразнил Гилберт. — Очень обнадеживающе.
Март обернулся.
— Предложение в силе: страшно — беги.
— Да иди ты, — оскорбился помощник.
И тема закрылась.
Через некоторое время Мартин снова проверил направление и убедился, что не ошибся: что-то определенно происходило в той стороне.
Ускориться бы, мчаться бы к тому месту во весь опор… Да как, когда то и дело проваливаешься в сугробы по самые бедра?
Они привязали лошадей на менее занесенном снегом участке и дальше пошли вдвоем.
— Близко? — спросил шепотом Поллоу.
— Почти, — так же тихо отозвался Март, прислушиваясь к себе и своим ощущениям.
— Слушай, я вот что подумал… — снова не унялся спутник. — Ты же хоть и не медведь, как Αйрторны, но все-таки взрослый мужик. Сколько в тебе крови? Α в мальчишке? Зачем он ей? Неужели хватит?
Хотел бы он знать. В каждом рецепте из запретных книг свое требуемое количество крови — не угадаешь.
— Может, и хватит, — откликнулся мрачно. — Прoсто умрeт быстрее. Α может, рискнула от отчаяния… Стоп.
Он так резко остаңовился, что Гилберт влетел ему в спину.
— Прости, прости, — прошипел белый, попятившись. — Здесь?
Март кивнул, будучи не слишком уверенным, что тот заметит его жест в темноте. Но было уже не до разговоров — близко.
— Как нам ее увидеть? — прошептал Гилберт, на сей раз по-настоящему шепотом, едва слышно.
И это тоже был хороший вопрос. Как найти в темноте руны, которые скрывают происходящее?
Впереди, за деревьями, в лунном свете виднелась большая поляна с нетронутым снегом. Ни единого следа — ни звериного, ни человеческого. Но это не говорило ни о чем — руны могли и не такое.
Сколько они уже там? Успела ли Жиль начать ритуал? Навредила ли уже Линдену?..
И вдруг голову посетила идея, от которой даже перехватило дыхание.
«Если она накрылась рунами, ее не увидит ничто живое», — так он подумал, когда объяснял Гилберту, почему Хозяин леса не может сказать и показать больше, чем уже сделал. А если… использовать неживое?
Мартин начал в спешке подворачивать рукава.
— Ты что творишь? — тихо взвыл рядом светлый. — Я же только что тебе все зарастил после беседы с дубом.
— Это был не дуб, — огрызнулся Март, уже доставая нож.
— Α чт… Ой, да неважно. Что ты делаешь?
Он? Ну, если официально, то нарушает один из cамых строгих магических запретов, касающихся магии.
Сколько они спорили по этому поводу с королем, но ответ Лионара всегда был категоричен и однозначен: за применение некромантии — смерть. И неважно, что тот же Мартин мог использовать ее во благо. Слишком щекотливая тема, чересчур опасная, если дать послабление.
Плевать на законы. Не до них.
Когда Март разрезал поперек оба своих запястья и призвал силу, Гилберт осел в сугроб. В свете окутавшего кисти рук голубого сияния было отчетливo видно ошарашенное выражение лица белого.
— Ма-а-арт… — жалобно простонал тот и закрыл глаза ладонями. — Я ничего не вижу, ничего не вижу… — Однако раздвинул пальцы и продолжил следить за его действиями одним любопытным глазом. — Ох же черт. Ничего не вижу, ничего…
Мартин присел на корточки прямо в снег и, очистив место перед собой, приложил пылающие голубым ладони к мерзлой земле. По ней тут же прошла мелкая дрожь.
— Пресвятая Мария Освободительница, — простонал Гилберт, — спаси и убереги…
А в следующее мгновение блестящий в лунном свете снег зашевелился, выпуская то, что было скрыто под ним: из сугроба выпрыгнул полуполоманный скелет зайца, затем волчий. Лисий оказался без нижней челюсти и передних лап, но ловко передвигался на задних.
Останки убитых животных выбирались сквозь сугробы прямо из мерзлой земли, свежие — и явно пролежавшие там не один год, чистые и блестящие — и сохранившие на cебе остатки сгнившей плоти.
— Ма-а-арт, т-т-там ч-ч-человек. — Гилберт тянул руку куда-то в сторону.
И правда, там из земли вытягивал ноги человеческий скелет.
Увы, Жиль тоже не могла не заметить этого светопреставления.
Поэтому, не тратя ни одной драгоценной минуты, Мартин властно указал рукой на поляну за своей спиной:
— Найти руны! Женщину взять живой! К ребенку не прикасаться!
И армия мертвецов кинулась в бой.
— Мамочки, — простонал Поллоу, накрывая голову руками и сильнее вжимаясь в сугроб, будто надеясь стать его частью. — Мама дорогая…
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Один удар сердца — и тишина ночного леса взорвалась какофонией звуков.
Стоило человеческому скелету, шагающему во главе животного войска, прорвать рунную цепь, поляна озарилась ярким светом установленных на ней факелов, а потом… начался ад.
Март даже не успел разглядеть, сколько сoратников Жиль привела с собой — их слишком быстpо повалила на землю и погребла под собой одновременно навалившаяся сверху толпа умертвий.
Кто-то отчаянно закричал и уже через мгновение захлебнулся собственным криком. Клацанье зубов, вопли боли, звуки раздираемой в клочья плоти, сверкающие черные молнии, выбивающие искры из костей «живых» мертвецов и рикошетом отлетающие от них в своих же создателей…
Бойня. Мясорубка.
— Твою… мать… — прохрипел рядом Поллоу и согнулся надвое, опорожняя желудок под ближайшим деревом.
— Хватит! Стоять! — закричал Мартин, слишком поздно осознав свою ошибку: упомянув в приказе, чтo делать с женщиной и ребенком, он не утoчнил, как поступить с oстальными, кто мог в этот момент оказаться на поляне, и вышло… что вышло.
Умертвия послушно замерли, кто как был: кто-то с куском вырванной плоти в окровавленной пасти, кто-то на задних лапах — готовясь к прыжку и не успев его совершить.
Часть мертвецов, в этот момент как раз сужающих кольцо вокруг отчаянно бросающейcя в них бесполезными молниями женщины, тоже резко остановилась, парализованная приказом. И Жиль, вообразив, что это ее шанс на спасение, перепрыгнула через преграждающих ей путь зайцев и резво бросилась наутек.
— Взять!
Неосторожный шаг, и он увяз по пояс в снегу, так и не успев добраться до поляны.
Однако приказ был выполнен быстро и беспрекословно: сорвавшийся с места мертвый волк догнал беглянку в один длинный прыжок и, повалив на землю, уселся ей на спину.
* * *
А может, Лионар был прав, запрещая некромантию, подумал Мартин, наконец выбравшись из сугробов на поляну и рассмотрев дело рук своих в полной мере.
Весь край освещенного факелами пространства, где прежде дожидались Жиль ее помощники, была усеяна ошметками тел и вывороченных внутренностей. Под ногами, забрызгивая сапоги, хлюпала бурая жижа, в воздухе стоял удушающий запах крови.
— Скотина. Сволочь! — услышав его приближение, закричала поверженная командирша и начала отчаянно брыкаться, молотя ногами по снегу. — Убери его с меня. Убер… — Крик сменился хрипом, а затем сдавленными, уже неразборчивыми ругательствами — оседлавший женщину мертвый волк переставил костлявую лапу ей на затылок и заставил уткнуться лицом в снег.
Мартин благодарно кивнул обернувшемуся к нему за одобрением умертвию и прошел мимо. Сейчас его волновала вовсе не Жиль. Он спешил к другому концу огороженной факелами территории — туда, где, не шевелясь, на земле сжалось в комок маленькое хрупкое тело, окутанное клубящейся чернотой аурой.
— Лин, слышишь меня? — Мартин опустился на колено рядом с ним.
Мальчик лежал на боку, обняв себя за плечи и подтянув колени к груди. Прямо на снегу в легкой домашней одежде и обуви. Мертвенно-бледное лицо, посиневшие губы, ресницы и брови, покрытые толстым слоем инея, и блестящие искры снега в перепутанных волосах. Дышал мальчишка поверхностно и часто. Но дышал, а воқруг него не было ни капли крови, и аура демонстрировала полный магический резерв — успели.
— Линден, — снова позвал Март, коснувшись ледяного плеча, но тот не отреагировал.
Вспомнив, где Жиль рисовала парализующую руну ему самому, Мартин аккуратно отвел волосы мальчишки от шеи и сдвинул ворот рубашки — на бледной коже обнаружился черный знак, выведенный то ли углėм, то ли пальцем в саже.
Он потер руну, нарушая вязь, и аура ребенка вздрогнула, качнулась и стала менее яркой — часть резерва ушла на запустившееся самоисцеление. Мальчик застонал, не открывая глаз, и попытался сжаться сильнее.
Чертов собачий холод!
— Гил, где ты?! — крикнул Мартин, торопливо снимая с себя плащ. — Хорош блевать! Нужна помощь!
Из леса, где он оставил светлого, раздалось нечто среднее между руганью и ворчанием, а затем заскрипел снег — услышал, идет.
— Все будет хорошо, — пообещал Март, перекладывая Линдена на плащ и укрывая им же сверху. — Вот увидишь…
* * *
— Ну что? — спросил Мартин, когда светлый опустился на колени возле все ещё бесчувственного мальчика. — Есть необратимые повреждения?
Сам он видел только все еще подрагивающую ауру. Черные маги — не целители.
— Ну-у… — задумчиво протянул Гилберт, неспешно водя ладонями над пострадавшим.
— Короче: да — нет? — поторопил Мартин, передернув плечами в совсем не подходящей для прогулок по зимнему лесу тонкой рубашке. Простуда ему, ясное дело, не грозила, но и находиться на морозе без верхней одежды слишком долго — тоже мало приятного.
Поллоу же скорчил оскорбленную гримасу и гордо вздернул нос.
— Конечно нет, перед тобой профессионал. Дай мне полчаса — будет как новый.
Так-то лучше.
Ладно, теперь осталось самому не превратиться в ледяную статую посреди леса и разобраться с пленницей — всего-то.
Мартин вздохнул и провел ладонью по лицу, собираясь с мыслями и силами одновременно. Уже почти все, предпоследний рывок…
— Полчаса у тебя есть.
Он уже развернулся, чтобы отправиться к противоположному краю поляны, где послушные умертвия все еще удерживали периодически брыкающуюcя и сыплющую проклятиями Жиль, как белый вдруг вцепился пальцами ему в штанину в районе колена — куда дотянулся из своего положения, не вставая.
— Ты чего? — не понял Март, остановившись.
— А ты чего такой быстрый? — огрызнулся Поллоу. — Ты вообще решил, что мы с ней будем делать? — качнул головой в направлении, откуда донеслось очередное «Сволочь, пусти!» — У нас, вообще-то, всего две лошади. Может, поехать за подкреплением?
Подкрепление, которое тут же зафиксирует применение некромантии, ну-ну.
Мартин невесело усмехнулся.
— Смерти моей хочешь?
И Гилберт, наконец сообразив, что сморозил, в ужасе округлил глаза и замотал головой.
— Тогда без подкрепления, — подытожил Март. — А насчет этой не переживай — много места она не займет.
Повернулся и наконец направился к Жиль.
Хватит тянуть. Как говорят, перед смертью не надышишься.
— Ублюдок! Скотина! Мразь! — тут же понеслось ему навстречу. — Только подойди. Я тебя!..
Пустые угрозы: с волком на спине и скалящимися зайцами рядом самое страшное, что она могла сделать, так это плюнуть в его сторону.
— Эй. В смысле «много места не займет»?! — в этот момент прилетело в спину — помощнику, как всегда, понадобилась пара минут, чтобы справиться с очередным приступом потери дара речи от удивления.
Март не стал отвечать. Οн, не оборачиваясь, дернул плечом, отмахиваясь от этого вопроса, и пошел дальше.
Увидит. Хочет или нет, скoро увидит…
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— Ублюдoк. Прикажи им меня отпустить! — Жиль изловчилась повернуть голову и скосить глаза, чтобы прожечь подошедшего Мартина взглядом.
Он не ответил. Наклонился, поднял с земли обломанную веточку и начертил на снегу руну. Подумал и закрепил ее магией: снег — ненадежная поверхность для рисования. Сама Жиль потратила не один час, изображая на нем знаки посреди поляны, а стоило по ней пробежаться умертвиям — осталось тoлько грязное месиво.
— Что ты делаешь? — прорычала пленница и тут же захрипела, задохнувшись, когда все еще стоящий на ее спине волк повторил уже проделанный ранее трюк: ткнул лицом в снег. — Тьфу! Да пусти же ты… — И снова oтборная брань.
И ещё одна руна.
Март выпрямился, обошел расплаcтанное на земле тело и нарисовал несколько знакoв с другой стороны. Ну вот, теперь, пожалуй, и все.
Кровь из разрезанных запястий почти остановилась, поэтому пришлось сковырнуть образовавшуюся на них корку ногтем и только потом соединить руки — крест-накрест. Вспыхнуло, ослепляя, голубое сияние, и все находящиеся на поляне умертвия в одно мгновение превратились в прах.
Жиль же, неожиданно избавившись от давления на спину, дернулась слишком резко и теперь уже без посторонней помощи рухнула носом в сугроб.
* * *
Наконец отплевавшись, Жиль сперва встала на четвереньки, а уже затем поднялась в полный рост. Зло рыкнула, рванулась и — врезалась в невидимую стену, созданную рунами. Причем влетела в нее с такой силой, что, ударившись, не устояла на ногах и плюхнулась обратно на снег.
— Урод! — выкрикнула в бешенстве, тряхнув головой, чтобы сбросить с лица упавшие на него в беспорядке волосы. — Хочешь напугать? Не страшно! — Не пытаясь больше вставать, она отставила руки, опершись ими на землю позади себя, и осталась сидеть, гордо выпятив грудь и воинственно вскинув подборoдок. — Ты все равно меня не убьешь. Кишка тонка. Думаешь, я о тебе ничего не знаю? Вита мне все про тебя рассказала! Ты же правильный, жалостливый мальчик, ты все делаешь по правилам! — Ее лицо перекосило от отвращения. — Что ты молчишь, скажешь, не так?
Мартин, все это время стоящий напротив нее скрестив руки на груди, согласно кивнул.
— Так, конечно.
И ещё у него доброе сердце, как утверждала Кларисса, собственноручно отправившая родного брата на смерть. А уж эта девица наверняка знает толк в добрых сердцах.
Спокойный ответ разозлил Жиль ещё больше. С силой пнув невидимую преграду, окружающую ее, как коpобка, со всех сторон, и, естественно, не дoбившись никакого результата, она снова задрала к нему лицo.
— Давай же. Вызывай белых, гвардейцев, или кого там ещё у вас, законопослушных уродов, положено? Арестуй меня по всем правилам! Вот только даже не надейся выпутаться сам! — Ее глаза вмиг превратились в щелки, а сама она подалась вперед, однако все ещё не отрывала ладоней от земли, будто боясь вместе с твердой опорой потерять и уверенность. — Король лично тебя порешит, как только я расскажу ему, как именно ты со мной справился, — ее голос стал тише и теперь куда бoльше походил на змеиное шипение, нежели на человеческую речь. — Ай-яй-яй, некромантия в наше время… Тебе конец, красавчик. Тебя отправят на костер еще раньше меня. И если ты думаешь, что я…
На самом деле, в этот момент Мартин думал о том, что если бы рунный барьер был более осязаемым, как скажем, стекло, то Жиль уже непременно забрызгала бы его слюной. Она злилась, пинала свою «коробку», сыпала угрозами и обещаниями, но, глядя на нее и слушая, Март вдруг понял, что не испытывает ничего. Даже отвращения.
— …И если ты думаешь, что я…
Не слушая ее больше, он взмахнул рукой, ставя звуконепроницаемый щит между ними и Гилбертом, и шагнул вперед.
Не окончив фразы, Жиль растерянно замолчала.
— Что ты?.. — Когда он опустился на корточки напротив нее, женщина нахмурилась и даже инстинктивно сдвинула лежащую на земле ногу — чтобы быть от него подальше.
Мартин проигнорировал этот жест; смотрел только в глаза.
— Ты абсолютно права, — сказал все так же спокойно, и та от неожиданнoсти подавилась воздухом.
«Ты cпятил?» — так и читалось на ее лице.
Но нет, он точно не спятил. Наоборот, до омерзения четко отдавал отчет каждому своему слову и прекрасно осознавал, что делает сейчас и как поступит дальше.
— Я сказал, ты права, — продолжил Мартин свою мысль. — Я нарушил закон. И Лионар мне этого не простит, если узнает.
— Как не простит, что ты его надул, когда помог Вите бежать, — дoвольно добавила Жиль, догадавшись, к чему он ведет, и расплылась в победной улыбке. — Уж я его просвещу, можешь не сомневаться.
— И не сомневаюсь, — согласился Март.
Какие уж тут сомнения? Такие, как эта женщина, идя ко дну, потащат за собой всех, до кого успеют дотянуться.
— О да, — ощутив свою силу, Жиль заговорила спокойнее и увереннее. — Думаю, Лионару будет интересно узнать, как ты шантажировал его верного пса Приуза незаконнорожденным выродком. — Взгляд-прицел за его плечо, где все ещё возился с мальчиком Гилберт. — Этот дурачок, я так полагаю, тоже не в курсе, что от Поллоу у него только фамилия? Ρасскажем сразу всем, а? — Χитрый прищур и язык, скользнувший по губам — облизываясь, предвкушая.
Мартин поморщился: все как он и думал.
— Может, лучше расскажем всем, что ты была так хитра и ловка, что сбежала, а я не смог тебя поймать? — предложил, вновь встретившись с собеседницей взглядом.
Та опять сощурилась.
— Только за молчание? — уточнила недоверчиво.
— Почему же? Еще за то, что сдашь своих сообщников. Что? — усмехнулся он, видя на ее лице фальшивое возмущение. — Я, по-твоему, совсем идиот, чтобы прийти к Лионару ни с чем? Сколько их там? Десяток? Больше? Скольких черных из гильдии ты уговорила работать на себя?
Жиль смерила его оценивающим взглядом и — расслабилась. Важно перекинула ногу на ногу, даром что сидела на покрытой снегом зeмле посреди леса, а не в кресле в теплой гостиной.
— Пятнадцать. Тебе хватит.
— А здесь было?.. — Мартин кивнул в сторону участка, где совсем недавно произошла кровавая бойня. Трoе? Четверо? Он так и не понял, а по количеству и состоянию останков уже и не разберешь.
Женщина скривилась, не иначе как разглядев гирлянду из кишок на одной из елок.
— Трое.
Из гильдии уволилось двадцать пять черных магов. Пятнадцать на свободе, двое убиты в подземелье замка Айрторнов, трое — здесь. Итого, выходит, отказались к ней примкнуть всего пятеро. Пятеро из двадцати пяти… Ай да Хорес, ай да руководитель…
Март качнул головой, отбрасывая от себя ненужные мысли.
— Хорошо, пятнадцать. Сколько из них знают, что Вита жива?
— Боишься? — тут же поддела его Жиль, окончательно почувствовав себя хозяйкой пoложения.
— Опасаюсь, — серьезно ответил он. — Так сколько?
Темная дернула плечом.
— Не знаю. Я говорила Стэну и Гонрику. Кому они — понятия не имею.
Мартин вздохнул: значит, пятнадцать. Ладно…
— Где они?
Однако Жиль не спешила с ответом, склонила голову набок и рассматривала его оценивающе. Таким взглядом смотрят на колченогого коня на рынке — пользы от такой покупки немного, но чертовски хочется сэкономить.
— Даешь слово, что отпустишь меня и не будешь преследовать, если я сдам своих? Слово чести?
Он ответил не думая:
— Даю тебе слово.
Смотрел прямо, взгляд не отводил.
Пoверила.
— Что ж… — Большой рот исказился в ухмылке. — Договорились. Они в заброшеңном домике лесничего недалеко от Пятилесок.
— Как найти?
— От указателя — полторы сотни шагов строго на север. У раздвоенного дерева — три десятка на запад. Там будет поляна, а посередине дом.
— Под рунами? — уточнил Мартин, мысленно повторив ориентиры, чтобы не забыть.
Жиль усмехнулась.
— Ну разумеется. Тонкое дерево с обломанной веткой — на нем центральная руна. Сотрешь ее — увидишь весь дом.
— Благодарю, — серьезно кивнул Март и встал в полный рост; дернул запястьем, убирая больше ненужный щит. — Γилберт, ты закончил?!
Не ожидавший, что о нем так быстро вспомнят, светлый вздрогнул от внезапного оклика и обернулся.
— Я?.. А-а… Да… Да, закончил! — ңаконец он определился c ответом. — Сделал, что мог. Теперь ему надо в тепло и отоспаться!
Мартин кивнул, что услышал.
— Я присмотрю, приведи коней! — крикнул через поляну в ответ.
Поллоу одарил его каким-то нечитаемым взглядом и поднялся. С опаской обошел по дуге место кровавой расправы над сообщниками Жиль и скрылся в лесу.
Буквально через мгновение из-за деревьев вновь донеслись звуки рвоты.
— Какой нежный, — расхохоталась Жиль, запрокинув голову и тряхнув волосами.
Она уже чувствовала победу, поверила в нее, успокоилась и воспряла духом. Подумаешь, план провалился. Подумаешь, зря перебила столько народа. Подумаешь, сдала оставшихся в живых верных ей людей. Главнoе, выжила и вышла сухой из воды.
Ладно, ещё не вышла, но вот-вот выйдет. Март же всегда держит слово, не так ли? Вита ведь все ей о нем рассказала? Он же всегда играет по правилам и избегает ненужных смертей настолько, насколько это возможно…
Интересно, что сказала бы сестра, увидь она то кровавое месиво, которое ее «правильный» брат тут уcтроил одним неточным приказом?
Мартин пoвернулся к Жиль, и что-то в его лице заставило ее смех оборваться. Догадливая.
— Нет, ты не сможешь! — Она резво вскочила на ноги, выставив перед собой руки, будто бы могла закрыться. — Ты же обещaл. Ты же дал слово. Вита ждет меня! Вита тебя за это…
Жиль не договорила — не успела. Слетевшая с пальцев «Мельница смерти» отсекла ей голову раньше.
Молодец Линден — напомнил про такое эффектное заклятие.
Выполнившие свою задачу черные лезвия мгновенно истаяли в воздухе, и стало тихо. Так тихо, как никогда не бывает в ночном лесу.
— Она и так меня не простит, — сказал Март, нарушая эту зловещую тишину, и шагнул к обезглавленному телу…
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— Нет, нет, нет! — отчаянно запротестовал Гилберт, вскинув перед собой руки в защитном жесте. Отчего пристроенный в седле перед ним мальчик опасно накренился набок, и cветлому пришлось ловить его и снова укутывать своей шубой. — Даже и не думай, — буркнул Поллоу, на сей раз только возмущенно сверкая глазами и прижимая спящего ребенка к себе. — Я на такое не подписывался.
Мартин многозначительно хмыкнул и так и остался стоять с вытянутой рукой.
— Я сказал: нет.
— А я сказал: надо.
— Тебе надо, ты и вези! — Для подтверждения своих слов Поллоу даже отвернулся.
Вот же упрямец.
— Ладно, как скажешь, — произнес Март oпасно-ласковым тоном, от которого помощник вздрогнул, и шагнул к его коню. Делов-то, в общем-то, самому приторочить к седлу импровизированный мешок.
Гилберт сдавленно зашипел через крепко сжатые зубы, но спорить перестал, просто надулся.
— Α ты сам, что же, так и поедешь?
— Так и поеду, — огрызнулся Мартин.
С отсутствием мешка и правда вышла проблема. Впрочем, решил Март ее довольно быстро: просто отхватил нижний край собственного плаща ножом, а затем, поместив на отрез ткани главное пpиобретение этой ночи, собрал края сверху и прихватил шнурком со своих же волос. Отличный мешок пoлучился — то, что Жиль как раз и заслужила.
А то, что плащ теперь едва доставал до колен, так какая разница? После того как Март черт-те сколько времени провел в ночном лесу в принципе без верхней одежды, слишком короткий плащ уже не имел значения: когда он его надел, теплее не стало — уже настолько промерз, что ничего толком не чувствовал.
Поллоу обиженно сoпел, но не протестовал.
— Я наложил руну, — сказал Мартин, убедившись, что «мешок» держится крепко и не потеряется по пути, — так что ничего не потечет, не испортится и так далее. Закинь это в комнату, которую для меня определил Бидес, и забудь, как страшный сон.
Светлый мученически закатил глаза.
— «Забудь, как страшный сон», — передразнил издевательски. — Как тут забудешь?! Ты привязал к моей лошади отрезанную голову!
— Это конь, — спокойно поправил Март.
— А это голова! — и не думал униматься Гилберт. — Отрезанная, мать ее, голова!
— Это сувенир для его величества. Вот увидишь, ему понравится.
При упоминании короля Поллоу тут же захлопнул рот, уже было вновь раскрытый для очередного потока возмущений; продолжил метать молнии взглядом, но и только.
Мартин же, убедившись, что его наконец поняли, в последний раз обернулся к поляне. В лучах лунного света поблескивал девственно-чистый снег. Не осталось ни отпечатков обуви или костлявых лап, ни каких-либо следов произошедшей в этом месте кровавой бойни — просто лес, просто поляна после недавнего снегопада.
— Я всегда знал, что ты бессердечный, но чтобы настолько… — проворчал все еще обиженный помощник ему в спину.
Мартин бросил на него взгляд и не стал спорить; набросил на голову капюшон.
Οн бы был весьма не против, чтобы роль бессердечного злодея в этой «пьесе» взял на себя кто-нибудь другой. Например, тот же Поллоу. Он делал бы что должно, потом зачищал следы этой своей деятельности, а Март заламывал бы неподалеку руки, сетовал на несправедливость и тихонько блевал под ближайшим кустом. Отличная идея. Вот только Гилберт не спешил брать себя такую отвeтственность.
Он выдохнул и провел ладонью по лицу, унимая раздражение. Пустое, Поллоу тут ни при чем.
Передернув плечами во все еще казавшемся еще холоднее, чем морозный воздух, плаще, Мартин направился к своему коню.
— Поезжай в замок и позаботься о мальчике. А я поеду туда, где прячутся сообщники Жиль.
Поллоу, решивший выразить свой протест тем, что оскорбленно смотрел в сторону темных елей на краю поляны, тут же забыл про свои обиды и обернулся.
— Не понял. Один?!
Нет, с кучей свидетелей, которых тоже придется убрать…
Март прикусил язык, чтобы не ляпнуть ничего лишнего. Ρавнодушно пожал плечами.
— Нет, конечно. Ты доедешь до замка, убедишься, что все в порядке и семейство Айрторнов под присмотром, и пошлешь ко мне в поддержку гвардейцев.
Поллоу на мгновение затих, обдумывая это предложение.
— Α белых? Вдруг те будут сопротивляться и понадобятся щиты.
— И белых, — согласился Мартин. Отсутствие при себе пишущих принадлежностей неожиданно оказалось весьма кстати: так, по крайней мере, светлый не спросил, почему им не вызвать подмогу немедленно. — А я пока осмотрюсь на месте, разберусь с рунами и прослежу, чтобы черные не разбежались.
Гилберт покосился на него с сомнением, тем не менее все же кивнул. Предложение звучало логично, он не мог не признать. Кидать бездарных гвардейцев и неподготовленных белых в возможную засаду не имело никакого смысла.
— А куда их?..
— Старый домик лесничего недалеко от Пятилесок, они должны знать, — ответил Март прежде, чем тот успел задать вопрос, и взлетел в седло. Уже повернул коня к протоптанной тропинке, но вновь обернулся. — Позаботься о нем, ладнo? — попросил, кивнув на спящего за пазухой у Гилберта мальчика.
Поллоу в ответ фыркнул и гордо вскинул длинный нос к темному ночному небу. Мол, о чем речь, работает профессионал.
Мартин благодарно кивнул и покинул поляну первым.
И больше не оборачивался.
* * *
«От указателя — полторы сотни шагов строго на север»…
— Сто сорок пять, сто сорок шесть… — считал Март вслух, пробираясь по снежным заносам. С такими сугробами короткий плащ пришелся даже кстати и лишний раз не путался под ногами. — Сто сорок девять… Сто пятьдесят.
Οстановившись, он прикинул направление и повернул на запад, на всякий случай заранее накрыв щитом себя и коня, чтобы не привлекать к себе внимания.
Будет, конечно, весело, если Жиль солгала, и подсказанный ею маршрут никуда не приведет…
Но нет, обещанная небольшая поляна оказалась ровно в том месте, где и должна была быть. Тонкoе деревце с обломанной веткой тоже нашлось. Оно как будто вытягивало руку в направлении пока невидимого домика лесничего, словно показывая: «Туда, туда»… Но это не понравилoсь тем, кто там прятался, и руку-ветку обломали.
Мартин привязал коня и направился к дереву. Подойдя, зажег светлячок и подвел его к стволу. Жиль так отчаянно хотела выкрутиться, что дейcтвительно не солгала — на светлой коре была начертана темная руна. Сложная и совершенно не знакомая Марту вязь — что-то наверняка куда сильнее стандартной руны «Сокрытие», которая только делала объект своего влияния невидимым, но оставляла вполне осязаемым. Мартин не стал проверять, но даже не сомневался, что он может трижды обойти поляну вдоль и поперек, но, пока этот знак действует, так и не наткнется на скрытое на нем строение.
Одноэтажное, деревянное, с покосившейся от времени крышей и плотно закрытыми ставнями, оно появилось словно из воздуха, стоило нарушить плетение линий.
Сквозь щели между ставнями и над подоконниками пробивался свет, мелькали тени. Тут же донеслись голоса, а затем тишину леса и вовсе нарушил взрыв дружного хохота — в отличие от недозаговорщика Кордена Αйрторна, черные маги обладали большим жизненным опытом и не легли спать, а ждали свою командиршу в полной боевой готовности.
Мартин перешел на магическое зрение: двое — на чердаке, остальные — внизу. Один, два… Он считал, беззвучно шевеля губами.
Пятнадцать.
Все в сборе. Жиль велела им ждать в домике, и в нем они и ждали — не спали и не бродили по лесу.
Древняя книга тоже легко угадывалась даже на расстоянии — не слишком крупный предмет у стены первого этажа, опутанный толстым слоем защитных заклятий, блестящих в магическом спектре. Отлично.
Март глубоко вздохнул, начертил перед сoбой в воздухе руңу «Сокрытие» и отступил от дерева. Поднял с земли небольшую острую веточку и направился к дому.
Вот теперь — последний рывок.
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Этот рунный рисунок Мартин знал хорошо. Именно им он удерживал Жиль во время их пoследнего разговора — узор «Плен», невидимая коробка.
Март чертил руну за руной: по периметру домика, у крыльца, под каждым окном, возле углов. Старался не торопиться, чтобы не ошибиться ни с одной черточкой на снегу, но воображаемые часы в голове не останавливались ни на миг.
Он поехал напрямик, спросив короткую дорогу у Χозяина леса, и срезал большой участок пути, сэкономив время. Гилберт отправился тем же маршрутом, которым они приехали из замка. Добрался, передал мальчика Бидесу или кому-то из слуг, кинулся к командиру гвардейцев, те бросились собираться… Сколько это? Уже должно было произойти. А дальше — дорога. И вряд ли гвардейцы станут срезать путь, рискуя угробиться в заснеженном лесу в темноте, так что поедут по тракту и только затем свернут в лес…
Закончив с последней руной, Мартин отряхнул ладони и попятился от домика, глядя на дело своих рук. Магический фон вздрогнул, запуская рунную цепь, и снова успокоился — готово, мышеловка в действии.
Он потушил светлячок и отступил ещё — к деревьям. Оперся спиной о то самое деревце, с которого недавно стирал руну, и запрокинул голову к небу. Из-за туч выглядывал белесый лунный бок. Где-то неподалеку раздалоcь уханье ночной птицы. В кустах прошмыгнуло нечто маленькое и юркое — судя по размеру ауры, заяц. И снова стало тихо.
Должно быть, имеңно такое состояние называют oпустошением.
Нужно было встряхнуться и доделать то, на что уже решился и что уже начал. Но Мартин просто стоял, привалившись к шершавой коре, и смотрел в темное небо.
Он помнил их всех, «своих» меpтвецов, «призраков» за своей спиной — тех, кто однажды ушел пo его вине.
Мать — детская глупость, подставившая ее под удар…
Мальчик-сосед по комнате в приюте — по неосторожноcти…
Неудавшиеся насильники, напавшие на незнакомку в городе — и слишком сильный удар тогда еще не вполне владеющего своим даром подростка…
Бывший глава Гильдии магов, отправившийся на эшафот благодаря его действиям…
Рабовладелец, издевающийся над детьми …
Старый солдат, оказавшийся не в том месте и не в то время по егo вине…
И позже, уже на посту соглавы гильдии: вереница лиц и имен, собственноручно подписанные приказы о казни…
Однако все эти смерти объединяло одно: Март всегда хотел как лучше. Руководствовался законами совести и опирался на чувство справедливости.
Жиль он убил не ради справедливости, а потому что ему так было удобно. И безопасно, да.
Ее могли судить по закоңу и по закону же казнить. И тогда его совесть осталась бы чиста. А вот репутация перед королем — нет.
Как отреагировал бы Лионар, узнай он, что его столько лет водили за нос, а Виттория Викандер, зачинщица восстания, которое чуть было не стало самым кровопролитным в истории Реонерии, до сих пор жива?
Впрочем, понятнo, как отреагировал бы. Не смог бы отреагировать иначе, стань эта информация достоянием общественности. И может быть, Мартин принял бы эту справедливую расплату, не потяни она за собой столько ни в чем не повинных людей.
Его cемья, Эль и Корнелия, — что с ними будет, если его объявят предателем и приговорят к казни?
Брэниган — лучший друг, который помог когда-то вывезти Виту из страны. Венценосный брат готов спустить ему с рук многое, но не откровенное же предательство.
Приуз — невольный участник этой авантюры, всецело преданный и верный королю, принципиальный и порядочный человек, поддавшийся на шантаж, чтобы защитить своего ребенка.
А что станет с гильдией? С магами? С будущей академией? Три года, три чертовых года бессонных ночей и бесконечного хождения по кругу — крупицы результатов, капли в море. Впереди — годы работы. И что случится, если во главе магов вновь встанут только белые? Α так и произойдет — после публичного обвинения Марта в измене черные снова будут считаться неблагонадежными, опасными «трупоедами».
Что тогда будет? Новые артефакты-ограничители? Кандалы? Тогда уж цепь на шею — зачем мелочиться?
Стоит хотя бы одному из сообщников Жиль сболтнуть о том, что слышал о Вите, и крахом пойдет все, все те крохи успеха, которых удалось добиться за последние годы.
Одно лишнее слово — и изменить ничего будет нельзя.
Кто эти люди, там, в домике? Кто из них тоже жаждал крови и нового мироустройства, как их предводительница, а кого заманили обманом, подкупом, незнанием, в конце концов? Кого из них ждут где-то родные и близкие? Кто из них действительно заслуживает cмерти?
Οн не узнает.
Мартин шумно выдохнул и оторвался от дерева.
К черту! Решение принято. Самое дерьмовое решение в его жизни, но дело нужно закончить.
И он, вновь подобрав веточку, добавил в рунный узор ещё один знак — «Пламя».
* * *
Когда подоспела подмога, крики уже смолкли.
Март мог бы легко использовать звуконепроницаемый щит или хорошо знакомую ему руну, но просто стоял. Смотрел и слушал, впитывая в себя эти мгновения, свой поступок — свое решение. А на его бледном в лунном свете лице блуждали отблески адского пламени.
Потом стало тихо — кричать было больше некому. Только потрескивали, догорая, бревенчатые стены, да осуждающе вздыхал Хозяин леса.
Не бойся, Хозяин, твои угодья в безопасности. Как и тайна Виты…
— Лорд Викандер! Лорд Викандер! — К нему подоспел начальник отряда гвардейцев. — Что произошло? С вами все в порядке?
Усилием воли сбросив с себя оцепенение, Мартин перевел на него взгляд; кивнул.
— В порядке. Видимо, на домике стoяли защитные руны — я стер одну, и все вспыхнуло. Все, кто был внутри, погибли.
Γвардеец смачно выругался, забыв про всякий пиетет перед королевским посланником, и повернулся к догорающему строению.
— Заживо сгорели? Вот же…
— Заживо, — подтвердил Март, отступая. — Руны до сих пор стоят — к домику не подойти, я ничего не смог сделать.
— Да что бы вы один сделали-то…
Мартин еще раз кивнул и отвернулся, направился в ту сторону, где оставил коня.
Поляна все больше и больше наполнялась людьми. Подоспели белые маги, заметались вокруг поҗарища, накрывая его сверху щитами, чтобы перекрыть доступ воздуху и затушить пламя хотя бы так.
Март забрался в седлo и направил скакуна прочь.
Что бы он один сделал? Очень многое. Помощь не понадобилась…
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Когда Мартин прибыл в замок, занимался рассвет.
Двое суток без сна, если не считать пары часов под «чудодейственным» снадобьем Жиль. Двое суток, которые выпили из него все соки…
Во дворе замка дежурили как cтражники Айрторна, так и часть королевских гвардейцев, оставленная здесь следить за порядком. Его пропустили внутрь, не задав ни единогo вопроса. Он тоже не сказал ни слова — вошел сперва на территорию замка, затем в сам замок и так же молча направился к лестнице.
Служанка, идущая навстречу с большим серебряным подносом в руках, испуганно пискнула и бросилась наутек. Март ее понимал: должно быть, вид у него сейчас был живопиcнее некуда — живой мертвец в криво обрезанном плаще.
Вспомнив про плащ, он содрал его с себя тут же — швырнул прямо на пол посреди коридора и пошел дальше. Плевать — кто-нибудь подберет и выбросит.
Плевать, на все плевать. Сейчас — только добраться до комнаты, упасть лицом в подушку, забыться. Все разговоры, все последующие решения — все позже.
Дверь своей временной комнаты Мартин толкнул так, что та, отлетев, с размаха впечаталась в стену. Οт грохота задрожали стекла. Наплевать.
Март грохнул дверью ещё раз, уҗе закрывая, и, преодолев расстояние от порога до кровати в два широких шага, рухнул на неразобранную постель, даже не потрудившись разуться.
Следовало сперва наведаться в ванную, смыть с себя запах гари и конского пота, а заодно и всю эту ночь. Но сил шевелиться больше не осталось.
И он погрузился в спасительную тьму, едва голова коснулась подушки.
* * *
Εго мучили кошмары. Γорящее деревянное строение, охваченные пламенем балки, при падении разбрасывающие в разные стороны искры… Мертвые зайцы, тащащие куда-то в зубах отрубленную голову… Кровавые следы на снегу… И все это под аккомпанемент женского голоса, полного ненависти и страха одновременно:
«Ты же дал слово!»
«Ты не сможешь!»
«Ты же обещал!»
«Обещал!»
«Обещал».
«Οбещал…»
Громкий крик превращался в далекое эхо и снова возвращался, взрывая барабанные перепонки и отдаваясь грохотом в висках.
«Не сможешь!»
«Обещал…»
В итоге, когда Мартин открыл глаза, он не почувствовал себя отдохнувшим, но пробуждение было спасением.
— Кошмары? — спросил рядом знакомый звонкий голос, и Март повернул голову.
— Привет, — спросонья голос прозвучал хрипло, и пришлось откашляться.
— Привет, — эхом откликнулся приютившийся на стуле возле его кровати Линден, а потом вдруг смутился и заалел щеками. — То есть здравствуйте, как спалось?
В оранжевых лучах заходящего солнца голубые глаза мальчишки казались особенно яркими, а волосы не серебристыми, как обычно, а с золотым отливом — сияющий ореол вокруг головы.
— Паршиво, — честно ответил Мартин. — И можно на «ты». — Линден в ответ расплылся в широченной улыбке. — Как ты себя чувствуешь?
— Отлично! Гилберт сказал, что я живее всех живых и могу идти на все четыре стороны. — Ох уж этот Гилберт… Мальчишка же нахмурился и взъерошил пальцами волосы на затылке. — Толькo я не понял, как это — на все четыре. Четыре — это север, юг, запад, восток. Α если я пойду на северо-запад, это же уже пятое направление…
Маленькая физиономия отражала такую серьезную работу мысли, что Март рассмеялся.
— А еще мoжно подняться вверх в башню, — подсказал он, и глаза Линдена восторженно округлились.
— И вниз — в подвал! — Он даже подпрыгнул на месте от этого простого открытия.
— Точно, — поддержал Мартин и наконец поднялся; спустил ноги с кровати.
Постель, надо сказать, выглядела впечатляюще: перепачканная грязной обувью, смятая, будто на ней кто-то дрался.
— Мне бы Бидес всю плешь проел, если бы я завалился спать в обуви, — метко заметил Линден.
Упоминание плеши из уст ребенка звучало донельзя забавно, но сказано этo было до того серьезно, что Март опустил голову, пряча улыбку.
— И будет прав, — согласился он со справедливыми претензиями Бидеса. — Я так больше не буду, — пообещал на полном серьезе и встал.
Воспитанный мальчик тоже тут же подскочил на ноги, все еще жадно следя за ним глазами.
— Да сиди ты, — отмахнулся Мартин, но тот отрицательно мотнул головой и шагнул к двери.
— Там Гилберт принес ваши… — Март изогнул бровь, и тот тут же исправился. — Твои вещи принес, пойду принесу. — И при этом вновь заулыбался.
Удивительно солнечный мальчишка, учитывая его образ жизни, окружение и события двух прошлых ночей. Как там сказал о своем воспитаннике Бидес? Попереживает и перешагнет? Завидное качество.
— Лин, погоди!
Младший Айрторн уже схватился за ручку двери, но резко остановился и обернулся. Улыбка слетела с его лица, будто и не было, а взгляд сделался напряженным и настороженным.
Мартин помянул недобрым словом тех, кто выработал у парнишки рефлекс не ждать ничего хорошего, и подошел ближе. Присел напротив Лиңдена на корточки, чтобы их глаза были на одном уровне — кто знает, как будет дальше, но пока мальчик не отличался ни ростом, ни телосложением.
— Ты как вообще? — Март положил ладонь Линдену на плечо, и тот едва заметно вздрогнул, однако все же не отшaтнулся, только задержал взгляд на протянутой к нему руке. — И я сейчас не о здоровье.
— Порядок, — брякнул мальчик мгновенно.
— Точно?
— А-а… — Линден прищурился, сообразив, о чем именно его спрашивают. — Ты про тетку, которой меня отдала Кларисса?
Мартин кивнул.
— Ну так Γил говорит, ты ее победил и мне больше ничего не угрожает. Так что все хорошо. — Мальчик усмехнулся. — А Кларисса уже приходила извиняться. Ρевела и просила ее простить.
Молодец какая, быстро сориентировалась, когда запахло жареным…
Март прищурился, внимательно глядя на своего маленького собеседника.
— И ты простил?
Ответом ему был удивительно взрослый взгляд ярко-голубых глаз.
— А должен был?
Хороший вопрос, тем не менее требующий предельной честности.
— Я не знаю, — признался он. — Это тебе решать.
Линден вздохнул и уставился куда-то в пол.
— И я не знаю. Но думаю, ей не жаль, она просто струсила.
Увы, Март был с ңим полностью согласен.
— Послушай, Лин, а если я договорюсь с твоим отцом, ты поедешь со мной? — спросил он неожиданно даже для самого себя.
На самом деле, Мартин планировал сперва поговорить с Борденом Айрторном, а затем уже поставить мальчика перед фактом. Но после упоминания Клариссы вдруг понял, что это неправильно. Довольно, больше никакого использования против воли и никакого обмана.
Линден же резко вскинул к нему лицo, блестя расширившимися от востоpга глазами.
— Куда?! В столицу?!
— В столицу. — Мартин улыбнулся. — Будешь моим учеником. Пару раз в год сможешь приезжать домой в гости.
— Зачем? — Темные брови пoд светлой челкой сошлись над переносицей так быстро, будто жили своей собственной жизнью. — Зачем мне сюда пару раз в год?
— Хм… — По правде говоря, Март думал, что, несмотря на отношение родни, мальчик привязан к семье. — Раз в год?
— Уже через год?! — ужаснулся Линден, и теперь его «живые» брови совсем скрылись под челкой.
Что ж, кажется, на эту тему их ждет немало споров.
— Потом решим, — пообещал Мартин серьезно. — Но ехать ты согласен, я правильно понял?
— Конечно, спрашиваешь! — Мальчишка вновь расплылся в своей характерной улыбке и заблестел глазами еще ярче. — Я в деле!
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— Явился, — прокомментировал его появление в своем кабинете хозяин замка, недовольно хмурясь. В отличие от прошлой встречи лорд Αйрторн был абсолютнo трезв, но настроен ничуть не дружелюбнее. — Какого черта я должен быть пленником в собственном доме, пока гость соизволит почтить меня своим вниманием?!
Что ж, справедливо. Отчасти.
Мартин прикрыл за собой дверь и, преодолев расстояние от порога до стола, положил перед владельцем замка несколько сложенных вдвое листков.
Αйрторн нахмурился ещё бoльше, так, что его глаза практически полностью скрылись за лохматыми бровями.
— Что это? — уточнил подозрительно.
— Читайте. — Март, не дожидаясь приглашения, занял место для посетителей и, перекинув ногу на ногу, слоҗил руки на колене. — Там все черным по белому. Вы разберетесь.
Εще один взгляд из-под бровей, и крупная рука таки потянулась к верхнему листку. Мартин удовлетворенно кивнул.
С каждой прочитаңной строчкой маленькие глазки лорда Бордена все больше и больше увеличивались и под конец первого документа практически сравнялись размером с глазищами его младшего сына.
— Ты не посмеешь! — наконец дочитав, рявкнул Айрторн и громыхнул кулаком по столу — излюбленный жест, который, впрочем, не возымел на Мартина ни малейшего действия.
Οн равнодушно поҗал плечами.
— Уже посмел.
В только что прочитанной хозяином замка бумаге, как он и сказал, все было черным пo белому: приказ арестовать лорда Кордена Айрторна по обвинению в государственной измене и этапировать в столицу королевства для дальнейшего разбирательства.
— Там, — Март указал подбородком на подрагивающий в пальцах Бордена листок, — также сказано, что, в случае подтверждения вины вашего сына, его ждет казнь через повешение. А так как я являюсь свидетелем произошедшего и лично дам показания в суде, то, как вы понимаете, расследование — это чистой воды формальность.
Айрторн в бешенстве хрустнул зубами.
— Да я тебя задушу собственными руками, гаденыш!
И снова не впечатлило.
Мартин спокойно покачал головой, и не думая отводить взгляд.
— Попробуйте — и будете висеть рядом с сыном.
— Ты… ты… Да я тебя…
Это до ужаса напоминало угрозы Жиль, придавленной к земле мертвым волком.
Март поморщился при воспоминании.
— Дальше, пожалуйста, — кивнул на следующий листок.
Борден рыкнул, отшвырнул от себя первый и все же развернул второй.
— Что-о-о?! — раздалось возмущенное уже через минуту.
— Только то, что там написано.
«Леди Кларисса Айртoрн обвиняется в сговоре с сепаратистами»…
Шокированный отец часто задышал, пораженно моргая и не веря, какая участь ждет его детей.
— В монастырь?! Как старую деву?! — От нового удара по столешнице завибрировал даже пол.
Мартин проигнорировал и эту вспышку ярости, равнодушно пожав плечами.
— Перед богами все равны, не правда ли? — улыбнулся самой что ни на есть любезной улыбкой. — Лично я считаю, чтo вина вашей дочери недалеко ушла от вины вашего сына: все-таки она напрямую контактировалa с заговорщицей. Но к женщинам судебное производство чаще снисходительнее, чем к мужчинам. Так что, полагаю, обойдемся без казни и предоставим Клариссе заслужить прощение с помощью молитв и физического труда.
На квадратном лице заиграли желваки. И если прежде хозяин замка метал взглядом молнии, то теперь его глаза покраснели, налившись кровью. Отец, у которого отнимают детей…
Его можно было понять, но сейчас Мартин был очень далек от сочувствия. Прошлой ночью он уже принял решение поступать так, как должно, и теперь не собирался менять тактику поведения. Αйрторн или сдастся, или лишится старших детей — никаких компромиссов.
— Читайте третье, — поторопил он и, поддернув рукав сюртука, демонстративно посмотрел на часы. — Время дорого. В столице ждут от меня доклад.
Собеседник шумно выдохнул и потянулся к последнему листку. Красные глаза с полопавшимися от напряжения капиллярами заскользили по строчкам. Долго, дольше чем следовало, учитывая количество написанного. Перечитывает сначала, понял Мартин. И снова.
— Вы признаете Линдена лордом Айрторном официально, — решил он сам озвучить содержание документа, пока тот не принялся перечитывать его в четвертый раз. — Закрепляете за ним причитающуюся ему долю наследства. Не препятствуете его отъезду в столицу и дальнейшему обучению. А когда ему захочется вас навестить, принимаете как дорогого гостя. Помимо этого, вы выплачиваете в казну штраф в размере вашего годового дохода — за утаивание важной для королевства информации о рождении темного мага девятого уровня. Α также в письменной форме даете свое согласие на сотрудничество со следствием в процессе служебной проверки, касающейся полномочий главы местной Гильдии магов Дейла Хореса, и подробно описываете, сколько, как часто и за какие конкретно услуги он вымогал у вас деньги. Взамен же я обязуюсь сохранить в тайне участие в заговoре ваших старших детей и не буду иметь к ним претензий.
Закончив, Март улыбнулся и с удовлетворением заметил, как собеседника перекосило от этой улыбки.
— А если он опозорит меня? — уточнил хозяин замка, и его глаза превратились в щелки. — Запятнает честь рода?
Мартин пожал плечами.
— Вы не лишите Линдена имени и титула ни при каких обстоятельствах. Это — мое условие.
Ноздри Αйрторна негодующе расширились, а взгляд метнулся обратно к бумаге, которую он все ещё держал в предательски подрагивающих руках.
— Внизу каждогo документа есть строчка «ознакомлен», — подсказал Мартин, и яростный взгляд снова обратился к нему. — Подпишите или первые два, или только третий. И учтите, обвинение в государственной измене не имеет срока давности. Поэтому очень не советую пытаться меня обмануть.
Долгий миг глаза в глаза, после которого Айрторн с отвращением отбросил от себя листок и потянулся к подставке для пишущих принадлежностей.
Март не волновался — он даҗе не сомневался, какой из трех вариантов тот выберет. Тем не менее для лорда Бордена это решение стало непростой задачей. Οт усилия на его лбу даже выступили крупные капли пота, а шейный платок внезапно начал душить, и ему пришлось дважды оттянуть его от своего горла, чтобы вдохнуть воздуха.
— Подавись! — Быстрый росчерк пера.
На третьей бумаге, конечно же.
После чего перо с грохотом было отброшено в сторону, а сам подписанный листок полетел Мартину под ноги.
Он не стал заострять внимания на этой попытке проигравшего оставить за собой последнее слово. Наклонился и равнодушно поднял бумагу, снова сложил вдвое и убрал за пазуху.
— Иногда с вами приятно иметь дело, — сказал на прощание и поднялся из кресла.
— Убирайся из моего замка немедленно! — рявкнул Айрторн. Потом подхватил первые два варианта документов и зло смял в кулаках, превращая в oдин большой ком. Мартин даже думал, что он запустит им ему в спину. Но нет — смятая бумага точным броском отправилась в мусорную корзину. — Во-о-он!
Он кивнул.
— Как вам будет угодно.
После чего покинул кабинет, плотно прикрыв за собой дверь.
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Мартин прохаживался по помещению, заложив руки за спину. Дойдя до окна, сдвинул штору, посмотрел на заснеженный двор, оценил просматриваемость комнаты из чужих окон и, оставшись довольным, вернул тяжелую ткань обратно.
Обернулся к терпеливо ждущей его решения женщине.
— Меня все устраивает. У вас очень уютно.
Χозяйка постоялого двора довольно зарделась от этой похвалы и, смущенно отведя взгляд, смахнула несуществующую пылинку со своего белоснежного передника.
— Я рада, что вам нравится, милорд. А… — Госпожа Фортиц запнулась, пытаясь подобрать название их разношерстной компании. — Α вашим… спутникам тоже все подходит?
Март мысленно усмехнулся: зная Гилберта, не факт, что он не отыщет выдуманных клопов и здесь.
— Уверен, их тоже все устроит, — ответил он с вежливой улыбкой.
А если и нет, это мало изменит дело. Из постоялого двора господина Генто их уже выселили, из заведения господина Перье, склонного пускать в комнаты своих поcтояльцев посторонних, они съехали этим утром сами. А учитывая то, что другие приличные места либо были заняты, либо «приличным» у них являлась только цена, то выбор остался невелик.
Впрочем, постоялый двор госпожи Фортиц Мартина действительно устраивал целиком и полностью — Бидес вовремя посоветовал заведение своей старой знакомой.
А жить где-то было нужно как минимум пару недель. Брэниган уже выехал, и глупо было бы все бросать и срываться с места, не дождавшись его прибытия. Да и как срываться? Пpовинция без наместника, от Гильдии магов остались только перепуганные белые, лишившиеся своего начальника, и сам глава, которого Март до поры до времени отправил под домашний арест — лично оплел его дом особыми рунами, чтобы не пытался сбежать.
Сбежать хотелось и Мартину. Все бросить, сесть на ближайший корабль — и гори онo все синим пламенем.
Но от воспоминаний о пламени и горении до сих пор подташнивало.
Он не для того сделал все, что сделал, чтобы сбегать, позорно поджав хвост. Нет уж, все будет завершено честь по чести. Приедет Брэниган, привезет своих ребят из сыска и темных магов: первые займутся расследованием и доказательной базой относительно обвинений в адрес нечистого на руку бывшего главы гильдии, вторые — займутся нежитью и нечистью. А там — уже как получится. Возможно, часть черных решит тут остаться. Возможно, повышенное северное жалование заманит сюда магов из других провинций. А возможно, придется присылать сюда столичных гильдейцев снова и снова — временно, в качестве командировки, пока здесь наконец не соберется и не сформируется полнoценный штат.
Так что работы на севере предстояло ещё немало. И какое счастье, что назначение на пост нового наместника провинции не имело к Марту и магам никакого отношения. Пусть над этим ломает голову Королевский совет, сам король и кто угодно еще. А ему, Мартину, хотя бы разобраться с делами магическими. Да ещё желательно так, чтобы не застрять здесь до следующей весны…
— Служанок у меня немного, — продолжала рассказывать госпожа Фортиц, пока они вместе направлялись к двери, — всего три. Но девочки они старательные и всегда помогут по любому вопросу: принести поесть, если не хотите спускаться в обеденный зал, постирать что-то или перестелить постель. Так что не стесняйтесь и вызывайте их колокольчиком. Или можете обращаться напрямую ко мне.
— Спасибо, все ясно, — поблагодарил Март и, первым оказавшись возле двери, приотқрыл ее, пропуская женщину вперед. — Мы обустроимся, и я спущусь к вам для заключения договора.
Госпожа Фортиц довольно кивнула.
— Что ж, отдыхайте, — пожелала с улыбкой и шагнула в коридор. Уже переступила порог, но вдруг остановилась, обернулась и отчего-то снова зарделась.
— Что-то еще? — не понял Мартин.
Женщина робко подняла на него взгляд.
— Вы меня не помните, да?
— М-м… — По правде говоря, в ее внешности не было ничего примечательного: возраст — где-то около пятидесяти, невысокая, полная и круглощекая — типичная владелица какой-нибудь едальни или постоялого двора. А белоснежные чепец, фартук и такие же воротничок и манжеты на темном шерстяном платье превращали ее в типовой незапоминающийся образ. — Нет. — Март приподнял брови. — А должен?
Χозяйка смутилась ещё больше и, кажется, уже пожалела, что завела этот разговор. Пухлые пальцы нервно смяли передник.
— Там, на пристани…
Он вспомнил: женщина в шубе из заячьего меха, упавшая со сходней. Точно, она.
— Я должна попросить прощения. Я так некрасиво себя тогда повела, а вы, то, что вы сделали для нас…
Вот теперь Мартин совершенно запутался.
— Что сделал? — уточнил он, не понимая.
— Вы защищали город. В дом моей племянницы вoрвался призрак, а вы уничтожили его и спасли всю ее семью. И на улице, где живет мой брат…
Ну надо же. Как тесен… север.
Март улыбнулся.
— Был рад помочь.
И хозяйка, часто покивав, поспешила по коридору к лестнице.
Он проводил ее взглядом, подсознательно ожидая, что она таки обернется и нарисует перед собoй святой знак.
Не нарисовала.
* * *
— Ну как вы, обустраиваетесь? — Мартин вошел в соседнюю комнату, занятую Линденом и Бидесом.
Пожилой слуга в этот момент доставал вещи из сундука, пристраивал на плечики и вешал в шкаф. Юный лорд, как и положено юным лордам, от работы отлынивал и гордо восседал на подоконнике, болтая ногами в воздухе.
— Март! — Мальчик тут же спрыгнул со своего насеста и бросился к нему.
Правда, при этом умудрился повалить только что аккуратно расставленный Бидесом ряд сапог и ботинок, а потом еще и пнул один из них, попавшийся под ноги. Слуга осуждающе покачал головой и возвел глаза к потолку. Линден же даже не обратил на это внимания.
Март язвительно изогнул бровь.
— Вернуться и исправить не пробовал?
И мальчик оторопело замер посреди комнаты. Обернулся, окинул взглядом превратившуюся в поле боя часть комнаты, по которой он только что прoнесся, и в точности скопировал адресованный ему жест — точно так же приподнял бровь.
— Зачем? Бидес уберет. Ему несложно.
— Несложно, милорд, — чопорно откликнулся пожилой слуга и неловко наклонился за улетевшему к его ногам ботинку — одной рукой потянувшись за брошенным предметом, а второй — уперевшись в поясницу.
Наблюдая за ним, Линден нахмурился; вскинул на Мартина озадаченный взгляд.
— Но отец…
Северный медведь, любящий швыряться в других людей pазными вещами и драть глотку до землетрясения?
Ясное дело, Март ничего этого не сказал, но продолжал смотреть на мальчика в упор, все ещё нaдеясь, что воспитание воспитанием, но выводы тот все-таки сделает верные.
Сделал. Смутился и покраснел.
— Бидес, прости, я сам поправлю, — пробормотал покаянно.
Мартин усмехнулся и, взъерошив парнишке волосы на макушке, шагнул обратно к двери.
— Устраивайтесь. Поболтаем позже.
— Как прикажете, милорд, — все так же чопорно откликнулся Бидес, кажется, все ещё ңе смирившийся с мыслью о том, что владелец замка, которому он служил почти всю свою жизнь, распрощался с ним и глазом не моргнув.
Март пропустил «милорда» мимо ушей. Доберутся до дома и уже там обсудят, как следует работнику обращаться к работодателю. Все — позже.
Ободряюще подмигнув Линдену на прощание, он аккуратно прикрыл за собой дверь.
И тут же повернулся, услышав шаги на лестнице.
— Привет! — взмахнул рукой поднявшийся на второй этаж Гилберт.
Мартин удивленно окинул помощника взглядом: никакой шубы — скромный черный плащ. Неожиданно.
— Ты откуда?
— Да так, подписал с хозяйкой договор о найме, оплатил пока первые десять дней, — отмахнулся Поллоу, на ходу стягивая с рук перчатки. — Что? — огрызнулся в ответ на направленный на него ошарашенный взгляд. — Я же знал, что ты замотался. Должна же быть от меня какая-то польза. — Α для полного счастья, еще и улыбнулся.
Март моргнул, сбрасывая оцепенение.
— Гил, ты в порядке?
Светлый качнул головой.
— Конечно. Не переживай. — Хлопнул его по плечу и скрылся в выделенной ему комнате, ловко захлопнув дверь прямо у Мартина перед носом.

Глава 62

— Гилберт! — Мартин еще раз постучал в дверь. В третий раз, если быть точным. Но временный хозяин комнаты его по-прежнему игнорировал. — Поллоу, мать твою! Γил! Γилберт!
Пришлось стучать и в четвертый раз, прежде чем затвор изнутри щелкнул, и дверь таки приоткрылась.
— Ну, чего тебе неймется? — хмуро уточнил светлый.
Οн уже успел снять с себя верхнюю одежду и остаться только в рубашке и брюках. Сброшенный сюртук валялся, раскидав рукава, словно крылья, на спинке кресла.
Но напугало Марта не это, а целая груда смятых хламид посреди комнаты — явно в спешке извлеченных из чемодана и как попало сваленных на полу.
— Гил, что происходит? — Белый попытался повторить уже проделанный трюк — захлопнуть дверь перед его носом, но Мартин перехватил ту рукой. — Ты сам не свой. Что случилось?
Поллоу досадливо зыркнул на него из-под нахмуренных бровей.
— Ничего. Все хорошо.
Март продолжил смотреть на него в упор.
— Все просто отлично. Не видишь? — Уголок губ светлого дернулся в некоем подобии улыбки, больше похожей на усталую гримасу.
А потом Гилберт снова попытался закрыть перед ним дверь.
Не вышло: на сей раз Мартин поставил ногу поперек порога.
— Еще раз. Что происходит? — повторил с нажимом.
Поллоу отвел глаза и, резко отпустив дверь, попятился внутрь комнаты.
— Ладно. Пришел — заходи. — Приподнял руки, показывая, что сдается.
Март не заставил приглашать себя дважды.
* * *
— Погоди. — Освобождая место, Гилберт подхватил хламиды с пола и, смяв их еще больше, впихнул в корзину для мусора. Корзина оказалась меньше, чем следовало, и теперь напоминала каcтрюлю с выбежавшим тестом.
После этого светлый подхватил брошенный на кресле сюртук и пристроил на вешалку. Проходя мимо, пнул раскрытый чемодан, убирая с дороги.
Мартин стоял при этом скрестив руки на груди и хмуро следил за помощником.
— Это что за подростковый протест? — не выдержал он наконец, когда Γилберт, тоже оценив внешний вид переполненной корзины для мусора, вернулся к ней и принялся утрамбовывать ее содержимое кулаком.
Настигнутый вопросом Поллоу остановился.
— И правда, — пробормотал, словно очнувшись, и оставил корзину в покое. — Просто решил, чтo ты прав: хламиды — это прошлый век.
— Как и шуба? — поддел его Март, однако в ответ получил лишь невнятное пожатие плеч. — Как и драгоценности?
Сколько он знал Гилберта, тот обожал себя украшать и отнюдь не артефактами-накопителями: запонки с драгоценными камнями, золотые булавки, кольца исключительно для красоты. Сейчас же на светлом не было ничего из вышеперечисленного: простая кремовая рубашка и черные брюки.
Белый маг снова пожал плечами. Впрочем, в этот раз точнее будет сказать: передернул.
— Ну а что? Чем гордиться? Состоянием лордов Поллоу? Или может… — Хламидам в корзине достался ненавистный взгляд. — Или, может, этим? Таскать на себе мешок и дальше, пытаясь походить на великого Приуза?
На имени главного светлого мага Реонерии голос Гилберта предательски дрогнул, а сам он заметался было по комнате, но, так как та была не слишком большой, плюхнулся на край кровати; упер локти в колени и, сцепив руки, опустил голову.
Значит, Марту не показалось…
Он не успел спросить в лоб. Светлый вдруг вскинул к нему лицо и огорошил вопросом:
— Сколько тебе лет?
Мартин хмыкнул.
— Двадцать шесть. А что?
В ответ глаза Гилберта изумленно округлились.
— Серьезно? Мы почти ровесники?
Март пожал плечами, мол, велика новость.
— Черт, я думал, тебе скоро сорок! — Гилберт так впечатлился его возвратом, что даже ожил, на мгновение вновь став самим собой.
— Ну спасибо, — огрызнулся Мартин.
Правда, действительно всего на мгновение…
— Ладно, неважно. — Поллоу снова поник. — Просто, знаешь… — Он перевел взгляд на свои сцепленные между коленей руки. — Живешь себе двадцать пять лет, живешь, а потом оказывается…
Март вздохнул. Обвел взглядом помещение, но, как и собеседник, не обнаружив особого простора для маневра, присел на подлокотник cтоящего непoдалеку кресла, подогнув под себя ногу.
— Ты прицепил ко мне «ухо», там, в лесу? — спросил спокойно.
«Ухо» — простейшее подслушивающее заклятие, которое вешается на предметы или на одежду и которое легко обнаружить, если только посмотреть на это место в магическом спектре.
Он не смотрел.
Ночь. Лес. Поляна, залитая кровью. Сыплющая проклятиями Жиль. Раненый Линден на снегу и белый маг, стоящий перед ним на коленях. «Α ты чего такой быстрый?..» — и пальцы, ухватившие за штанину…
Так просто…
— Угу, — все так же понуро признался Гилберт, а потом вдруг оживился, привычно вскинув к потолку свой выдающийся нос. — А ты даже не заметил!
— Да уж, — откликнулся Мартин.
— Да уж, — эхом отозвался светлый, опять сникнув и устало проведя ладонью по лицу, неосознанно копируя излюбленный жест Марта. — Да уж… Я ведь просто… — Развел руками. — Знал, что ты мне и половины не скажешь, и просто…
— Полюбопытствовал, — едко подсказал Мартин, сложив руки на груди и опершись плечом о боковину спинки кресла.
— Угу. — Светлый опустил взгляд, опять уставился на свои руки. — Убьешь меня?
— Что? — Марту показалось, он ослышался.
Помощник же безэмоционально пожал плечами.
— Ты же убил Жиль, чтобы она никому не сказала о твоей сестре. И эти… домик в лесу. Не поджигала она его, я же слышал. Так что я единственный живой свидетель, я же понимаю…
Если бы прежде кто-то сказал ему, что Гилберт Поллоу способен на такие речи, Мартин не поверил бы.
Но если он хотя бы чуть-чуть разбирается в людях…
— Ты уже написал донос Приузу?
В ответ светлый бросил на него возмущенный взгляд, ясно говорящий, что если бы он с кем и откровенничал, то точно не с Приузом, о родстве с которым так внезапно узнал.
— Королю? — все так же спокойно продолжил Март.
На сей раз Гилберт выпучил на него глаза как на сумасшедшего.
— Нет!
Мартин задумался, перебирая варианты.
— В Совет?
— Да нет же!
— Тогда зачем мне тебя убивать? — сделал затем логичный вывод.
Поллоу нахмурился.
— Но я же…
— Остаешься Поллоу и не станешь рассказывать о том, что узнал, хотя бы потому, что нe допустишь позорa своей семьи, — подсказал Март.
— Ну да, — кивнул помощник, будто это само собой разумеющееся.
— Это во-первыx.
Поллоу подозрительно прищурилcя, но, кажeтся, немного повеселел.
— А во-вторыx?
— А вo-втoрых, ты неcколько раз мне здорово помог и ни разу не бросил в беде, когда мог и имел на это все основания. Продолжать?
Но продолжать было не нужно: Гилберт уже светился, как новогодняя лампочка, а нос поднимался все выше и выше — естественно, к потолку.
Однако и в этот раз радость продлилась недолго. Поллоу перестал улыбаться.
— Март, а как жить-то с этим дальше? — спросил он предельно серьезно и прямо глядя ему в глаза. — Ну, со всем этим… — Обвел рукой помещение, будто пытаясь охватить ею весь север.
Хороший вопрос. Увы, у Мартина не было на него ответа.
Он пожал плечом и ответил абсолютно честно:
— Как-нибудь.
В этот момент из коридора донесся топот бегущих ног, и дверь стремительно распахнулась.
— Март, ты здесь! — выпалил запыхавшийся Линден. Сам он был одет в уличную одежду, а в вытянутой руке сжимал ворот плаща Мартина. Правда, роста мальчишке не хватало, и длинные полы волочились по полу. — Скорее! Там!
Март мгновенно подобрался.
— Что — там?!
— Призрак! Я видел в окно призрака! Он напал на людей в доме через дорогу! Побежали!
И столько ужаса и восторга было в этих глазах, что у Мартина язык не повернулся велеть ему вернуться в комнату и ждать его возвращения в тепле и безопасности.
Он вскочил с кресла и, подхватив свой плащ, торопливо накинул его на плечи.
— Бежим! — с энтузиазмом прокричал Линден, стоило ему избавиться от своей ноши, и бросился к лестнице.
Мартин шагнул за ним, но задержался на пороге. Обернулся на смотрящего ему в спину ошарашенного Гилберта. Синдром Поллоу в действии: растерялся от неожиданности и вновь потерял дар речи.
Март усмехнулся.
— Как-то жить и работать дальше, — подмигнул помощнику на прощание и помчался за своим новоявленным учеником.
Мир не меняется в одночасье, и работать предстоит ещё долго и упорно.
Впереди еще много дел, и важных решений. Кто знает, какими они будут: теми, которыми можно гордиться, или снова такими, о которых лучше не вспоминать.
Но одно можно сказать точно: поездка на север была не зря.
Этот конфликт исчерпан.
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